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Ихтисорањо ва аломатњои шартї: 

 
ав.  – авестої 

ак. – аккодї 

ар. – арабї 

арам. – оромї 

афѓ. – афѓонї (пашту) 

бал. – балуљї 

бохт. – бохтарї 

вах. – вахонї 

ванљ. ќад. – ванљии кадим 

ГЗАЊТ – Грамматикаи забони адабии њозираи тољик 

дар. – дарї 

курд. – курдї 

лот. – лотинї 

заб. фор. ќад. – забони форсии ќадим 

заб. фор. м. – забони форсии миѐна 

ЗАЊТ – забони адабии њозираи тољик 

мод. – модї 

муќ. – муќоиса 

мунљ. – мунљонї, мунљї 

осет. – осетинї (олонї) 

пањл. – пањлавї 

рус. – русї 

суѓд. – суѓдї 

согд. – согдийский 

тољ. – тољикї 

турк. – туркї 

узб. – узбекї 

яѓн. – яѓнобї 

юн. – юнонї 
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МУЌАДДИМА 

 

Дар кори диссертатсионї топонимњо ѐ љойномњои яке аз мавзеъњои 

таърихї, ки бо номи воњаи Сурхон дар харитањои таърихї ва љуѓрофї 

сабт ѐфтааст, аз нигоњи маъно, пайдоиш, густариш, мансубияти забонї 

ва сохти таркибашон мавриди тањќиќу баррасї ќарор гирифтааст. 

Мубрамии мавзуи тањќиќ. Баррасиву тањќиќи љойномњои ин ѐ он 

мавзеи таърихї ањамияти њам назариявї ва њам амалиро молик буда, 

тавассути омўзиши онњо бисѐр масъалањои муњимми таърихї, вижагињои 

луѓавї ва дастурии ин ѐ он забон даќиќ мегардад. Аз ин љост, ки 

шаклгирї ва рушди бештари љойномњои кишварњои Осиѐи Марказї ѐ 

Мовароуннањр ба тањаввули њаматарафаи забонњои гурўњи эронии 

хонадони њиндуэронї, хосатан, ба забони форсии дарии тољикї, сахт 

рабт дорад. Забони форсии дарии тољикї аз шумули забонњои дорои 

таърихи ќадим ва таркиби луѓавии пурѓаноманди ин сарзамин мањсуб 

ѐфта, зиѐда аз њазор сол чун забони расмию коргузорї, илмию фарњангї 

дониста шудааст. Гуфтањои мазкурро тањќиќу баррасињои илмии солњои 

охири номшиносони Тољикистон, Русия, Узбекистон, Туркманистон, 

Ќирѓизистон, Ќазоќистон ва Афѓонистону Эрон, ки доир ба таърихи 

чандин љойномњои таърихии Осиѐи Марказї ба анљом расонидаанд ва 

рисолаву китобњо интишор намудаанд, собит месозанд. 

Муњаќќиќону таърихдонон ва љуѓрофидонону сайѐњони 

асримиѐнагии тољику форс ва араб дар роњи муайян кардани љойномњои 

мавзеву сарзаминњои мухталифи Осиѐи Марказї, минљумла, сарзамини 

Чаѓониѐн //Сурхон (њоло вилояти Сурхондарѐи Љумњурии Узбекистон) ва 

дар гирд овардани љойномњои мавзеъњои зикргардида фарњангњои 

љойном, осори алоњидаи љуѓрофии мухталифмавзуъ иншо карда, дар ин 

самт наќши бузурге гузоштаанд. Дар ин бобат номшиноси тољик Н. 

Офаридаев дар нигоштаи худ чунин баѐни андеша кардааст: «Таълифоти 

љуѓрофидонони ќарнњои IX-X, ки тањти унвони «Илм ал-масолик ва-л 

мамолик» ѐд мешаванд, аз маъхазњои муњимму диќќатљалбкунандае 
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барои омўзишу баррасии љойномњои таърихии Тољикистон ва дигар 

љумњурињои Осиѐи Миѐна мањсуб мегарданд. Аз љумла, «Ал-масолик ва-

л-мамолик»-и Асад ибни Хурдодбењ [соли таълиф 864 м.], «Китоб-ал-

хирољ»-и Ањмад ибни Яъќуб (соли таълифи 891м.), «Мухтасари китоб-ул-

булдон»-и Ибни Фаќењ (соли таълиф 903 м.)¸ «Ат-танбия в-аш шароф»-и 

Масъудї (соли таълиф 843 м.), «Ал-масолик в-ал-мамолик»-и Абуисњоќ 

Иброњими Истахрї (соли таълиф 951 м.), «Сурат-ул-арз»-и Ибни Њавќал 

(соли таълиф 978 м.), «Ањсан-ат-таќосим»-и Маќдисї (соли таълиф 983 

м.), «Њудуд-ул-олам минал Машриќ илал Маѓриб» (соли таълиф 982 м.), 

«Осор-ул-боќия» ва «Китоб-ут-тафњим»-и Абурайњони Берунї ва 

монанди инњо аз муњимтарин таълифоти ин силсила мањсуб меѐбанд. 

Асарњои яке аз муаллифони асри XIII Ёќути Њиравї дар таърихи 

топонимияи Шарќ мавќеи босазоеро ишѓол мекунад» [Офаридаев 2001, с. 

3-4]. Њамчунин, ба ин шумор метавон номи асарњои зеринро низ зикр 

кард, ки барои омўзиши таърихи илми топонимияи тољик бузургтарин 

сарчашмањои бунѐдии асримиѐнагї мањсуб меѐбанд, аз љумла: 

«Форснома»-и Ибни Балхї, «Сафарнома»-и Носири Хусрави Ќубодиѐнї, 

«Таърихи Табарї»-и Балъамї, «Таърихи Бухоро»-и Наршахї, таълифоти 

сафарномањои Алии Њамадонї, Сайид Ашрафи Љањонгард (Љањонгир) ва 

ѓайра. Бо вуљуди ин, доир ба масъалаи тањќиќи маъної, пайдоиш, 

густариш ва мансубияти забонию хусусиятњои сохтории воњаи Сурхон 

кори диссертатсионии алоњида ба вуљуд наомадааст, ки мубрамии 

мавзуи тањќиќи моро таъмин намояд. 

Дараљаи тањќиќи мавзуъ. Топонимика чун шохаи илми алоњидаи 

ономастика дар нимаи ќарни XX дар асоси таълифи асарњои пурќимату 

боарзиши муњаќиќќони ин соња роњу шеваи муайянро пайдо карда, аз 

дастовардњои номшиносии Русияву Аврупо бањра бардошта, имрўз дар 

рушду такомул аст. Мувофиќи маълумоти фарњангњои тахассусї 

«топонимика (аз юн. topos – мањал, макон ва onuma – ном), як љузъи 

ономастика буда, таъриху пайдоиш, инкишоф, маъною мундариља ва 

макони интишори номњои љуѓрофї (топонимњо)-ро меомўзад». Аз ин 



6 

љост, ки доир ба љойномњои минтаќањои гуногуни Осиѐи Марказї дар 

осори љуѓрофї, таърихї ва адабию фарњангномањои дар асрњои гуногун 

навишташуда маълумоти љолибе пайдо кардан мумкин аст. Чунончи, дар 

асари љуѓрофии «Њудуд-ул-олам» (асри XI) доир ба љойномњо, муњити 

љуѓрофї, њайати этникї ва манбаъњои зеризаминии мавзеъњои гуногуни 

љањон, аз љумла Мовароуннањр, маълумот дода мешавад, ки хеле љолиб 

буда, пеши хонанда наќшу тасвири воќеии он мањал љилвагар мегардад. 

Луѓату фарњангњо низ яке аз манбаъњои муњим барои маълумотгирї 

доир ба љойномњо (маълумоти топонимї) мањсуб меѐбанд. Аз ин рў, 

маълум мегардад, ки топонимикаи тољик заминаи ќавии илмиро соњиб 

буда, дар тули садсолањо ташаккул ва инкишоф ѐфта, дар ин соња 

асарњои зиѐде аз тарафи донишмандону адибон, љуѓрофидонону сайѐњон 

навишта шудааст. Муњаќќиќон корњои дар ин соња баанљомрасидаро ба 

се марњила тасниф мекунанд, ки ба марњилаи сеюм таълифоти 

донишмандони рус ва аврупоеро, ки дар замони шуравї нигошта 

шудаанд, метавон дохил кард. Тањќиќоти дар ин марњила 

баанљомрасидаро  низ аз рўйи муњтавояшон метавон ба ду гурўњ 

дастабандї кард: 1) асарњои таълифнамудаи муаррихону номшиносон ва 

тољикшиносони Русияву Аврупо, ки дар бобати минтаќањои гуногуни 

тољикнишини Осиѐи Марказї осори зиѐде нигошта, манзури муњаќќиќон 

гардонидаанд; 2) асарњои донишмандони зодаи Тољикистон, ки аз 

солњои шуравї то кунун осори зиѐде дар ин самт таълиф гардида, онњо 

доир ба мавзеъњои таърихии минтаќа маълумоти зиѐде овардаанд. 

Таълифоту тањќиќоти академик В. В. Бартолд, топонимшиносон Э. 

М. Мурзаев, А. И. Попов, В. Л. Топоров, тољикшиносон М. С. Андреев, 

Л. В. Ошанин, Е. М. Пешерова, лањљашиносон В. С. Расторгуева, А. З. 

Розенфелд, Т. Н. Пахалина, В. С. Соколова, суѓдшиносон О. И. 

Смирнова,  А. Л. Хромов, В. А. Лившитс, А. А. Фрейман, М. Н. 

Боголюбов, Ж. Лазар ва чанде  дигарон аз рўйи мазмуну мундариљаашон 

мансуби гурўњи авваланд ва таълифоти ин донишмандон барои тањќиќи 

манбаъњои ин соња заминаи мусоид фароњам меорад. Дар ин љо хидмати 
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донишманди рус В. В. Бартолдро, махсусан, дар баррасиву омўзиши 

топонимњои мавзеъњои гуногуни таърихии Осиѐи Миѐна, аз љумла воњаи 

Сурхон, зикр кардан айни муддаост ва таълифоти ў дар ин соња бунѐдї 

дониста мешавад. Дар таълифоти ў, тавре гуфтем, доир ба топонимњои 

воњаи Сурхон маълумоти муњим ба назар мерасад, ки онњо  дорои 

арзиши зиѐди таърихї аст [Бартолд 1964]. Дар таълифоти муњаќќиќи 

дигари минтаќа Э. М. Мурзаев низ номвожањои воњаи Сурхон мавриди 

баррасї ќарор гирифтааст [Мурзаев 1978]. Муњаќќиќи дигар З. А. 

Розенфелд баробари мавриди баррасї ќарор додани вижагињои лањљавии 

ин ѐ он мавзеъ, њамзамон доир ба љойномњои ин минтаќањо низ дар 

таълифоти худ ибрози андеша кардааст [Розенфелд 1962]. Њамчунин, 

муњаќќиќони дигар, чун О.И.Смирнова, А.Л. Хромов ва чанде дигарон 

дар тањќиќу омўзиши љойномњои минтаќа, хосатан тањќиќу баррасии 

љойномњои марбут ба об ѐ гидронимњои њудуди саргањи Зарафшон ва 

воњаи Яѓноб сањми беандоза гузоштаанд. Махсусан, таълифоти илмии 

забоншинос А. Л. Хромовро алоњида зикр кардан лозим аст, ки ба 

омўзишу гирдоварии маводи топонимии минтаќаи саргањи Зарафшон ва 

лањљањои кўњистонии забони тољикї машѓул гардидааст ва осори зиѐде 

дар ин соња таълиф карда, сайри таърихии чандин љойномњоро нишон 

додааст [Хромов 2010]. 

Асарњои таълифнамудаи муњаќќиќони зодаи Тољикистонро метавон 

ба гурўњи дигар шомил кард. Таълифоти зерини муњаќќиќони тољик, чун 

Р. Х. Додихудоев, С.Сулаймонов, Н. Офаридаев, Ш. Исмоилов, О. 

Муњаммадљонзода, Љ. Алимї, Д. Њомидов, А. Абдунабиев, Р. Шоев, М. 

Шодиев, Б. Тураев ва чанде дигарон аз чанд љињат љолиби диќќат буда, 

дар таълифоти ин донишмандон љойномњои алоњидаи Тољикистон 

мавриди баррасї ќарор дода шудаанд. Дар байни ин муњаќќиќон корњои 

тањќиќотии Р. Х. Додихудоевро махсус метавон зикр намуд, ки ба 

омўзишу тањќиќи  љойномњои  эронї,  хосатан,  мавзеи Бадахшон, 

чандин дањсола зањмат кашидааст. Дар асари ў «Тањлили лингвистии 

микротопонимияи Помир (дар асоси маводи гурўњи язѓуломї-шуѓнонї)» 
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ва дар дигар таълифоташ доир ба ќабатњои луѓавии топонимњои забони 

тољикї ва забонњои помирї, маънои луѓавї ва доираи корбурди онњо 

масъалагузорї ба назар мерасад [Додихудоев 1980]. Таълифоти С. 

Сулаймонов «Лингвистические  основы  топонимики  в  трудах 

арабского средневекового автора Якута-ал-Хамави (XIII в)» низ дар 

топонимшиносии тољик дастоварди нав мањсуб меѐбад ва аз аввалин 

рисолањои илмї дар ин соња дониста мешавад. Забоншинос Ш. 

Исмоилов  муњаќќиќи  топониму  микротопонимњои ноњияњои  минтаќаи 

Рашт (Ќаротегин) мањсуб ѐфта, дар таълифоти хеш топонимњои ин 

минтаќа ва љойномњои он љоро аз нигоњи забонї мавриди баррасї ќарор 

додааст [Исмоилов 1999]. Микротопонимњои ноњияњои Ванљу Дарвози 

ВМКБ-ро забоншинос Н.Офаридаев, топонимия ва микротопонимияи 

мавзеи Кўлобро Љумъахон Алимї, топонимия ва микротопонимияи 

воњаи Њисори Тољикистонро О. Б. Муњаммадљонзода тањќиќ намудаанд, 

дар тањќиќи номшинос Д. Њомидов тањлилу баррасии забонии 

топонимияи  воњаи  Кешрўд, љойномњои  ифодакунандаи  мавзеъњои 

обии  минтаќањои таърихии тољикнишини Осиѐи Миѐна аз нигоњи 

маъно, сохту таркиб, вижагињои луѓавї ва таърихию этимологї баррасї 

гардидаанд. Љойномњои воњаи Яѓноб ва љойномњои субстрати суѓдии 

ноњияњои Варзоб, Деваштич ва шањри Панљакат аз нигоњи маъноиву 

луѓавї ва сохторию решашиносї дар тањќиќоти густурдаи забоншинос 

Б. Б. Тураев баррасї гардидаанд. 

Корбурди љойномњо ва номи одамон дар осори таърихї ва бадеї низ 

аз назари муњаќќиќони номшинос берун намондааст. Аз љумла, дар 

таълифоти С. Абодуллоева ономастикаи «Форснома»-и Ибни Балхї» 

(асри XII) ва осори манзуми тасаввуфии Саної, Аттор ва Љалолиддини 

Балхї мавриди баррасї ќарор гирифтаанд. Њамчунин, М. Шодиев 

љойномњои асарњои устод С. Айнї, Р. Шоев ономастикаи «Самаки айѐр», 

Д. Майнусов антропонимњои «Шоњнома»-и Фирдавсї, С. 

Ќурбонмамадов поэтонимњои «Шоњнома»-и Фирдавсї, Љ. Темуров 

антропонимњои «Њазору як шаб», Ф. Давлатова топониму 
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микротопонимњои «Таърихи Табарї»-и Балъамї, Э. Давлатов баъзе 

масъалањои ономастикии «Ќассас-ул-анбиѐ», Р. Холназаров масоили 

љанбаъњои этнолингвистии гўйишњои тољикии ноњияи Лахш мавриди 

тањлилу баррасї ќарор гирифтаанд. 

Дар баробари ин, рољеъ ба љойномњои таърихию љуѓрофии Варазрўд 

ѐ Мовароуннањр осори зиѐди тањќиќотї берун аз Тољикистон, хосатан, 

кишварњои њамсояи Осиѐи Миѐна, нигошта шудааст. Дар тањќиќоти 

номшиносони узбек Ш. Ќодиров [1970], Т. Рањматов [1973], Ш. С. 

Камолиддинов [2006], Т. Нафасов [1989], Р. Буриев [2010], Р. Х. 

Бобохољаев [1993]  љойномњои дар ќаламрави имрўзаи Узбекистон 

мављуд буда, чун Самарќанд, Тошканд, Хоразм, Ќашќадарѐ, Ургут, 

Бойсун ва амсоли инњо мавриди тањќиќ ќарор гирифтаанд. Доир ба 

њудуд ва манотиќи дигари љумњурињои Осиѐи Миѐна низ тањќиќоти зиѐди 

топонимї аз љониби топонимшиносон чун С. Атаниѐзов [1966], С. 

Губаева [1973; 1983], Е. Койчубаев  [1967] ва чанде дигарон ба анљом 

расонида шуда, дар тањќиќоти онњо баробари тањлили љойномњои 

туркии минтаќаи худашон, инчунин, љойномњои мансуб ба забонњои 

эронї низ мавриди баррасї ќарор дода шудаанд. Шарњу тавзењѐбии 

љойномњои ин минтаќаи бузурги таърихї дар луѓатномаву фарњангњои 

пешинаи тољикї низ ба назар мерасанд ва он шарњу тафсири љойномњое, 

ки аз љониби баъзе муаллифон пешнињод шудаанд, то имрўз арзиши 

илмии худро аз даст надода, онњоро чун сарчашмаи боэътимод метавон 

барои тањќиќи љойномњои минтаќа дар таърихи забонњои эронї 

истифода намуд. 

Робитаи тањќиќ бо барномањо ва мавзуъњои илмї. Масъалањои 

тањќиќот бо барномањо (лоињањо) ва бо мавзуъњои тањќиќотї-илмии 

ДДОТ ба номи С. Айнї робитаи зич дорад. Натиљањо ва хулосањои 

тањќиќоти  илмї  дар тањия ва такмили барномањои таълимї наќши 

муњим бозида метавонанд. Мавзуи тањќиќи мазкур дар доираи яке аз 

самтњои корњои илмї-тањќиќотии кафедраи назария ва амалияи 
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забоншиносии Донишгоњи давлатии омўзгории Тољикистон ба номи С. 

Айнї мањсуб меѐбад. 

 

ТАВСИФИ УМУМИИ ТАЊЌИЌ 

Маќсади тањќиќ. Маќсад аз тањќиќи љойномњои воњаи Сурхон дар 

он аст, ки вожагони мансуб  ба  љойномњои  минтаќаи  таърихии мавзуи 

бањс ќарор додаамонро аз љињати забонї ва муайян кардани вижагињои 

луѓавию сохторї ба тафсил мавриди баррасї ќарор бидињем. 

Вазифањои тањќиќ. Вазифањои асосии тањќиќ омўзиш ва пажўњиши 

њаматарафаи вижагињои маъної ва сохтории љойномњои воњаи Сурхон 

мањсуб ѐфта, дар ин замина  мавќеи калимањои аслї ва иќтибосї дар 

ташаккули онњо муќаррар карда мешавад. Тањќиќи њамаљонибаи мавзуъ 

њалли масъалањои зеринро талаб менамояд: 

– дар асоси манбаъњои хаттии даврањои бостон, миѐна ва нави 

забонњои эронї муайян кардани њудуди таърихї-љуѓрофии воњаи 

Сурхон; 

–ошкор сохтани вижагињои луѓавию маъноии топониму 

микротопонимњои воњаи Сурхон; 

–баррасии хусусиятњо ва аносири лексикии љойномњои воња, муайян 

кардани теъдоди муродифии топонимњо ва доираи корбурди онњо; 

– тањќиќи хусусиятњои семантикии топоформантњои љойномсози 

воња; 

–тањќиќи ќабатњои маънои лексикии љойномњои воња, ба мисли 

номи дењкадаву дењот, шањракњо, шањрњо, мазеъњои релефї, талу 

теппањо, љойномњои марбут ба орониму гидронимњо; 

– нишондоди анљомањои љойномсоз дар таркиби номвожањои 

љуѓрофии воња; 

– баррасии љойномњо аз љињати пайдоиш; 

– тањќиќи љойномњои воња аз љињати сохтор; 

– тањќиќи љойномњои воња аз љињати мансубияти забонї (туркї-

ўзбекї, арабї ва ѓайра); 
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– тањќиќи анљомањои љойномсози воња аз љињати мансубияти забонї 

(пасвандњои топонимсози тољикї, арабї, туркї-узбекї); 

– тањќиќи решашиносии маводи топонимї ва муайян кардани 

раванди ташаккули таърихии љойномњои субстрати забонњои ќадимаи 

эронї (суѓдї, бохтарї, сакої, хоразмї ва ѓайра). 

Объекти тањќиќ. Маводи топонимии яке аз мавзеъњои таърихии 

водии Њисор, яъне воњаи Сурхон объекти тањќиќ, ба њисоб меравад, ки 

њоло бо номи вилояти Сурхондарѐи Љумњурии Узбекистон ѐд мешавад ва 

дар осори таърихї бо номи Чаѓонрўди таърихї зикр гардидааст. 

Предмети тањќиќ. Мабњаси тањќиќро маводи топонимии воњаи 

Сурхон ташкил медињад, ки ин мавод, асосан, њангоми сафар намудан ба 

ин сарзамин гирд оварда шудааст. Инчунин, барои гирдоварии мавод 

маводи фарњангњои топонимии муњаќќиќон М. Ќораев ва Т. Нафасов 

мусоидат кардааст. 

Асосњои назарии тањќиќро навиштањои як ќатор олимону дониш- 

мандони ватаниву хориљии соњаи топонимика, чун С. Айнї, А. М. 

Мирзоев, Н. Маъсумї, Д. Т. Тољиев, Р. Х. Додихудоев, Р. Ѓаффоров, М. 

Н. Ќосимова, Ѓ. Љўраев, Б. Камолиддинов, Њ. Маљидов, Д. 

Саймуддинов, Д. Хољаев, С. Назарзода, Ш. Исмоилов, Н. Офаридаев, Љ. 

Алимї, М. Султонов, О. Муњаммадљонзода, С. Сулаймонї, Д. Њомидов, 

Б.Тураев (Тољикистон), В. В. Бартолд, А. С. Андреев, Э. М. Мурзаев, В. 

В. Виноградов, О. С. Ахманова, Г. О. Винокур, Н. М. Шанский, Е. М. 

Галкина-Федорук, Д. Н. Шмелев, О. Б. Сиротина, А. Л. Хромов, А. З. 

Розенфелд (Русия), Ризо Ашрафзода, Таќї Вањидиѐни Комѐр (Љумњурии 

исломии Эрон), Н. Ќораев, Т. Нафасов (Узбекистон), С. Атаниѐзов 

(Туркманистон), М. С. Кўйчибаев (Ќазоќистон) ташкил медињад. 

Асосњои методологии тањќиќ. Методњои тањќиќи рисолаи мазкурро 

равишњои тањќиќии мушоњида, муќоиса, њамзамониву дерзамонї, оморї, 

тањлили луѓавї-маъної ва сохторї фаро мегирад, ки тавассути ин 

равишњои тањќиќ љойномњои сарзамини Сурхон то ќадри имкон аз 

даврони ќадим то кунун мавриди баррасиву тањќиќ ќарор мегиранд ва 



12 

тањаввулу таѓйироти шакли онњо нишон дода шуда, то ба кадом поя 

љойномњои мавзеи номбурда ба дигаргунии сифативу миќдорї дучор 

шудаанд, муайян карда мешавад. 

Сарчашмањои тањќиќ. Дар рисола аз асари таърихї, љуѓрофї, 

саѐњатномаву сафарномањо, осори адабию бадеї ва луѓатномањо 

истифода шудааст. Барои шарњу тавзењи љойномњои таърихї луѓатњои 

тафсирии ба забонњои тољикї, русї ва дигар забонњо  мураттабгардида, 

чун «Луѓати Фурс»-и Асадии Тўсї, «Ѓиѐс-ул-луѓот»-и Муњаммад 

Ѓиѐсуддин, «Бурњони ќотеъ»-и Муњаммадњусайни Бурњон, «Фарњанги 

забони тољикї», «Фарњанги тафсирии забони тољикї», «Фарњанги 

ашъори Рўдакї», «Луѓатнома»-и Дењхудо, «Этимологический словарь 

иранских языков» (Иборат аз чор љилд, мураттибон: В. С. Расторгуева, 

Д. И. Эделман), «Фарњанги форсї»-и Муњаммад Муин, «Фарњанги 

истилоњоту таъбироти ирфонї»-и Саидљаъфари Саљљодї, «Сањоњ-ул-

фурс»-и Нахљувонї (дар тањияи Ѓ. Мирзоев) мавриди истифода ќарор 

гирифтаанд. 

Навгонињои илмии тањќиќ дар он дида мешавад, ки љойномњои 

воњаи Сурхон аз нигоњи маънои луѓавї, баромаду мансубияти забонї, 

шаклгирї, тањаввулот, дигаргуниву таѓйироти сохторї, тањлили 

топоформантї ва тобишњои маъної бори аввал дар забоншиносї 

мавриди тањќиќ ќарор мегирад. Инчунин, њангоми баррасиву тањќиќ 

гунанокии баъзе љойномњо бо усули таърихї баррасї гардида, сайри 

таърихиашон нишон дода шудааст. Хусусиятњои таърихии љойномњо ба 

таври амалї бозгўйї шудааст. 

Нуктањои асосии ба њимоя пешнињодшаванда: 

– баррасии топонимњои воњаи Сурхон аз љињати лингвистї љолиб 

буда, бори нахуст дар чунин шакл дар забоншиносии тољик тањќиќ 

мегардад; 

–тањлили сохторї ва маъної-луѓавии топониму микротопонимњои 

минтаќа љолиб буда, ин воњидњои луѓавї дар шаклњои сода, сохта, 

мураккаб ва ибора-топоним дар њудуди мавриди тањќиќ дучор мешавад; 
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– муќаррар мегардад, ки бештари топонимњои минтаќа таърихи 

ќадим доштаанд, вале бо гузашти айѐм ба таѓйироти шакливу маъної 

дучор шудаанд; 

–нишон дода мешавад, ки роњњои инкишофи топониму 

микротопонимњо  гуногун буда, ба воситаи илова шудани формантњо, 

таъсири забонњои дигар топонимњо ба таѓйироти шакливу маъної дигар 

мешаванд; 

– муайян мегардад, ки сабабњои пайдоиши  як  гурўњ номвожањои 

љуѓрофї  марбут  ба њодисањои таърихист; 

–дар заминаи тањлили маљмуи мавод таърихи баъзе номвожањои 

љуѓрофии  воњаи  Сурхон  ошкор  гардида, љињатњои забонї ва љуѓрофии 

онњо муайян карда шуда, барои пурѓановат шудани таркиби луѓати 

забони тољикї мусоидат кардани онњо нишон дода мешаванд. 

Ањаммияти назариявї ва амалии тањќиќро дар он мушоњида кардан 

мумкин аст, ки ба воситаи тањќиќи љињатњои луѓавии љойномњои воња 

доир ба якчанд вижагињои луѓавї ва услубии забони адабии тољикї, 

махсусан, доир ба ќабатњои луѓавии марбут ба љойномњои забони тољикї 

баѐни андеша карда, натиљањои илмии ба даст овардаро барои таълифи 

китобњои дарсии таърихи забони тољикї, номшиносї ва љуѓрофияи 

таърихию муосири ин сарзамин мавриди корбурд ќарор додан мумкин 

аст. Маводи топонимии минтаќаро дар тањияи фарњангу луѓатномањои 

топонимии забони тољикї истифода кардан мувофиќи матлаб хоњад буд. 

Инчунин, моњияти амалии тањќиќ дар он аст, ки маводи диссертатсияро 

дар машѓулиятњои назариявї, дар курсу семинарњои махсус аз таърихи 

забони тољикї, номшиносї, лањљашиносї, шевашиносии таърихї, 

мардумшиносї, бостоншиносї, таърихи кишварњои Осиѐи Марказї дар 

факултетњои филологї, забонњои Аврупо ва Осиѐ, таърих, њуќуќ ва дигар 

бахшњои илмњои љамъиятшиносї мавриди истифода ќарор дода, 

вожагони хоссаи номшиносиро дар луѓатномањои соњавї, хусусан, 

фарњанги топонимї  истифода бурдан ба матлаб мувофиќ аст. 
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Мутобиќати мавзуи диссертатсия бо шиносномаи ихтисоси илмї. 

Диссертатсия дар мавзуи «Тањќиќи лингвистии топонимияи воњаи 

Сурхон» барои дарѐфти дараљаи илмии номзади илмњои филологї бо 

шиносномаи ихтисоси илмии 10.02.01.–Забони тољикї мувофиќат 

мекунад. 

Сањми шахсии довталаби дараљаи илмї дар тањќиќ дар он аст, ки 

доир ба ин мавзуъ бори нахуст рисолаи илмии диссертатсионї ба анљом 

расонида, маводи дар тули дањ соли фаъолият гирдовардашудаи 

топонимиро аз нигоњи сохтор, маъно ва мансубияти забонию 

решашиносї матрањ кардааст. 

Тасвиби  амалии натиҷаҳои таҳқиқ. Мундариҷаи асосии 

диссертатсия дар суханрониву маърузаҳои конфронсҳои сатҳи 

донишгоҳиву ҷумҳуриявӣ, байналмилалӣ ва мақолаҳои ҷудогонаи 

муаллиф, ки дар маҷмуа ва маҷаллаҳои гуногуни илмӣ ба табъ 

расидаанд, инъикос гардидааст.  

Нашри таълифоти илмӣ дар мавзуи диссертатсия.. Хулосаҳои асосии 

диссертатсия дар 11 мақола, аз ҷумла, 7 мақола дар маҷаллаҳои 

тақризшавандаи КОА-и ФР ва КОА-и назди Президенти ҶТ ва 4 мақола 

дар маҷмуаҳои гуногуни илмӣ ба чоп расидаанд. Диссертатсия дар 

кафедраи назария ва амалияи забоншиносии Донишгоҳи давлатии 

омӯзгории Тоҷикистон (29.12.2022, суратмаҷлиси № 5) муҳокима ва ба 

ҳимоя пешниҳод шудааст.  

Сохтор ва њаљми диссертатсия. Диссетатсия дар њаљми 190 сањифаи 

чопи стандартии компютерї навишта шуда, фарогири муќаддима, се 

боб, хулоса ва фењристи адабиѐт аст. Дар охири диссертатсия дар 7 

сањифа замима оварда шудааст, ки «Луѓати мухтасари љойномњои 

љуѓрофии воња»-ро фаро мегирад. 
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БОБИ 1. МАВЌЕИ ЉУЃРОФЇ ВА МАЪЛУМОТИ МУХТАСАРИ 

ТАЪРИХИИ МИНТАЌА 

 

Матолиби муќаддамотї. Тољикон аз миллатњои ќадимаи Осиѐи 

Марказї  мањсуб ѐфта, дорои фарњангу забон ва расму оини бостонианд. 

Тибќи маълумоти китоби муќаддаси оини зардуштї «Авесто» дар 

ибтидо гузаштагони мо ба чорводорї ва баъдан бо пешаи кишоварзї 

шуѓл варзида, мавзеъњои обиву сарсабзро мењани азалии худ хондаанд. 

Њамон пањнои бузурги Ориѐно – «Ариянам Ваељањ» мењани ќадимие, ки 

эшон интихоб кардаанду зиндагиро идома медињанд, имрўз бо номњои 

гуногуни таърихї ѐд мешаванд ва сабаби номгузориашон марбут ба 

машѓулият, њудуди  љуѓрофї ва ба њодисањои табиию таърихї аст. Аз ин 

љост, ки њар љойноми  минтаќаи Осиѐи Марказї баромади забонї дошта, 

дар номгузории ин мавзеъњо забонњои эронї бартарии бешро соњибанд. 

«Забонњои эронї ва тамаддуни эронї мафњуми васеъ буда, дар навбати 

худ омўзиши забону тамаддуни халќњои гуногунро, ки дар гузашта аз як 

халќи эронинажод пайдо шудаанд, вазифаи асосии худ ќарор медињанд. 

Азбаски халќњои эронинажод таърихи дурударози ташаккули худро аз 

сар гузаронидаанд, њудуди таърихии тамаддуни онњо низ васеъ буда, аз 

даврањои ќадим то давраи имрўзаро дар бар мегирад. Катибањои форсии 

ќадим ва матни Авесто, адабиѐти динї ва дунявии форсии миѐна, 

њуљљатњои дар рўйи лавњачањои гилин наќшгардидаи  забони пањлавї, 

осори хаттии суѓдї, катибањои бохтарї, дастхатњои форсии классикї, 

навиштањои забонњои муосири форсї, тољикї, дарї, пушту, курдї, 

осетинї, эљодиѐти фолклории забонњои эронии бехатти имрўз барои 

илми эроншиносии кунунї њамчун сарчашма ва объекти тањќиќ хизмат 

мекунанд» [Мирбобоев 2015, с.17]. Ё ба таври дигар, осори хаттию 

шифоњии миллату халќиятњои эронитабор таърихи беш аз сењазорсола 

дорад ва аз «Авесто» то Рўдакї ва аз Рўдакї то ба имрўз рушду камол 

ѐфта, ба хазинаи маънавии умумибашарї дастовардњои беназиреро эњдо 

намудааст. 
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Бояд зикр кард, ки мавзеъ ва шањрњои имрўзаи Осиѐи Марказї 

њамчун љойномњои таърихї дар сарчашмањои боэътимоди хаттии 

љуѓрофї, таърихї ва адабї сабт ѐфтаанд, ки ба ин гурўњ воњаи Сурхонро  

низ дохил намудан мумкин аст. Дар асоси ин гуфтањо агар ба сайри 

таърихии воњаи Сурхон дида дўзем, маълум мешавад, ки ин сарзамин 

таърихи ќадима дошта, дар манбаъњои хаттии пешин бо чандин номњо аз 

ќабили Чаѓонрўд, Чаѓониѐн, Саѓониѐн, Сурхон, Сурхон  ѐд мешаванд. 

Муњим ин аст, ки дар сарчашмањо њудуди таърихии воњаи Сурхонро 

чунин ташрењ додаанд: «Сурхон воњаи дар њудуди имрўзаи вилояти 

Сурхон воќеъ буда, дар сарчашмањои хаттии таърихї, љуѓрофї ва адабї 

чун мавзеи ќадима дар њудуди љанубу ѓарбии вилояти Бохтари бостон 

љойгир будааст» [Њомидов 2018, 56]. Њоло ин водї дар њудуди вилояти 

Сурхони Љумњурии Узбекистон љойгир буда, вилояти номбурда дар 

ќисмати љанубии Љумњурии Узбекистон воќеъ аст ва дар њайати ин 

њудуди маъмурї 13 ноњия (Тирмиз, Ангор, Бойсун, Дењнав, Олтинсой 

[Заркамар], Ќизириќ, Ќумќурѓон, Шўрчї, Шеробод, Сариосиѐб, Узун, 

Љарќурѓон, Музработ ва ѓ.), 8 шањр (Бойсун, Дењнав, Тирмиз, 

Љарќурѓон, Шарѓун, Шеробод, Шўрчї, Ќумќурѓон), 7 шањрак (Ангор, 

Дўстлик, Какайдї, Сариосиѐ, Сариќ, Элбаѐн, Њуррият), 114 дења 

(Сайроб, Дарбанд, Панљоб, Хуфар, Дањана, Дараи Нињон, Сино, 

Ќурѓонча, Бибиширин, Пасисурхї, Авлод, Кучкак, Сариосиѐб, Шўроб, 

Работ, Мачай, Кофурун, Шўрсой, Оќљар, Пудина, Чакчак, Сурхоб, 

Хондиза ва ѓ.) ва ѓайра шомиланд. Гуфтан љоиз аст, ки аксари ин шањру 

шањрак ва дигар топонимњо таърихи куњан доранд. Барои мисол ба 

таърихи чанде аз ин љойномњо, чун Тирмиз, Бойсун, Хуфар, Шеробод, 

Хондиза ва монанди инњо мутаваљљењ шавем, маълум мегардад, ки дар 

воќеъ ин сарзамин таърихи нињоят ќадим дошта, дар сарчашмањо дар 

бобати ќадима будани ин водї андешањои љолиби диќќат зикр 

гардидаанд. Бо вуљуди он ки, ин мавзеи таърихї бо унвони Чаѓонрўд дар 

манбаъњои хаттї зикр гардидааст, мављуд будани дарѐву рўд ва нањру 

рўдакро низ фаромўш набояд кард. Дар шинохти топонимияи ин 
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сарзамин номшиносони зерини  ватаниву  хориљї, чун В.В. Бартолд 

[Бартолд 1964], Б. Худойбердиев [Худойбердиев 1973], Т. Нафасов 

[Нафасов 1989], Х. Холмуминов [Холмуминов 1993], Т. Х. Бобохољаев 

[Бобохољаев 1993], Т. Ш. Камолиддинов [Камолиддинов 2006], О.О. 

Муњаммадљонзода [Муњаммадљонов 2013], С. Ќ. Ќораев [Караев 2015], Д. 

Њомидов [Њомидов 2018] ва чанде дигарон кори пажуњишии хешро дар 

њамин самт ба анљом расонидаанд. Рисолањои илмии онон аз чанд љињат 

диќќатљалбкунанда буда, дар онњо зикр мегардад, ки дар њудуди воњаи 

Сурхон (вилояти Сурхондарѐи кунунї) халќњои тољику узбек ањлона 

зиндагї мекунанд ва аз замони бостон инљониб будубош доранд ва аз ин 

љост, ки дар номгузории љойномњо муассирии забонњо нишон дода 

мешавад. Албатта, муњаќќиќон баъзан ба тањрифкорї даст зада, баъзе 

љойномњои љуѓрофии таърихиро аз нигоњи мансубияти таърихи забонњои 

туркї  доварї мекунанд. Ѓалату тањрифкорињо нисбат ба љойномњои 

љуѓрофию таърихї, чун Бойсун, Шеробод, Тирмиз, Заркамар, Хуфар, 

Узун ва монанди инњо, аз љумла дар нигоштаи топонимшиносон 

Х.Холмуминов [Холмуминов 1993, 166] ва Т. Нафасов [Нафасов 1989, 

с.113] љо-љо ба назар мерасанд. 

Воќеият ин аст, ки аксарияти топоним ва микротопонимњои воњаи 

Сурхон ва дигар манотиќи Осиѐи Марказиро номвожањои баромадашон 

эронї ташкил медињанд, алалхусус, номвожањои љуѓрофии воњаи Сурхон 

билкул номвожањои субстратии забонњои бохтарї ва суѓдї буда, баъдан 

аз забони тољикї маншаъ мегиранд. Топонимњои ќадимаи туркї дар 

Осиѐи Миѐна аз асрњои XI-и мелодї пайдо шудан гирифтанд, аммо 

љойномњои туркї-узбекї бошанд, дар нимањои дуюми асри XIII ва 

асрњои XIV-XV дар ин пањнои, аслан, ориѐинишин пайдо мешаванд. 

Тибќи сарчашмањои таърихї ва љуѓрофї воњаи Сурхон чун таркиби 

људонашавандаи воњаи Њисор аз замонњои хеле ќадим бо номњои 

Чаѓониѐн, Чаѓонрўд ва дар навишти арабї Саѓониѐн ѐд шуда, њоло 

унвони вилояти Сурхондарѐро дорад. Воњаи Њисор, ки воњаи 

Сурхондарѐ низ дар таркиби ин водї шомил буд, дар осори чинї бо 
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унвони «Суман» ва дар маъхазњои арабиву тољикї њамчун «Шумон» зикр 

шудааст. «Дар забони авестої вожаи «Шумон» дар шакли «шиман» 

истифода шуда, маънои «нишастгоњи баланд»-ро ифода мекунад. Дар 

забони суѓдии нав (яѓнобї) низ то имрўз ин вожањои авестої бо њамин 

шаклу маънои луѓавї истифода мешаванд: яѓн. (суѓдии нав) ši-боло, 

баландї, men // mayn =>mān - дењ, дења, бошишгоњ, сукунатгоњ. 

Муаллифи «Њудуд-ул-олам» онро «кохи боракўњ» маънидод намудааст» 

[Худуд-ул-олам 2008, 69]. 

Мулки Њисор таърихан дар сари роњи яке аз шохањои муњимми Роњи 

бузурги абрешим мавќеъ дошта, муаррихон ва бостоншиносон ба ин 

назаранд, ки Шумон бо Хитой ва Њиндустон дар Шарќ ва бо Мисру 

Византия дар Ѓарб робитањои хуби тиљоратї доштааст. Сарчашмаи 

муътабаре, ки масъалаи гузариши роњњои тиљоратиро ба воситаи воњаи 

Њисор зикр кардааст, асари Птоломей «Дастурњои љуѓрофї» аст, ки 

њанўз соли 177-уми мелодї навишта шудааст. Дар  он асар, аз љумла доир 

ба Шумон, чунин ибрози назар шудааст: «Шумон шањри нодири 

меъморї ва фарњангї низ ба њисоб рафта, аз рўйи наќшаи шањрсозї дар 

даврони гузашта дар минтаќа бењамто будааст» [Пянков 1991, 10]. 

Воњаи Њисор (Чаѓонрўди таърихї низ ба њамин сарзамин дохил буд.-

Т.М.) яке аз сарзаминњои бостонию куњанбунѐд мањсуб ѐфта, дар 

ќисмати шарќу ѓарби давлати Бохтари бостонї воќеъ буда, њоло дар 

њудуди шимолу ѓарбии Љумњурии Тољикистон ва љанубии Љумњурии 

Узбекистон мавќеъ дорад. Њудуди таърихию бостонии ин сарзаминро 

имрўз бо унвони воњаи Њисор зикр мекунанд, ки дар њудуди ин сарзамин 

дењаву дењкадањои зебову хушманзар ва шањру шањракњои куњану 

бостонии ободу зебои зерин љойгиранд, ки номи чанде аз онњоро ин љо 

зикр мекунем: Бибиширин, Бойсун, Бурс, Дарбанд, Ќурѓонча, Паљоб, 

Пасисурхї, Сайроб, Сурхоб, Чакчак (номи дењаву дењкадањо дар њудуди 

ноњияи Бойсун), Дашти Набот, Дараи Нињон, Дањана, Дењнав, Сина 

(номи дењаву дењкадањо дар њудуди ноњияи Дењнав), Душанбе, 

Ќаратоќ/Ќаратоѓ, Регар, Чангоб (номи мавзеъњо дар њудуди 
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Тољикистони соњибистиќлол), Сариосиѐб, Тупаланг/Туфаланг, Узун, 

Хонаќоњ, Хондиза, Хуфар, Шарѓун (номи мавзеъњо дар њудуди ноњияњои 

Сариосиѐб ва Узун), Тирмиз, Шеробод, Заркамар (Олтинсой) ва ѓ. Бояд 

гуфт, ки аксари ин љойномњо дорои таърихи куњананд. Инчунин, аз 

њудуди воњаи Сурхон рўдњои калонтарини воњаи Њисор, чун 

Кофарнињон, Хонаќоњ, Сурхон, Туфаланг, Лучоб, Варзоб ва шохобњои 

зиѐди ин дарѐ љорї мегарданд. 

Умуман, воњаи Сурхон дар анбуњи ќаторкўњи Њисору Боботоѓ, ки 

воќеъ дар њудуди водии Њисоранд, љойгир гардидааст. Оѓозгоњи водии 

Њисор мавзеъњои Обигарму Файзобод ва интињояш – шањри Тирмизи 

вилояти Сурхондарѐи Љумњурии Узбекистон аст. Аз ин љост, ки мо дар 

ин боб доир ба манбаъњои хаттие, ки дар онњо рољеъ ба воњаи Сурхон 

нигоштае оварда шудааст, маълумот медињем. Маълумоти овардаи мо 

вобаста ба муњтавояшон фарогири осори илмии таърихї, љуѓрофї, динї 

ва луѓату фарњангњоянд, ки дар поѐн доир ба њар яки ин бахш маълумоти 

алоњида оварда мешаванд. 

 

1.1. Баррасии номвожањои љуѓрофии воња дар осори илмї 

Сурхон чун воња ва чун љузъи љуѓрофии воњаи Њисор дар осори 

таърихї, љуѓрофї ва адабию бадеї бо номи Чаѓонрўд, Чаѓониѐн, 

Сахонрўд, Сурхон зикр мегардад. Осори илмии номбурдаро низ дар 

навбати худ ба асарњои илмии таърихї, љуѓрофї ва адабї људо намудан  

мумкин аст. Ин осорро низ вобаста ба муњтавояшон ва замону 

маконашон ба гурўњњои ќадима, асрњои миѐнагї ва даврони нав 

дастабандї кардан мумкин аст. 

Асарњои таърихї ва љуѓрофии ќадим. Маълумоти нахустинро дар 

бораи воњаи Сурхон аз катибањои ќадими мансуб ба замони 

Њахоманишиѐн, осори адабиву таърихии даврони Сосониѐн ва мансуб ба 

забонњои суѓдиву бохтарї пайдо кардан мумкин аст. Дар катибањои 

мехии забони порсии бостон рољеъ ба давлатдории шоњони  

њахоманишї, кишваркушоии онњо ва марзи таърихии ин сулолаи 
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таърихї маълумоти назаррас дида мешавад. Аз љумла, дар сатри 

шашуми катибаи хатти мехии Дороюш ѐ катибаи Бесутун (Баѓистон) 

доир ба њудуди таърихии давлатдории Њахоманишиѐн маълумоти зерин 

оварда шудааст: «Satiy Dārayаvahuš xšayaiya imā dahyava tya manā 

patiyaiša vašnā Ahuramazdaha adamšam xšayaiya aham, Parsa, Huvja, 

Bābiruš, Asura, Аrabāya, Mudrāya tyaiy drayahya Sparda, Yauna, Māda, 

Armina, Katpatuka, Parsava, Zranka, Haraiva, Huvarazmiy, Bāktriš, 

Suguda, Gandara, Saka, Sataguš, Harahutiš, Maka fraharvam dahyava 

XXIII» (Мегўяд Дорошоњ: ин кишварњо, ки ба ман тобеъ шуданд, бо 

хоњиши Ањурамазда ман – шон шоњ будам: Порс, Суза, Бобул, Сурия, 

Арабистон, Миср, онњое, ки дар он тарафи дарѐ, чун Спарда, Юнон, 

Мод, Арманистон, Каппадокия, Парфия, Зарангистон, Њирот, Хоразм, 

Балх, Суѓд, Гандара, Сакастон, Сатагедия, Хузистон, Макка-љамъ 

кишварњо 23)» [Каримов 1986, С.30-31]. Инчунин, дар асари муаррихи 

юнонии асри V пеш аз мелод «Таърихи Њеродот» низ маълумот дар 

бораи ќавмњои ориѐитабор, чун сакоињо, бохтарињо, суѓдињо, хоразмињо 

ва монанди инњо пайдо намудан мумкин аст, ки дар ин бобат 

таърихнигори Русия И. В. Пянков чунин ибрози андеша мекунад: «Дар 

катибањои хатти мехии мутааллиќи шоњони Њахоманишї ва дар асари 

«Таърихи Њеродот»-и таърихнигори юнонии ќарни V ќабл аз мелод оид 

ба марзњои ќадими Осиѐи Марказї маълумот пайдо намудан мумкин аст, 

инчунин, маълумоти муфиду љолибро дар навиштањои сайѐњони араб, 

чун Ал-Маќдисї, Ибни Њавќал, Ал-Истахрї ва дар нигоштањои 

таърихнигорону љуѓрофиядонон, яъне аз «Таърихи Байњаќї», «Таърихи 

Табарї», «Таърихи Бухоро»-и Муњаммад Наршахї, «Таърихи Систон», 

«Аљоиб-ул-булдон», «Њудуд-ул-олам», «Форснома»-и Ибни Балхї ва 

чанде дигарон пайдо намудан мумкин аст» [Пянков 1991, 4]. Осори 

мансуб ба муаррихони бостонро низ метавон ба чунин гурўњњо тасниф 

кард: 

а) осори давраи ќадим; 

б) давраи нав. 



21 

Ба гурўњи осори давраи ќадим, аз љумла, осори хаттии Њахоманишї, 

осори парфиянї, бохтарї, суѓдї ва сакої-хутанї, осори пањлавї, 

инчунин таълифоти маррихону љуѓрофидонони Чину Рум ва Араб 

таълифнамударо мансуб донистан мувофиќи маќсад аст, ки мувофиќи 

сарчашмањои мансуб ба ин гурўњ воњаи Сурхонро сарзамини ќадим 

донистаанд ва рољеъ ба ин водї маълумоти диќќатљалбкунандаро дар 

навиштањояшон зикр кардаанд. Аз љумла, доир ба ин сарчашмањои 

ќадим муаррих И.В.Пянков чунин менигорад: «Мо маълумотро 

метавонем аз нигоштањои таърихнигорону сайѐњони Чину Рум, чун 

Ктесий, Ариан, Куртсий, Руф, Птоломей, Арасту, Сюан-Сзан, Хой Чао 

ва сайѐњони араб Ибни Њавќал, Ал-Маќдисї, Ал-Истахрї, Ал-Ёќутї ва 

амсоли инњо пайдо намоем» [Пянков 1991, 5]. Аз рўйи ин нигошта 

натиљагирї намудан мумкин аст, ки асарњои таълифнамудаи муаррихону 

љуѓрофиядонони бостонї аз ањамияти махсуси илмї орї набуда, аз он 

нигоштањо муњаќќиќон имрўз низ метавонанд бањрабардорї намоянд. 

Зеро дар таълифоти онњо маълумотњои тоза ва нав ба нави муътамад 

доир ба таърихи кишварамон оварда шудаанд. Аз љумла, муаррихи 

Юнони Ќадим Ариан, ки дар лашкаркашињои Искандари Маќдунї [329-

327 пеш аз мелод] ба сарзамини Суѓду Бохтар (Осиѐи Миѐнаи имрўз -

Т.М.) њамроњї дошт, дар бобати љангу забткорињои ин сарлашкар чунин 

ибрози андеша кардааст: «Искандар баъд аз гузаронидани зимистон дар 

ноњияи Навтак кори суѓдњоро карда, ба пеши паретакњо, пеш аз њама ба 

дењаи Њорион њаракат мекунад... Авваларо дар ноњияи Дерсент (эњтимол 

Дарбанди њозира – Т.М.) дар кўњњои Бойсунтов ва дуюмиро дар ноњияи 

Пули Сангини Вахш љойгир мекунанд... Тайѐрї ба њамлаи душвор ба 

маконе анљом ѐфт, ки он љо харсанги бисѐр мављуд аст, Њорион таслим 

шуда ва њатто ба маќдунињо озуќа ѐрї дод…» [Пянков 1991, 29]. Аз 

маълумоти зерини Ариан ба осонї фањмидан мумкин аст, ки ќадами 

номубораки Искандари Маќдунї ба воњаи Сурхон низ расида будааст ва 

зикри номи топоними ин воња дар шакли Бойсунтов гувоњи он аст. 

Гузашта аз ин, «дар нигоштањои муаррихони Юнони Ќадим берун аз 
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Бойсунтов ва Навтак инчунин номи чандин мањалу мавзеъњои воњаи 

Њисор, чун Сурхон, Дари Оњанин, Дарбанд, Сайроб, дараи Бузѓолахона, 

Дарбанддарѐ, Суниљ зикр гардидаанд» [Пянков 1991, 50]. Ба навиштаи 

муњаќќиќ И.В. Пянков рўшанї мебояд андохт, ки дар ањди Искандар 

тамоми марзњои Осиѐи Марказї ориѐинишин буданд ва кўњњои Сурхони 

ќадим «Бойсунтов» ном надошта, балки ќаторкўњњои Сунич (Бойсуни 

имрўз) ном дошт, аз вожаи суѓдии  sunič – баландињо, серкўња, кўњистон, 

фарозињо, макони кўњтеѓањо. Навиштањои зерин бар он шањодат 

медињанд, ки, дар ањди бостон воњаи Сурхон, воќеан, як  љузъи  

сарзамини Бохтар ободу зебо дониста мешудааст ва диќќати 

лашкаркаши љањонї – Искандари Маќдуниро ба худ низ љалб кардааст 

ва ў лашкари зиѐди худро барои тасарруфи ин воњаи афсонавї  сафарбар 

карда, «дар соли 329 пеш аз мелод бо неруи  бузурги  сипоњони  худ ин 

маконро ба ихтиѐри худ дохил карда, пасон ба тасарруфи ноњияњои 

дигари Бохтар оѓоз кардааст» [Пянков 1991, 48-50]. Оид ба 

лашкаркашињои Искандари маќдунии ѓаддору њарис (Александр 

Македонский) донишманди бузурги англис Мерри Бойс чунин 

менигорад: «...дар яке аз порчањои хатти ќадимаи забони суѓдї номи 

Искандари Маќдунї (Александр Македонский) дар ќатори гунањкорони 

бадтарини таърихи башарият љой дода шудааст... Дар мутуни пањлавии 

Зардуштї Искандарро лаънат карда, ўро «Искандари гучастаг 

(нафратангез, иблис)» номидаанд, ки ќадамаш  ба Ориѐна  хазон  овард» 

[Бойс 1988, 80]. Аз рўйи навиштањои муњаќќиќон (ки Шераки Ориѐн онро 

дар маќолаи хеш дар «Мароми пойтахт», № 12, с.8, 31. 03. 2021 меорад): 

«Искандари Маќдунї зишттарин яѓмогари раќами 1-и таърих аст, ки 

њангоми забткорињои давлати Порс зиѐда аз 4500 тонна тиллоро ба яѓмо 

бурд» [Шераки Ориѐн 2021, 8]. 

Бар хилофи Искандар тамоми шоњону шањаншоњони ориѐитабор, 

мисли Куруши Кабир, Дороюши I, Ардашери I, Кайхусрав, Фаридун, 

Хусрави Парвиз, Анўшервон, Спитамен, Деваштич, Исмоили Сомонї ва 

ѓайра њама кишваркушою боадолат, фарњангпарвар ва шањрсозу 
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тамаддунофар буданд, чунки ин аз хислатњои азалии нажоди асилзодаи 

онон буд. Бояд гуфт, ки дар таълифоти таърихнигорони Юнони бостон 

асмои мавзеъ ва љойномњои Мовароуннањр ѐ Осиѐи Миѐна бештар дар 

шакл ѐ ифодаи юнонї зикр гардидаанд. Барои мисол љойномњои марбут 

ба мавзеъњои об ва љойи зисти одамонро ба таври зерин меорем: «Номи 

дарѐњои Омударѐ (Оксус), Сирдарѐ (Танаис, Рокс), Зарафшон 

(Политимент), Панљ (Кокчи), номи шањри Хуљанд (Александрия), 

Истаравшан (Киропол) ва амсоли инњоро дидан мумкин аст, ки дар 

таърихномањои бостонии юнонї дар шакли юнонї омадаанд» [Пянков 

1991, 60-65]. 

Дар маљмуъ, маводи манбаъњои хатти ќадима ва асрњои миѐнаро бо 

назардошти фарогирии њодисаву воќеањои таърихиашон ва љињатњои 

љуѓрофиашон ба гурўњњои зерин дастабандї кардан мувофиќи матлаб 

аст: 

а) осори ба таърихи умумии мардуми Осиѐи Миѐна бахшидашуда; 

б) осори ба таърихи мањали алоњида бахшидашуда. 

Ба гурўњи аввали манбаъњо осори беши таърихї мутааллиќ буда, 

«Таърих-ул-расул-ва-л-мулук» («Таърихи пайѓамбарону шоњон») яке аз 

онњост ва ба таърихи пайѓамбарон бахшида шудааст. Муаллифи асари 

мазкур муаррихи арабзабони эронї Табарї (839-923) мањсуб ѐфта, 

воќеањо ва њодисањои даврони худро тасвир кардааст. Ин асарро 

Балъамї Абуалї Муњаммад аз лафзи арабї ба забони порсии дарии 

тољикї мутарљимиву мухтасар  карда, дар чор љилд ба табъ  расонидааст 

[Неъматов 1989, с. 10]. Асари Гардезї бо унвони «Зайн-ул-ахбор» низ аз 

манбаъњои муњим доир ба таърихи Хуросони замони Тахориѐн, 

Саффориѐн ва Сомониѐн мањсуб меѐбад ва оид ба таърихи умумии асри 

XI кишварњои Мовароуннањр ва Хуросон маълумот медињад. 

Осори љуѓрофиии ба арабї таълифѐфтаро ба гурўњи дувуми 

манбаъњо дохил кардан мумкин аст. 

Дар ин осори љуѓрофии ба арабї таълифѐфта маълумоти чашмрасу 

боэътимод ба љуѓрофияи табиии музофоту навоњии Мовароуннањру 
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Хуросон, љойгиршавии шањрњо ва мањаллањои сернуфуз, роњњои масофаи 

тулони- дошта, вазъи истењсолоти бадастовардаи њунармандон, 

кишоварзон, истихрољи маъдан, тиљорат ќайд гардида, њамчунин, 

навъњои зиѐде дар мањалњои гуногун истењсолгардидаи мол, сарватњои 

зеризаминї номбар шудаанд. 

«Осори Абузайди Балхї (таќрибан солњои 849/850-934 таълиф 

гардидааст), Ибни Фаќењ (таќрибан дар охири асри IX – аввали асри X 

таълиф ѐфтааст), Ибни Њавќал, Ќудама (таќрибан дар нимаи якуми асри 

X таълиф гардидааст), Ибни Русто (таќрибан дар нимаи якуми асри X 

таълиф ѐфтааст) ва Масъудї (таќрибан асри X), Истахрї (таќрибан асри 

X), Муќаддасї (таќрибан асри X), Яъќубї (таќрибан аввали асри IX) ва 

монанди инњоро метавон дохил кард, ки ин осор ба забонњои тољикї ва 

арабї навишта шуда, то кунун њамчун сарчашмаи боэътимоди таърихї-

љуѓрофї дониста мешаванд ва љињати баррасии таърихи гузаштаи 

Мовароуннањру Хуросон ва пањлуњои љуѓрофии он маводи фаровон дода 

метавонанд» [Неъматов 1989, 12]. 

Нигоштаю таълифоти сайѐњону мусташриќони Русияи асри XIX В. 

Безобразов, И. Бекчурин, В. В. Григорев, П. Е. Кузнетсов ва чанде 

дигаронро ба гурўњи савуми маъхазњо дохил кардан мувофиќи матлаб 

хоњад буд. Дар таълифоти эшон доир ба њудуди таърихии воњаи Сурхон, 

мансубияти рустову дењањои атрофи он ва, њамчунин, оид ба вижагињои 

љуѓрофии сарзамини мазкур маълумоти диќќатљалбкунанда оварда 

шудааст. 

Гуфтан бамаврид аст, ки андешањои љолиби баѐннамудаи 

муаррихону љуѓрофидонон ва сайѐњони Руму Чин, Аљаму Араб ба 

мавзеъњои Мовароуннањру Хуросон ва ноњияњои он дар таълифоту 

тањќиќоти олимону муаррихон ва бостоншиносони собиќ шуравї, чун 

В.В.Бартолд, С. Айнї, Б. Ѓафуров, С. К.Кабинов, В. А. Лившитс, М.М. 

Абрамов, М.С. Андреев, О. И. Смирнова, Н. Неъматов, К.Пянков ва 

монанди инњо мавриди омўзишу баррасї ќарор гирифтаанд. Аз љумла, 

муњаќќиќ В.В. Бартолд доир ба сарзамини Сурхон чунин маълумотро 
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дар таълифоти худ овардааст: «Вилояти Саѓониѐни асримиѐнагї воќеъ 

дар канори дарѐи Сурхон буда, аз њамворзамин ва кўњистон иборат буд. 

Мувофиќи навиштаи Ал-Маќдисї дар ин вилоят сарватмандњои зиѐд ва 

ќариб 16 њазор нафар ањолї зиндагї дошт, ки дар њолати љанг аз ин 

миќдор ќариб 10 њазор нафар ба по мехестанд» [Бартолд 1964, 283]. 

Ё доир ба воњаи Њисор, ки воњаи Сурхон љузъи он аст, аз навиштаи 

эшон чунин маълумотро ба даст овардан мумкин аст. 

Чунончи, муаррихи асри XV-и тољик Мирхонд дар асараш «Равзат-

ус-сафо» оид ба тавсифи ќалъаи Њисор чунин навиштааст: «Алњаќ ин 

њисорест, ки дар рифъату (баландї) њасанат (зебої) шабењи ќалъаи 

Хайбару Сади Сикандар ва хандаќи амиќаш ба сони арсаи њиммати 

арбоби аризу пањновар буд» [Бартолд 1964, 10]. 

Тавсифи муаллифи «Њафт иќлим» Амин ибни Ањмад Ар-Розї ибни 

Хоља Муњаммади Мирзо (асри XVI) нисбат ба ин сарзамин чунин аст: 

«Чаѓониѐн кўњистонест назињу ботароват…Ва дорулмулкаш Њисори 

Шодмон аст» [Бартолд 1954, 74]. 

Муаррихи асри XVII ањли Балх Мањмуд ибни Валї дар асари «Бањр-

ул-асрор» [дар боби «Саѓониѐн»] Ќалъаи Дењинавро, ки дар ин аср 

«Ќалъаи Афросиѐб» низ мегуфтанд, тасвир карда, навиштааст, ки ќалъа 

чунон баланд будааст, ки на одамон, балки онро девону љиниѐн бунѐд 

кардаанд: «Ва он њисорест, ки дар ѓояти ињком ва истењком бар фарози 

баланди олї ва дар баъзе осор чунон ба вузуњ мепайвандад, ки он 

баландї… аз сабонии девону љиниѐн хоњад буд» [Бартолд 1964, 411-412]. 

Аз рўйи маълумоти В. В. Бартолд мавзеи поѐнии дарѐи Сурхон – 

Тирмиз ва Чармангон нисбат ба Чаѓониѐн дар масофаи якрўза роњ ѐ на 

камтар аз 6 фарсах воќеъ буда, ба Чаѓониѐн дахл надошт. Ин мавзеъ дар 

зери тобеияти њокими махсус Тирмизшоњ ќарор дошт. Њудуди он аз 

Чаѓониѐн људо карда шуда буд. Вале  минбаъд, хусусан, дар асри X, дар 

ањди Сомониѐн ин вилоят ба мисли вилоятњои Шумон ва Њорун (Ањорун 

–Душанбеи кунунї), ки дар шарќии Чаѓониѐн воќеъ буд, ба амири 

Чаѓониѐн тобеъ карда шуданд. Њаѐти иљтимоию фарњангї дар Чаѓониѐн 
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чун дигар минтаќањои кўњии болооби Сурхандарѐ нисбат ба Бухоро ва 

Самарќанд тафовут дошта, он асосан дар зери таъсири Балх буд. «То 

асри III Чаѓониѐн  дар њайати давлати Кушониѐн, минбаъд то нимаи 

якуми асри VI дар њайати давлати Њайтолиѐн ќарор дошта, таќрибан, 

охири асри VI Чаѓониѐн ба туркњо тобеъ гардид ва дар аввали асри VIII 

он ба тасарруфи арабњо гузашт» [Бартолд 1964, 63]. 

Мувофиќи иттилои сайѐњи чинї Сюан Цзан (таќрибан соли 630) 

«пеш аз њуљуми арабњо ба Мовароуннањр дар ин љо асосан дини буддої 

њукмрон буд. Дар он замон дар Чаѓониѐн то 500 дайр мављуд буд, аммо 

теъдоди  роњибон зиѐд набудааст» [Бартолд 1964, 557]. Бо вуљуди он, дар 

адабиѐти таърихї, доир ба Чаѓониѐн аќидаи дигар низ мављуд аст. 

Чуноне академик В. В. Бартолд зикр намудааст, ки «дар соли 705 

Чаѓониѐн бояд ба Ќутайба ибни Муслим тобеъ мегардид, аммо баъзе 

далелњо мављуданд, ки ин аќидаро рад менамояд. Аз рўйи ахбори баъзе 

манбаъњо дар соли 737 Чаѓонхудот ба сифати иттифоќчии арабњо амал 

кардааст» [Бартолд 1964, 558]. 

Тазаккури он љоиз аст, ки доир ба таърихи иљтимоию фарњангии 

Њисор то асри X санаду далелњои нињоят камшумор аст. Аз рўйи ахбори 

маъхазњои таърихї «яке аз умарои машњури ин хонадон Ањмад (Абу 

Алї) бинни Абўбакр Муњаммад ба шумор мерафт. Шањри Чаѓониѐн дар 

он замон нисбат ба Тирмиз калон буд. Дар майдони бозор масљиди 

боњашамате бо сутунњо аз ѓишти пухта бунѐд ѐфта, диќќати бинандаро 

ба сўйи худ љалб менамуд. Хусусан, дар асри XII мадрасаи Чаѓониѐн яке 

аз иншооти зебо ва машњур ба њисоб мерафт» [Бартолд 1964, 558-559]. 

Сомониѐн барои васеъ кардани њудуди давлат ва мустањкам 

намудани мавќеи худ борњо ба Чаѓониѐну Шумон лашкар кашидаанд. 

Њокими Шумону Чаѓониѐн Абуалии Чаѓонї будааст. «Ин њоким аз 

сулолаи маъруфи он асрњо Оли Муњтољ буд. Падари Абуалї Абубакр 

Муњаммад ибни Муњтољ дар ќатори лашкаркашони амири Сомонї 

Ањмад ибни Исмоил хизмат карда, аз тарафи амири баъдинаи сомонї 

Наср ибни Ањмад волии Хуросон таъин карда мешавад. Пас аз вафоти ў 
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писараш Абуалї, ки подшоњи Чаѓониѐн буд, ба љойи падар таъин 

мегардад. Пас аз сари Наср писари ў Нуњ ибни Наср муносибати худро 

бо Абуалї бад карда, ба муќобили худ бармехезонад» [Бартолд 26, 34]. 

Абуалї ба Чаѓониѐн баргашта, чанд муддат бо ў дар низоъ мешавад. 

Нињоят соли 949 ба ќавли муаллифи «Зайн-ул-ахбор» Абусаиди Гардезї 

«дар Шумон сулњи байни Сомониѐн ва Абуалї ибни Муњаммади 

Муњтољї баста мешавад ва Шумону Чаѓониѐн ба њайси мулкњои ниммус- 

таќил ба њайати давлати Сомониѐн дохил мешаванд» [Бартолд 1964, 38-

39]. Инчунин, академик В. В. Бартолд доир ба таърихи сиѐсии Чаѓониѐн 

дар асрњои XI-XV низ маълумоти муфассал додааст. Бинобар ахбори ў 

«дар нимаи аввали асри XI њокимони Чаѓониѐн маљбур шуданд, ки 

њокимияти Ѓазнавиѐнро эътироф намоянд. Пас аз ин дар соли 1059 бо 

созишномаи сулњ Балх ба Салчуќиѐн пурра тобеъ шуд. Дар соли 1064 дар 

вилояти Чаѓониѐн ва Хатлон шуриш ба амал омад, ки он аз љониби Алп-

Арслон фурў нишонда шуд. Дар маъхазњои таърихї, дар асри XII 

Чаѓониѐн гоње њамчун мулки хонњои Самарќанд ва гоње чун љузъи 

давлати Ѓуриѐн – Бомиѐн зикр гардидааст» [Бартолд 1964, 559]. Аз 

давраи истилои муѓул Чаѓониѐн рў ба таназзул нињод. Љанбањои 

маданияти моддии Чаѓониѐн дар асрњои миѐна мавриди тањќиќу баррасї 

ќарор наѐфтааст. «Дар маъхазњои таърихї Њисор бори нахуст бо номи 

Шумон ва аз асри XVI њамчун Њисори Шодмон зикр шудааст» [Бартолд 

1964, 397]. Муаллифи «Њудуд-ул-олам» рољеъ ба мавзеи Шумон 

маълумоти љолибро дар чанд љойи асар меорад, ки нигоштаи поѐн 

намунае аз он аст: «Шумон, ки маъмулан бо Ањорун як љо зикр шудааст, 

маркази бузурге буд ва, ба эњтимоли ќавї, шомили њавзаи  Кофарнињон ѐ 

ќисмати улѐи он мебошад. Шањри Шумон канори минтаќаи Душанбе 

воќеъ шудааст. Гардезї аз Чаѓониѐн то Шумон 12 фарсах мешуморад. 

Шояд ин љода аз роњи кутоњ бошад» [Бартолд 1964, 164]. 

Дар манбаъњои ќадим низ доир ба сарзамини Сурхон, ки дар  

гузашта бо номи Чаѓониѐн ѐд мешуданд, санаду далелњо кам нестанд. 

Чунончи, дар асари љуѓрофии «Њудуд-ул-олам» оид ба ин сарзамин 
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маълумоти чашмрасе оварда шудааст: «Чаѓониѐн шањрест бузург  ва 

барокўњ  нињода ва ќасабаи ин ноњият аст. Љойи бо обњои равон ва њавои 

хуш ва мардумони дарвеш» [Њудуд-ул-олам 2008, 70]. Ё дар њамин  асар  

рољеъ ба шањри Шумон чунин маълумотро мехонем: «Ва гурўње 

мардумонанд, ки эшонро «кумичиѐн» хонанд ва андар њудуди Хуталон 

ва Чаѓониѐн нишастаанд. Мардумонеанд диловар ва љангї ва дуздпеша. 

Ва хостаи эшон гўспанд аст ва барда. Ва эшонро дењњо ва рустоњои  

бисѐр аст ва њеч шањр нест. Ва аммо он-к андар њудуди Чаѓониѐнанд, 

миѐни Шумон ва Бишкирд ноњиятест, ки онро Сайлокон хонанд, он љо 

бошанд» [Њудуд-ул-олам 2008, 70]. 

Яке аз муњаќќиќони таърихи Њисори Шодмон, бостоншинос Ю. 

Яќубов пиромуни Шумон маълумот дода, зикр кардааст, ки «дар ањди 

Кушониѐн маркази Шумон шањри Њамоварон ба њисоб мерафт, ки 

масоњати он таќрибан 350 гектарро дарбар мегирифт» [Яќубов 1997, 164]. 

Дар асрњои IX-X Шумон дар њайати давлати Сомониѐн дохил мешуд, ки 

«дар ин давра њаѐти иќтисодию иљтимої ва фарњангї ривољу равнаќ 

ѐфтанд. Шањрњои асосии Шумон – Њамоварон, Шумон, Ањорун, Регар 

[Пасокўњ], Зинур ва Сиѐм ба шумор мерафтанд» [Њудуд-ул-олам 2008, 69]. 

Дар ин давра дини ислом дини асосии мардуми Шумон ба њисоб мерафт. 

Мавзеи Њисори Шодмон ѐ Њисор чун ифодагари мафњум ѐ номи 

таърихї дар «Темурнома» низ ќайд гардидааст. Ќайд кардан зарур аст, 

ки Њисор дар замони Темуриѐн ва Шайбониѐн њамчун ќалъаи мустањкам 

ва ќароргоњи њокимони мустаќил ањамияти худро нигоњ дошта тавонист. 

Дар ин давра дар ин мулк баъзе пешравињо ба амал омадаанд. В. В. 

Бартолд дар маќолаи «Њисор»-и худ пиромуни мавќеи љойгиршавии 

Шумон истинод намуда, ќайд намудааст, ки «он дар мавзеи шањрчаи 

Њисор, ки дар љанубии Ќалъаи Њисор воќеъ буд, љойгир шудааст» 

[Бартолд 1964, 348]. Вале тибќи назари Е. А. Давидович ва А. М. 

Мухторов «Шумон дар љойи Њисори имрўза ѐ шарќтари он, ѐ ки дар 

наздикињои Ќалъаи Њисор ва ба назари М. М. Дяконов дар љойи 

Душанбеи њозира мавќеъ доштааст» [Бартолд 1964,7]. 
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Дар марњилањои гуногун яке аз шохањои роњњои бузурги Абрешим 

аз  минтаќаи Њисор мегузаштааст. Њатто дар давраи њукмронии сулолаи 

Манѓи- тиѐн танњо њокиме, ки ба љуз Амири Бухоро њаќќи судури њукми 

ќатл дошт, њамон мири Њисор будааст. «Мулки Њисор гоње аз авќот 

маркази вилоят, гоње њам макони мирнишин, гоње мустаќилу гоње 

ниммустаќил ва гоње бо номи «Нондони Бухорои Шарќї» шуњрат дошта, 

њудуди он аз Дарбанди лаби Сурхон то Дарбанди Файзободро дар бар 

мегирифта ва гоње њам бекигарињои Дарвозу Балљувон, Кўлобу 

Ќубодиѐн дар зери тасарруфи он ќарор доштаанд» [Неъматов 1989, 78]. 

Воњаи Сурхон чун љузъи воњаи Њисор дар тули асрњо яке аз 

марказњои иќтисодї, иљтимої ва фарњангї ба шумор мерафт, ки дар 

ин бобат Сарвари кишварамон Эмомалї Рањмон дар суханрониашон 

ба муносибати љашни 3000-солагии шањри Њисор хеле хуб ќайд 

кардаанд: «Њисор таърихи зиѐда аз сењазорсоларо доро буда, љузъи 

муњимтарини таърихи пурѓановати халќамон ва далели раднопазири 

яке аз миллатњои ќадимтарини љањон будани тољикон мебошад» 

[Эмомалї Рањмон 2017, 63]. 

Мувофиќи маълумоти сарчашмањо «Дар замони давлатдории 

Кушониѐн дар њудуди сарзамини Бохтар, ки Сурхон низ дар њудуди ин 

сарзамин буд, шањрсозї хеле дар ављ будааст. Аз ин љост, ки дар ин њудуд 

беш аз 150 адад шањраку шањр бунѐд гардида будааст, ки ин гувоњи бар 

он мекунад, ки ин сарзамин аз нигоњи иљтимої ва иќтисодї хеле пеш 

рафта будааст. Яке аз ин шањрњо шањри Тармита (Тирмиз) аст, ки дар 

канори дарѐи Окс (Ому) воќеъ будааст ва шањри дигар Чаѓониѐн аст, ки 

дар њудуди Дилварзинтеппа ва миѐнаоби дарѐи феълии Сурхон воќеъ 

будааст» [Пянков 1991, 10]. Аз бозѐфтњои таърихї маълум мегардад, ки 

«Чаѓониѐн ва Њисор дар даврони давлатдории Њахоманишињо, 

Селевкињо, Юнону Бохтарињо, Кушониѐн, Ашкониѐн ва Сосониѐн мулки 

обод буда, ќалъаи он њамчун такягоњи њокимони давру њимоятгари 

мардум хизмат мекардааст» [Пянков 1991, 11]. Шарќшиносони рус ва 

муњаќќиќони хориљии асри XX таърихи Њисорро дар асарњояшон 
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мавриди омўзиш ќарор додаанд. Аз љумла, асарњои А. Вамбери 

«Путешестивие по Средней Азии», Стеткевич «Бассейн Каратагдарьи», 

Лилентал «Гиссарское Кабадианское бекство 1889 г.», Д.Н.Логофет 

«Бухарское ханство под русским протекторатом», «В горах и равнинах 

Бухары: Очерки Средней Азии», Руи Гонзалес де Клавихо «Дневник 

путешествия в Самарканд ко двору Тимура (1403-1406 гг.)», Н. Маев 

«Очерки Гиссарского края. Материалы для статистики Туркестанского 

края», Л.Н. Соболев «Заметки о Гиссарских владениях и о среднем 

течении Сурхандарьи», А.П. Колпаков «Из недавнего прошлого 

Кабадиана», Н.А. Вендерский «Гиссарское бекство», Р.Ю. Рожевиц 

«Поездка в Южную и среднуюю Бухару в 1906 г.», В.Н. Липский «Горная 

Бухара», Б.Н. Литвинов «Через Бухару на Памир», Г.Андреев «В 

Гиссаре», В.В. Бартолд «Чаѓониѐн» ва «Њисор», Е.А. Давидович, 

А.Мухторов «Страницы истории Гиссара», Н.Н. Ершов «Каратаг и его 

ремесла», Е.К.Мейендорф «Путешествие из Оренбурга в Бухару», А. А. 

Сѐменов «Нарубеже Афганистана. В благородном Гиссаре», «По 

границам Бухары и Афганистана» ва чанде дигарон ба ин мавзуъ 

бахшида шудаанд» [Шарофиддинов 2006, 118-125]. 

Тавсифи муаллифи «Њафт иќлим» Амин ибни Ањмад Ар-Розї ибни 

Хоља Муњаммади Мирзо (асри XVI) доир ба воњаи Њисор ва музофоти 

он, аз љумла доир ба воњаи Сурхон, чунин аст: «Њисор кўњистонест 

назињу ботароват…Ва дорулмулкаш Њисори Шодмон аст» [Бартолд 

1964, 194]. 

Академик В.В.Бартолд доир ба Њисори Шодмон бевосита 

маќолањои зиѐде тањти номи «Чаѓониѐн», «Њисор» ва амсоли инњо иншо 

намуда, љанбањои гуногуни мулки зархезу ободро ба тариќи васеъ ба 

ќалам додааст. Вай пиромуни Њисори Шодмон дар ањди ќадим, асрњои 

миѐна ва давраи наву навин сухан ронда, нишон медињад, ки «сарзамин 

бо номи Чаѓониѐн машњур буда, маркази худро дошт ва дар ин минтаќа 

њаѐти иќтисодию иљтимої ва фарњангї ривољу равнаќ ѐфта будааст» 

[Бартолд 1964, 4]. Ба ќавли муњаќќиќ В. Пянков «Чаѓониѐн дар навишти 
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арабї Саѓониѐн номида шуда, он вилоятест, ки дар болооби Сурхон 

љойгир буда, ќисми ѓарбии воњаи Њисор ва воњаи Сурхонро дар бар 

мегирифт. Маркази Чаѓониѐн дар масофаи 4-рўза роњ ѐ 24 фарсах дуртар 

аз Тирмиз ва 3-рўза роњ аз Ќуводиѐн (Ќубодиѐни њозира) воќеъ буд» 

[Пянков 1991, 4]. 

Дар маъхазњои таърихї «Њисор бори нахуст бо номи Шумон ва аз 

асри XVI њамчун Њисори Шодмон зикр шудааст» [Бартолд 1964, 397]. 

«Шумон яке аз ќадимтарин шањр ва вилоятњои таърихиву фарњангие, ки 

дар њудуди њозираи воњаи Њисор љойгиршуда ба њисоб мерафт» 

[Бартолд 1964,164]. Дар маъхазњои таърихї доир ба Шумон санаду 

далелњо кам нестанд. Чунончи, дар «Њудуд-ул-олам» оид ба шањри 

Шумон чунин маълумот оварда шудааст: «Шумон шањрест устувор ва 

ба барокўњ нињода ва гирди он бораи кашида ва онро кўњандижест бар 

сари кўњ нињода ва андар миѐни кўњандиж чашмаи об аст, бузург» 

[Бартолд 1964, 45]. 

Доир ба номи ќадимаи воњаи Сурхон, чунон ки дар боло ќайд 

гардид, осори зиѐде, аз ќабили очерку рисолањои алоњидаи сайѐњони рус 

таълифкарда маълумот дода шудааст. Яке аз онњо «Чаѓониѐн» унвон 

дошта, муаллифаш шарќшинос, академик В. В. Бартолд мебошад. Тибќи 

маълумоти ин асар «мавзеи Сурхон ва атрофи он, чун ќалъаи Дењнавро 

дастаи њарбии афсари рус А. Абрамов соли 1870 ишѓол кардааст» 

[Бартолд 1964, 45]. Муаллифи маќола доир ба таърихи мавзеъњои ин 

вилоят – Дењнав, Бойсун, Тирмиз, Шеробод, Шарѓун, Сайроб, Дарбанд, 

Сомон ва монанди инњо далелњои пурќимат пайдо менамояд. 

Гуфтан љоиз аст, ки дар осори сирф соњаи љуѓрофї низ доир ба 

мавзеи Чаѓониѐни пешин ва воњаи Сурхони муосир маълумот пайдо 

кардан мумкин аст, ки дар ин асарњо доир ба љињатњои љуѓрофї, иќлим, 

њудуди ин ѐ он мавзеъ маълумоти љолибе оварда шудааст. Ба гурўњи 

осори географї «Њудуд-ул-олам», «Форснома»-и Ибн-ал-Балхї, «Сурат-

ул-арз»-и сайѐњи араб Ибни Њавќал, «Аљоиб-ул-булдон» ва монанди 

инњо мансубанд. Дар «Њудуд-ул-олам» нисбат аз дигар асарњо доир ба 
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сарзамини Варазрўд (Мовароуннањр) ва љузъи он Сурхон бештар 

маълумот оварда шудааст. Аз љумла, дар муќаррар ва муайян кардани 

њудудњои таърихї ва љуѓрофии ин ѐ он мавзеи Осиѐи Миѐна асари 

«Њудуд-ул-олам» наќши муассир дорад. Ин асар аз љониби муаллифи 

номаълум дар ќарни XI таълиф гардида, номи комилаш «Њудуд-ул-олам 

мин ал-машриќ илал-маѓриб» буда, тарљумаи тољикиаш «Њудуди љањон 

аз машриќ то маѓриб» аст. Асари номбурда асари љуѓрофии таърихї аст 

ва то кунун рољеъ ба мундариља, муњтаво ва забону тарзи баѐни он 

чандин корњои тањќиќотї дар таърихшиносї, забоншиносї ба анљом 

расидааст, ки чанде аз онњоро дар поѐн меоварем: аз љумла рисолањои 

илмии забоншиносон Муњаммад Њусайнї Ямин «Хусусияти дастурии 

«Њудуд-ул-олам», А. Њасанов «Забон ва услуби «Њудуд-ул-олам», Љ. 

Алимї «Хатлон дар «Њудуд-ул-олам», Н. Офаридаев «Ойконимњои 

Бадахшон дар «Њудуд-ул-олам»», В.В. Бартолд «Муќаддима бар «Њудуд-

ул-олам» ва монанди инњоро шомил кардан айни муддаост, ки дар ин 

нигоштањо муњтавои асар ва забону баѐни он мавриди баррасї ќарор 

гирифтаанд. Худи асар чун асари љуѓрофї ба ќатори осори куњану 

ќадима шомил гардида, оид ба вижагию пањлуњои љуѓрофии 

сарзаминњои гуногуни ховарзамин маълумоти љолиберо манзури 

хонандагон кардааст. Аз љумла, доир ба сарзамини Чаѓонрўд, ноњияњои 

гирду атрофи он ва машѓулияти асосии мардуми ин диѐр маълумоти 

зеринро меорад: «...ва дигар Чаѓонрўд аст, аз Чаѓониѐн равад ва ба 

њудуди Тирмид ба Љайњун афтад» [Њудуд-ул-олам 2008, 33]. Дар 

нигоштаи зер топонимњои Чаѓониѐн, Чаѓонрўд ва Тирмид оварда 

шудаанд, ки њар се топоним дар њудуди воњаи Сурхон воќеъ буда, 

Тирмид имрўз дар шакли Тирмиз истифода мегардад ва яке аз мавзеъњои 

ободу маркази вилояти Сурхони Љумњурии Узбекистон аст. 

Дар асари «Њудуд-ул-олам» маълумот доир ба сарзамини киштбоб 

будани Чаѓониѐн ва яке аз мавзеъњои воњаи Њисор будани он зикр 

гардидааст. Гуфтан љоиз аст, ки муаллифи асари љуѓрофї зимни вожаи 

Чаѓониѐн мавзеи Дењнав ва гирду канори кунунии онро ифода кардааст, 
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ки айни њол мавзеи номбурда дар оѓўши ду дарѐчаи пурпечутоби шохоби 

дарѐи Сурхон ѐ Чаѓонрўди пешин воќеъ гардида, боѓоту кўњсори зиѐд 

дар њудуди он љойгузин аст. Њамчунин, дар ин асар номи яке аз 

мавзеъњои ќадимаи марбут ба воњаи Сурхон Босанд [Бойсуни кунунї. – 

Т. М.] оварда мешавад ва мавќеи љуѓрофии он нишон дода мешавад; 

«Босанд шањракест бо мардуми бисѐр бар роњи Бухоро ва Самарќанд. 

Љойи устувор ва мардумони љангї» [Њудуд-ул-олам .2013,66]. 

Дар асари номбурда номи дарѐву нањрњо ва самтњои љоришавии 

онњо чунин ифода ѐфтаанд: «Ва дигар рўди Љайњун аст, аз њудуди Вахон 

биравад ва бар њадди миѐни ноњияти Булўр ва миѐни њудуди Шикнони 

Вахон биравад то ба њудуди Хатлон ва Тухористон ва Балх ва Чаѓониѐн 

ва Хуросон ва Мовароуннањр, њамеравад то ба њудуди Хоразм, он гањ 

андар дарѐи Хоразм уфтад» [Њудуд-ул-олам. 2013, 27]. 

Дар асари љуѓрофии «Њудуд-ул-олам» дар бораи шањрњои калони 

воњаи Сурхон ба таври муфассал маълумот оварда шудааст. Аз љумла, 

дар бораи шањри Тирмиз чунин маълумотро мехонем: «Тирмиз шањрест 

хуррам ва бар лаби рўди Љайњун уфтода ва ўро ќуњандизест бар лаби 

рўд. Ва ин шањр боргањи Хатлон ва Чаѓониѐн аст. Ва аз вай собуни нек 

ва бурѐи сабз ва бодбизан хезад» [Њудуд-ул-олам. 2013, 27]. 

Дар бобати љойномњои љуѓрофии воњаи Сурхон аз «Форснома»-и 

Ибн Балхї низ маълумот ба даст овардан мумкин аст. Ин асар аз 

намунаи бењтарин осори мансури асри XII мањсуб меѐбад. Дар асари 

номбурда дар бораи таърихи мардум, љуѓрофияву этнографияи мардуми 

Форс маълумоти љолибе оварда шудааст. Њамзамон, доир ба дењаву 

шањрњо, водию дарањо, ќалъаву дижњо, талу теппањо, кўњњо, нањру рўдњо, 

кўлњо, њаѐти кишоварзї, пешаварї кишвари Форс [то асри XII] 

маълумоте дода шудааст [Форснома 1989, 4]. Номи мавзеъ ва мањалњои 

вилоятњои Бохтару Суѓдро, ки воњаи Сурхон низ дар њайати кишвари 

Бохтар буд, нигоранда ќайд мекунад, ки аз ин навиштањо маълум 

мегардад, ки љойномњои таърихии воњаи Сурхон таърихи ќадимаро 

молик будааст. 
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Дар ќатори асарњои дигари насрии љуѓрофї метавон «Аљоиб-ул-

булдон»-и Абулмуайяди Балхиро низ шомил кард, ки ин асари љуѓрофї 

доир ба мавзеъњои гуногуни дунѐ маълумоти аљибу ѓарибро фаро 

мегирад. Нигорандаи асар рољеъ ба нањру дарѐ, рўду бањр, дењаву 

дењкада, шањру шањрак ва дижу корезњои кишварњои Форс, Шом, Ироќ, 

Хуросону Мовароуннањр ва монанди инњо маълумоти зиѐде оварда, аз 

љумла дар бобати љињатњои иќтисодї ва њудуди љуѓрофии вилояту 

минтаќањои Хатлон, Шумон, Суѓд, Кеш//Каш, Хуљанд, Бадахшон, 

Чаѓониѐн ва монанди инњо маълумоти назаррасро меоварад, ки 

ањамияти махсуси илмї доранд. Чунончи, дар бораи воњаи Сурхон ва 

ноњияњои он ин тавр менависад: «…андар Тирмид аљоибњо буда.., ки ба 

њељ љое чунон нест... Баъд аз он падарони амири Чаѓониѐн муставлї 

шуданд. Њар бор амири Дењнав ўро туњфањо фиристодї, касони ўро 

ришватњо додї, то ўро бозгардонидандї… Ва дарѐест он љо – рўди 

Њирарўд гўянд, бар баландї аст…» [Неъматов 1990, 67]. 

Дар маљмуъ, дар манбаъњои хаттии ќарнњои миѐна унвони ин воњаи 

ќадимаю вилояти таърихї дар ду шакл – Саѓониѐн ва Чаѓониѐн навишта  

шудааст. Шакли  Саѓониѐн дар навиштаљоти љуѓрофидони асри IX араб 

Ибн Ал-Фаќењ гунаи таѓйиргардидаи Сакоиѐн, ки шакли муарраби 

Чаѓониѐн аст, нишон дода мешавад. Дар ин маврид Ибн Ал-Фаќењ зикр 

мекунад, ки љойноми номбурда аз этноними сакої шакл гирифтааст [Ибн 

Ал-Фаќењ, 100]. Гуфтан љоиз аст, ки ин афкор дар нигоштањои 

таърихнигор ва сайѐњи Чин Сюан-Сзан, ки соли 630 мелодї ба њавзаи 

Чаѓониѐн ташриф оварда буд, тасдиќи худро пайдо намуда буд ва ин 

љойномњо дар таълифоти сайѐњи номбурда дар шакли «Чи-го-йен-на» 

сабт ѐфтааст [Бартолд 1967, 67]. 

«Китоб оид ба роњњо ва мамлакатњо» [«Китоб-ул-масолик-вал-

мамолик»] аз асарњои дигари љуѓрофие мебошад, ки ба ќалами сайѐњи 

араб Ибни Њавќал мутааллиќ буда, бо унвони «Сурат-ул-арз» низ 

машњур аст. Дар асари мазкур сайѐњи араб Ибни Њавќал чун љуѓрофидон 

доир ба воњаи Сурхон маълумоти муфид медињад. Ин асар соли 977-и 
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мелодї пас аз сафару дидан кардани муаллиф мамлакатњои Африкаи 

Шимолї ва Марказї, инчунин, ба Италиѐ, Испаниѐ, Њиндустон, Форс ва 

Моварои Ќавќозро ба нашр расида, муаллиф дар он дидаву 

шунидањояшро доир ба ин кишварњо ва бо назардошти маълумоти 

шоњидон мавриди тањлилу баррасї ќарор медињад. Асари номбурда 

фарогири маълумоти аниќу даќиќи љуѓрофї ва мардумшиносї доир ба 

мавзеъю минтаќањои кишварњои шарќи исломї, ќисман ќитъаи Аврупо 

буда, маълумоти аљиберо рољеъ ба мамолики иттињоди Араб, Ховари 

Наздик, Испаниѐ, Сурия, Миср, Ироќ, Эрон, Мовароуннањр ва Моварои 

Ќавќоз фарогир аст. Навиштаљоти Ибни Њавќал рољеъ ба љињатњои 

љуѓрофии шањру навоњии Мовароуннањр – Бухорову Самарќанд, 

Хуљанду Чоч, Тирмизу Ќубодиѐн, Ушу Кешрўд, Њулбуку Чаѓониѐн, 

Бунљикату Ахсикат, Хоразму Фарѓона, Суѓду Истаравшан, Хатлону 

Бадахшон ва монанди инњо аз ањамият холї набуда, онњоро 

муњаќќиќони таърихи ин кишварњо ва љуѓрофидонњо метавонанд чун 

манбаи боэътимод мавриди  корбурд ќарор бидињанд. Дар асар њамчун 

замима муаллифи асар 20 харитаи љуѓрофиро овардааст, ки дар ин 

харитањо ноњияву кишварњо тасвир ѐфтаанд. Аз љумла, дар бахши 

сездањуми асар сарзамини Мовароуннањру гирду атрофи онро инъикос 

карда, дар бораи вилояту ноњияњо ва забону суннатњои мардумии онњо 

маълумоти диќќатљалбкунандаеро овардааст: «Мовароуннањр мањдуд 

аст аз Машриќ ба Фомар [Помири кунунї] ва Рошт [Рашт ѐ Ќаротегин – 

Т. М.] ва бахше аз ноњияи Тароз, ки камонвор ба Воробу Сатканд, Суѓду 

Самарќанд ва навоњии Бухоро то Хоразм кашида шуда, ба дарѐчаи 

Хоразм мунтањо мешавад. Ва аз Шимол ба воњаи туркони харлахї, ки аз 

дуртарин нуќтаи воњаи Фарѓона то Тароз ба хатти мустаќим кашида 

шудааст. Хоразму Хутал дар Мовароуннањр њастанд, зеро Хутал миѐни 

рўди Вахшобу Харбоб [Љарѐб] ќарор дорад ва рўди Љайњун, Харбоб ва 

навоњии поинтар аз он љузъи Мовароуннањранд ва Хоразм, ки маркази 

он аст, пушти рўд аст ва ба шањрњои Мовароуннањр наздиктар аз 



36 

шањрњои Хуросон мебошад ва ман ин суханро ба такрор гуфтаам» [Ибни 

Њавќал 2008, 130]. 

Ё дар љойи дигар доир ба мавзеъњои водињои Њисору Вахш ва 

табиати онњо маълумоти љолибе манзур гардонидааст, ки каме аз он 

маълумотро меоварем: «Аз Хуттал ва Вахш, ки бигзарем, навоњии 

Вошгурд ва Ќубодиѐн (Ќувозиѐн) ва Термизу Чаѓониѐн ва навоњие, ки 

дар болои онњост, ќарор дорад. Инњо вилоятњои људогона бо аъмоли 

муњиму мардуми бисѐр аз хосу ом аст. Аммо Термиз шањристоне бар 

синаи Љайњун аст ва куњандиз ва рабазе (корвонсарой) дорад. Ин рабаз 

дар пиромуни шањр ва дорои борўе аст. Бозорњо ва биноњои шањр аз гил 

ва ќисмати муаззами кўчањо ва бозорњо ољурфарш (хишти пухта) аст. Ин 

шањристони ободону пурљамъият ва бандаргоњи навоњии дигар, воќеъ 

дар соњили Љайњун аст ва наздиктарин кўњњо бад-ин шањр дар як 

манзили он» [Ибни Њавќал 2008, 146]. 

Дар љойи дигар рољеъ ба мењмондории мардумони ин сарзамин 

мулоњизањои љолиби диќќатро менигорад: «Аммо бахшиши мардуми 

Мовароуннањр чунон аст, ки гўѐ њама афроди як хонаанд ва касе, ки ба 

хонаи дигаре ворид шавад, гўѐ ба хонаи худ дармеояд....ва гоње дар 

мењмоннавозї бад-он љо мекашад, ки амволу амлоки онон аз миѐн 

меравад. Бар хилофи соири мардум, ки овардани мол раќобат меварзанд 

ва ба мулку фаровонии мол муњобот мекунанд» [Ибни Њавќал 2008, 135]. 

Аз ин маълумот мусаллам мегардад, ки мавзеи Чаѓониѐни ќадим ѐ 

Сурхон дорои манзараи дилкашу дилрабо ва беназиру нотакрор буда, 

дар он иќомат кардани одамони мењмондўсту сахї ва мењмоннавоз сабаб 

шудааст, ки таваљљуњи сайѐњону љањонгардонро аз замони бостон ба худ 

љалб созад. Аз ин љињат, сарзамини мазкурро дидану бо фазилатњои неки 

мардумии он ошної доштан ва онро ба диќќати ањли олам расонидан, 

кайњост, ки ба њукми  анъана даромадааст. Ибни Њавќал низ кўшидааст, 

ки дар асари худ дар њамин бобат далелу маълумот оварда бошад. Аз 

љумла, доир ба шањру шањристонњо ва рўду нањрњои ин макони 

бињиштосо маълумоти зеринро биоварад: «Ба рўди Љайњун панљ рўд 
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мерезад...ва миѐни рўди чањоруму панљум шањрњои Томлиѐт, Њулбук, 

Вошгурд, Шумон, Саѓониѐн (Чаѓониѐн), Сарманљї, Чармангон, 

Ќувозиѐн (Ќубодиѐн) ќарор дорад.... Дар зери мусъаб рўди панљум дар 

самти чапи Љайњун шањри Термиз, сипас, дар поини он ва дар канори 

Љайњун «Њошимгурд», Фарбар, Пос ва Кардар воќеъ аст...» [Ибни 

Њавќал 2008, 131]. 

Њамин тавр, аз навиштањои муаррихону љуѓрофидони асрњои 

миѐнагии Арабу Аљам ва Рум, Чин ва Урупо маълум мегардад, ки воњаи 

Сурхон таърихи бостонї дошта, дар ин сарзамин аз азал мардуми 

ориѐинажод, яъне ниѐгони тољикон зиндагї доштанд ва бо пешањои 

кишоварзиву чорводорї, тољирї, њунармандї шуѓл варзида, барои 

густариши фарњанги умумиориѐї наќши муассир гузоштаанд. 

 

1.2. Баррасии љойномњои љуѓрофии воња дар асарњои адабї-бадеї 

Воњаи Сурхон ѐ Чаѓониѐн сарзаминест, ки дар бораи ин мавзеи 

таърихї дар осори адабї-бадеї њам маълумоти адибонро њангоми 

тасвири  манзараи  табиати дилошўб дастрас кардан мумкин аст. Осори 

бадеии адибон таълиф- намуда аз нигоњи муњтаво ва сохту мазмунашон 

ба гурўњњои осори манзум ва осори мансур дастабандї мешаванд. 

Мавзеи мазкур дар замонњои гуногун абармардони хирадманду 

донишманд, фузалову удабо, шоирону нависан- дагон, шайху авлиѐ, чун 

Шињобиддин Собир бини Исмоили Тирмизї, Абу Абдуллоњ Муњаммад 

ибн Алї Ат-Тирмизї, Адиб Собири Тирмизї, Имоми Њусайн, академик 

Эркаев Мулло, адибон Саттор Турсун, Иноят Насриддин, 

адабиѐтшиносон Ањмад Абдуллоев, Масрур Абдуллоев, Рамазон  

Абдуллоев, фолклоршиносону лањљашиносон Т.Њамроњќулов, Р. 

Рањмонов, С. Ќурбонов ва монанди инњоро, ки миќдорашон ба дањњо 

нафар мерасанд, ба камол расонида, ки таълифоти хонову пурмуњтавои 

эшон ва фармудањои њикматдори онон дар ѓанї гардидани фарњангу 

маънавиѐти мардуми мо мусоидат кардаанд. Гузашта аз ин, воњаи 
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Сурхон дар даврони пеш њамчун макони будубоши бохтариѐни љасур дар 

шаклгирии халќи тољик наќши муњимеро доранд. 

Асарњои назмї. Дар ќатори осори манзум «Шоњнома»-и Фирдавсии  

покзод  љойгоњи махсус дорад, ки дар он доир ба воњаи Сурхон ва 

топонимњои ин воња маълумоти диќќатљалбкунанда ќайд шудааст. Дар 

шоњасари «Шоњнома»-и Абулќосими Фирдавсї чанде аз номи мавзеъњои 

ин сарзамин, чун номи дарѐ, кўњњо ва шањру шањраки воњаи Сурхон ќайд 

гардидааст. Чунончи, дар шоњасари номбурда Фирдавсї гуфтушуниди  

Хусрави Анўшервонро бо туркњо дар бобати таъсиси иттифоќї байни ин 

подшоњон чунин тасвир мекунад: 

Зи Балху зи Шукнону Омую Зам, 

Силењу сипањ хосту ганљу дирам. 

Зи Хатлону аз Тирмизу Висагирд, 

Зи њар сe сипањ андаровард гирд1. 

Дар ин пораи манзум љойномњои Балх (наздикии Тирмиз), Шукнон 

(Шуѓнони кунунї), Хатлону Тирмиз ва Висагирд (њудуди имрўзаи 

Вањдату Файзобод) ва номи дарѐњои Омую Зам (Зарафшони њозира) зикр 

гардидааст, ки ин навишта далолат бар он мекунад, ки ин љойномњо 

таърихи тулонї доранд. Аз ин љойномњои таърихї Тирмиз дар њудуди 

таърихии воњаи Сурхон шомил буда, ин мавзеъ дар воќеъ, таърихи 

тулониро дорост, ки дар сарчашмањои ќадими таърихї дар шаклњои 

Тирмид, Тирмиз оварда шудааст. Масалан, дар «Њудуд-ул-олам» 

мехонем: «Тирмиз шањрест басо хуррам ва бар лаби рўди Љайњун уфтода 

ва ўро куњандизест бар лаби рўд… Шањрест дар нињояти тамом ободу 

зебо ва мардумонаш мењмоннавоз ва соњиби љавонмардони далеру 

љангї… Ва аз вай собуни нек (хушбўй) ва бурѐи сабз ва бодбизан хезад» 

[Њудуд-ул-олам 2013, с. 27-28]. Инчунин, номи Тирмиз дар «Сафарнома»-

и Носири Хусрави Ќубодиѐнї, «Бобурнома»-и Зањириддини Бобур 

Мирзо, «Форснома»-и Ибни Балхї барин асарњо борњо зикр гардидааст. 

Њамчунин сайѐњону муаррихони араб, мисли Ибни Фаќењ, Ибни Њавќал, 

                                                           
1 Фирдавсb, А. Шоњнома / А. Фирдавсb Љ 2 – Душанбе,  1966, с. 223 – 224. 
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Ёќути Њамавї, Ибни Истахрї, Ал-Муќаддасї, Ибни Батута ва дигарњо 

номи Тирмизро ба њайси як шањри ободу мардумаш њунарманду порсо 

таъкид кардаанд. 

Њамин тавр, сарзамини Сурхон таърихи куњан дошта, дар асарњои 

назмии намояндагони намоѐни адабиѐтамон, ба монанди Фирдавсии 

Тусии бузург, Носири Хусрав, Низомии Ганљавї, Абдуррањмони Љомї, 

Алишери Навої, Камолиддини Биної, Зањириддини Бобур, Миробид 

Сайидои Насафї, Ягонаи Насафї, Мирхонд, Хондамир ва монанди инњо 

ќайд гардидааст. 

Асарњои насрї. Мусаллам гашт, ки воњаи Сурхон яке аз мавзеъњои 

бостонї мањсуб ѐфта, дар бораи таърихи гузаштаи ин сарзамин дар 

асарњои насрии монанди саѐњатномаву сафарномањо маълумоти назаррас 

оварда шудааст. Гуфтан љоиз аст, ки дар хазинаи адабиѐту фарњанги 

халќи мо сафарномањои зиѐде мављуданд, ки «Сафарнома»-и Носири 

Хусрав яке аз онњо ба шумор меравад. Асари номбурда, ки мањсули 

сафари њафтсолаи Носири Хусрав аст, фарогири номи шањру шањрак ва 

мавзеъњои зиѐди таърихї, аз љумла љойномњои зерини воњаи Сурхон, 

мисли Тирмид, Тангињарам, Нињомрўд, Комрўд, Санггардак, Чаѓониѐн 

ва монанди инњо мебошад» [Носири Хусрав 1990, 91]. Њамчунин дар 

њамин саф асари «Бобурнома»-и Зањириддин Бобурро низ метавон 

шомил кард, ки дар сањифањои он рољеъ ба воњаи Сурхон ва љойномњои 

он маълумот ба чашм мерасад. Муаллиф дар асараш зимни зикри номи 

Чаѓониѐн вилояти таърихиро зикр мекунад, ки марказаш шањри Дењнав 

буд ва Тирмизу дигар мавзеъњои атрофи он шомили њудуди ин сарзамин 

буданд [Бобурнома 1960, 142-144]. 

Аз адибони машњури адабиѐтамон Зайниддин Мањмуди Восифї дар 

«Бадоеъ-ул-ваќоеъ», Ќорї Рањматуллои Возењ дар «Туњфат-ул-ањбоб фи 

тазкират-ил-асњоб», Ањмади Дониш дар «Наводир-ул-ваќоеъ», Гулшанї 

дар «Таърихи њумоюн», устод С.Айнї дар «Исѐни Муќаннаъ» ва 

«Ќањрамони халќи тољик Темурмалик», Љалол Икромї дар «Дувоздањ 

дарвозаи Бухоро», «Тахти вожгун», «Духтари оташ», С. Улуѓзода дар 
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«Восеъ» ва «Фирдавсї», Ф. Муњаммадиев дар «Варта», Саттор Турсун 

дар «Се рўзи як бањор», «Сукути ќуллањо», Иноят Насриддин дар осори 

публитсистии хеш ва њамчунин дар осори насрии ривоятии «Њазору як 

шаб», «Самаки айѐр», «Њотами Той», «Чор дарвеш», «Тутинома», 

«Љомеъ-ул-њикоѐт» ва монанди инњо силсилаи топонимњои воњаи Сурхон 

оварда шудаанд.Аз љумла, дар навиштаљоти Ањмади Дониш топонимњои 

зерини ин водї ва воњањои дигар, чун Насаф, Дарвозаи оњанин, Ќаршї, 

Ѓузор, Нањрпай, Субах, Хусор, Бойсун, њардурї оварда шуда ва ин аз он 

шањодат медињад, ки ќадами мубораки Ањмади Дониш ба ин љоњо 

расидааст [Ањмади Дониш 1990, 88-90]. 

Тавре зикраш рафт, асари «Таърихи њумоюн» низ яке аз асарњои 

насриест, ки дар сањифањои он дар бораи топонимњои воњаи Сурхон 

маълумоти зиѐде  оварда  шудааст. Муаллифи асар яке аз донишмандони 

охири асри XIX ва ибтидои асри XX, шоир Муњаммадсодиќхољаи 

Гулшанї мањсуб ѐфта, пас аз сафари чандмоњаи худ ѐддошти худро бо 

номи «Таърихи њумоюн» таълиф мекунад. Ин асари насри таърихї-

љуѓрофї буда, дар шинохтани таърихи фарњанги мардуми тољик ва вазъи 

њаѐти иљтимоии он ва љињатњои љуѓрофии мањалу мавзеъњои аморати 

Бухоро дар охири садаи XIX ва ибтидои ќарни XX наќши муайянеро 

дорад. Инчунин аз тањлилу баррасии маводи асар маълум мегардад, ки 

забони асар забони намуна ва бењтарини тољикии муњити илмию 

фарњангии Мовароуннањри ќарни XIX ва ибтидои ќарни  XX мањсуб 

меѐбад. Дар  асари номбурда фасли «Зикри њукумати вилояти Шеробод» 

фарогири номњои мањал ѐ љойномњои воњаи Сурхон аст. Барои мисол 

чанд намуна аз асар меоварем: «Њукумати сеюм аз иѐлати вилояти Хузор 

њукумати вилояти Шеробод аст. Се тарафи ин вилоят шарќан ва 

шимолан ва ѓарбан тамоман кўњистон аст, њатто ќурѓони он низ ба 

болои кўњи рафеъ аст. Интињои кўњистони шимолии он арки ќурѓони он 

аст. Раставу бозори он ки ба тарафи љануби ќўрѓон аст, замини мусаттањ  

аст ва замини тарафи љануби ќурѓони он то Тирмиз, ки миќдори њафт 

фарсах аз ќурѓон масофат дорад, мусаттањ аст то лаби нањри Љайњун, ки 
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дар он љо шањри Тирмиз аст [Таърихи њумоюн 2007, 104]. Дар ин 

навиштаљот воќеъ гардидани вилояти Шерободро нишон дода, дар 

атрофи он мављуд будани шањру ќасабањои бостонї, чун Тирмиз ва 

мавзеъњои хоси шањрро ифода кардааст. 

«Аз тањти ќўрѓони Шеробод дарѐ љараѐн менамояд. Нишемангоњи 

арк ба болои кўњи рафеи баѓоят дилкушо ва фарањфизост. Аз осори 

абнияи ќадима аст. Дар муќобили арк ба болои кўњи дигар ба тарафи 

ѓарбии он мунфасил аз арки холї ба фосилаи роњи ом ќурѓони хароб аст. 

Сур ва ќалъаи он, осори имороти он алон боќї аст» [Таърихи њумоюн 

2007, 104]. Љорї шудани дарѐчаи Шеробод аз таги ќурѓони ин мавзеъ ва 

маълумот доир ба ќурѓон, арки ин мавзеъ муњтавои асосии ин банди 

синтаксисї аст. 

«Баъд аз он, дар замони интиќоли салтанат ба салотини чингизия ва 

ўзбакия арки њолиро бино намуда бошанд. Ба забони авомуннос машњур 

аст ба ќалъаи Майкат ба фатњи аввал ва сукуни сонї ва фатњи солис ва 

сукуни робеъ, аз љумлаи осори аљиба ва њодисаи ѓариба ба вилояти 

мазкур он, ки ба тарафи шарќии арки он роњи ом ва шарќии роњ дарѐи 

вилояти мазкур. Арзи дарѐсад заръ тахминан аст. Ба тарафи шарќии 

дарѐи мазкур ба миќдори панљоњ заръ, дар муќобили арк љое аст, ки 

машњур аст ба Гўри Майкати онифулбаѐн, яъне мадфани Майкат» 

[Таърихи њумоюн 2007, 104]. Доир ба шарњи топоними Майкат 

забоншинос Б. Тураев дар яке аз таълифоти худ чунин баѐни андеша 

кардааст, овардани онро ин љо зарур медонем: «Топоними Макат  

калимаи ќадими суѓдї буда, шакли мураккаб дошта, аз ду љузъи 

маънодори суѓд. <may=>maγ, meγ – моњтоб ва суѓд. <k>t=>k>δ–хона, 

сукунатгоњ иборат буда, маънои «хонаи моњтоб»-ро дорад. Аз сабаби он 

ки арки мазкур дар «кўњи рафеъ» воќеъ аст ва љойи намоѐнгоњ дорад, 

онро ба «хонаи моњтоб» нисбат дода, номгузорї кардаанд. Топоним ѐ 

ибора-топоними  Ќалъаи Майкат (худи љузъи Майкат) таърихи зиѐда аз 

2500 соларо доро мебошад. Майката (дења дар љамоати дењоти 

Амондараи шањри Панљакент), Майка// Майкада, аз суѓдии <Mγkt, 
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M>γk>б, M>γk>ta (эњтимол меравад аз M>γ kata) буда, (Маѓкат, 

Маѓката) маънии «хонаи моњ»-макони ибодати куњанориѐнро дорад» 

[Тураев 2020, 22-38]. 

Дар асари мазкур доир ба муњити љуѓрофї ва табиати воњаи Сурхон 

низ муаллиф Гулшанї таваљљуњ карда, дар кадом њолат ќарор доштани 

табиати ин воња дар мисоли кўњистонаш маълумоти аљиб медињад: 

«Атрофи он замини хоки сиѐњ ва миќдори ќомати як одами тавилу-л- 

ќомат љойи замини мазкур хоки сафед, њамранги хокистар аст ва дар 

замони нузули борон лойи он низ мумтоз аз атрофи он ва дар њангоми 

гармо ва нузули барф ба атрофи он тасвири барф боќї мемонад. Ва 

барфе, ки ба болои он тасвир меафтад, фавран об мешавад, њаргиз 

замоне боќї намемонад, њарчанд сармо шадид њам бошад. Ба атрофи он 

як олчин барф баланд мешавад, аммо дар болои он тасвир ќатъан 

намеистад ва об мешавад фавран, валлоњу ало кулли шайъин ќадир» 

[Таърихи њумоюн 2007, 104]. 

Дар мисоли поѐн Гулшанї доир ба дарѐчаи шўхи Шеробод, ки яке аз 

шохобњои дарѐи Сурхон аст, маълумоти диќќатљалбкунанда медињад. 

Маълумоти овардаи ў имрўз низ ба њамин дарѐча мувофиќ аст: «Оби 

дарѐи Шеробод низ мисли оби вилояти Хузор малењ аст, яъне андак шўр 

аст. Сабаби он малоњат он, ки оби мазкур фи њадди зотињи  гуворо аст, 

чунки оби Шеробод, манбаи он аз тавобеи вилояти Бойсун аст. Њама оби 

чашма ва барф аз кўњи Пил ва Кутур ва Кетманчоптї гузашта, ба 

Дарбанд мерасад  ва аз он љо гузашта аз тавобеи Сайроб гузашта, бо 

Бакарчї мерасад. То он љо ширину гуворост. Аз мавзеи мазкури 

онифулбаѐн як дањана, миќдори як санг об аз тарафи шимолии дарѐи 

мазкур аз кўњи Хомкон аз маъдани намак омада, ба дарѐи мазкури 

онифулбаѐн мулњаќ мегардад» [Таърихи  њумоюн 2007, 106]. 

Дар љойи дигар љойномњои љуѓрофиро муаллифи асар барои баѐни 

њолати рўду нањри воња ба таври зайл ифода карда, номи чандин рўдаку 

љўйборро овардааст: «Баъд аз он оби мазкур андак малењ гардида, ба 

Лаклакон расида, аз он љо гузашта, ба Нондањана расида, дохили 
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мањкуми вилояти Шеробод мегардад. Вилояти мазкур назар ба љамъияту 

вусъати он камоб аст. Обе аз Нондањана дохили вилояти Шеробод 

мегардад, микдори бист санг об аст, ки ба њаждањ љўйи вилояти мазкур 

таќсим мешавад. Њар се шабонарўз обро ба љўйе бар сабили бадалият 

љорї менамоянд» [Таърихи њумоюн 2007, 106]. 

Дар мисоли поѐн масофаи воќеъ гардидани топонимњои таърихиро 

дар њудуди воњаи Сурхон нишон дода, дар канори дарѐи Ому, ки шакли 

арабияш Љайњун аст, ба таври зайл нишон медињад: «Ва дар тавобеи ин 

мамлакат осори имороти ќадима баѓоят фаровон аст, хусусан, ба тарафи 

љанубии он ки то ба лаби Љайњун ва шањри Тирмиз микдори њафт фарсах 

аст тамоман, осори абнияи ќадима мављуд аст. Алалхусус, ба шањри 

Тирмиз манорањои бузурги рафеъ, мадорису масољид њама бо тоќу равоќ 

ва пештоќњои музайян, ба кошинњои ѓайримуќаррар њама љо мављуд аст. 

Як гунбади сангин ва хонаќоњ ба сари мазори Шайх Абдулњакими 

Тирмизї, ба лаби нањри Љайњун мављуд аст ва миќдори ду фарсах аз 

канори нањри мазкур ба тарафи шимолии нањри мазкур манорае боќї 

аст, ки рифъати бештар аз сї заръ алон меояд, боќист» [Таърихи њумоюн 

2007, 106]. 

Дар њудуди воњаи Сурхон чандин топонимњои ифодагари номи дења, 

шањрак ва шањру ноњияњои ин воњаро муаллифи асар барои баѐни 

андешаи худ ба таври зайл оварда, дар он мањалњо зиндагї кардани 

чандин гурўњи этникиро зикр мекунад: «...аз лаби нањри Љайњун то 

ќарияи Ангор, ки миќдори чањор фарсах масофат дорад, њама мамлу аз 

осори абнияи ќадима аст, ки аз он љо то маркази њукумати вилояти 

Шеробод се фарсах мемонад. Њама њайати мадорису масољиду иморот 

боќї аст. Оби Дењнаву Ќалуќ ва Бурчию Сангардак ва дарѐи Туфаланг 

ба њам пайваста маљмуи онњо як дарѐи азиму заххор гардида, баъд аз он 

мусаммо ба Сурхон гардида, шимолан ва љанубан љараѐн намуда, омада 

аз ќарияи Чангалариѓ ба дарѐи Љайњун мерезад. Дар мавзеи мусалласаи 

байни ду дарѐ ва маљмаулбањрайн ќарияи Чангалариѓи онифулбаѐн 

воќеъ аст, ки ањолии он ќабилаи шоњии туркман аст. Ќарияи мазкура ба 
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тарафи шимоли нањри Љайњун ва ба канори шарќии Сурхон воќеъ 

гардидааст. Ва ќарияи Солењобод, ки алъон маъруф аст ба салоб, дар 

канори шимолии нањри Сурхон воќеъ гардидааст. Ва харобаи шањри 

Тирмиз, ба канори шимолии нањри Љайњун ва ба канори ѓарбии нањри 

Сурхон ба мусалласаи маљмаулбањрайн воќеъ гардидааст. Дар 

солифуззамон дар Тирмиз аз дарѐи Сурхон об меомадааст. Алъон низ 

ањолии Солењобод ва Чангалариѓ ва ќарияњои дигар аз нањри Сурхон 

љўйњо канда, обро оварда зироат менамоянд. Замини он љо баѓоят 

ќобили зироат аст. Шањри Тирмиз дар муњозии Мазори Шариф аст. 

Канори љанубии нањри Љайњун мањкуми афоѓина ва ќарияњои 

Тошќўрѓон ва Мазор аст. Ва тиљорати вилояти Шеробод ва зироати он 

баѓоят равнаќдор аст. Ањолии он, тамоман, ќабоили атроки ќунѓурот 

аст. Ва сари бозор ва ањолии раставу шањри он њама тољик ва баъзе 

фирорињои афоѓина аст. Ќадамгоњи Саъди Ваќќос фотењи ислом ва 

сањобаи киром разияллоњу таъоло анњу дар он љост. Ба даруни ќўрѓони 

он микдори яксад хонавори яњудї мутаваттин, ба эњтикору рибохорї 

машѓуланд. Ба маркази њукумати ин вилоят ду масољиди идайн ва 

љумъахонї ва чињилу панљ адад масољиди панљваќтї мављуд аст. Яке аз 

аљоиби ин вилоят он, ки кўњи Нондањана ба монанди сур ва ќалъа 

атрофи шањри мазкурро шимолан ињота намудааст, ки сивои Нондањана 

мадхали дигар шимолан надорад. Ва куллияи нуфуси ин мамлакат 

миќдори њаштод њазор хонавор аст, тамоман ќабоили атроки ўзбакияи 

омадааст ва љузъе микдори тољику афѓон дорад» [Таърихи њумоюн 2007, 

108]. 

Тибќи маълумоти муаллифи асар «ањолии ќўрѓону атрофу акнофи 

он ањли тамаддун ба њавлї ва буют истиќомат доранд, аммо ањолии 

ќурои он аксар ањли хаймаву хиргоњанд, хусусан љамоаи ќунѓуроти он» 

мебошанд. Боз љињатњои иљтимоиву иќтисодии мардумро нишон дода 

чунин меафзояд: «Ва ањли раставу бозори он аксар ањли сарвату 

тиљоратанд. Ањолии дашту бодияи он аксар ѓалладоранд. Масофаи ин 

вилоят то Бухорои Шариф чињилу ду фарсах аст. Ба кунљи љануби 
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шарќии Бухоро воќеъ аст. Фавоќењи ин мамлакат ба њадди вуфур ва ба 

шањду ширинї машњур умуман ва харбузаи он, хусусан ширинии беадилу 

беназир аст» [Таърихи њумоюн 2007, 108]. 

Дар асари номбурда, инчунин, фасле бо унвони «Зикри њукумати 

вилояти Бойсун» мављуд аст, ки дар ин фасл рољеъ ба вилояти Бойсун ва 

мавзеъњои гирду атрофи он муаллифи асар баѐни андеша мекунад. Аз 

љумла, рољеъ ба муњити љуѓрофии ин мавзеъ чунин овардааст: «Ин 

мамлакат дар батни љиболу ба љабњаи кўњистон аст. Њудуди арбааи он 

њама аќабањои шомих ва кўталу ќуллањои рафеъ аст, мисли кўњи 

Кетманчоптї ва Кутур ва Пил ва Буритахтї ва амсолу золика. Ва кўњњои  

онифулбаѐн рафеътарин ва машњуртарин кўњистони вилояти Бойсун аст. 

Ин вилоят дар солифуззамон ба яду тасарруфи калонони ќабилаи 

ќунѓурот буда, аз љињати камоли табаият ва инќиѐд ба давлати Бухоро 

њар сола туњфаву њадоѐ медодааст» [Таърихи њумоюн 2007, 108]. 

Дар воњаи Сурхон зиѐд будани оби равон, парандаву чаранда, 

табиати хушу гуворо, манзараи зебо, мављуд будани ќурѓону ќасрњо, 

иќлими гармову сарморо муаллифи асар зикр карда, онњоро ба таври 

зайл меоварад: «Дар ин мамлакат чашмаву уюн баѓоят фаровон аст. Ин 

вилоят дар обшориву нузњату сафо ѓайрати хулди барин (бињишти аъло – 

Т. М.) ва рашки љаннотин таљрї мин тањтињаланњор аст, хусусан дар 

фасли рабеъ баѓоят дилкашу фарањбахш аст. Туюри  (парандањо – Т. М.) 

он ба њадди вуфур аст. Хусусан, кабки он ба нињояти дараља фаровон 

аст. Кабки он анвоъ дорад. Машњуртарини он маъруф ба каклак,ба 

каклик ва навъи ѓайримашњури он кабки њилол ва кабки дарї ва кабки 

чилнањри он аз кўњи Маччї ва Кантала меояд. Оби он софу гуворо, 

мисли оби он ширину соф дар тамоми кўњистони њисорот нест. Сонии 

иснайни оби њаѐт аст. Ва њавои он фарањфизо ва дилкаш аст. Лињозо ин 

вилоят њуснхез аст, ањолии он зукуран ва иносан ба латофату назокат 

ѓайрати туркони Чигилу рашки хубрўѐни Чин аст. Тамоми булдону 

амсори њисорот мисли он вилоят њуснхез нест. Ќурѓони ин вилоят аз 

осори абнияи ќадима аст, ба замини мусаттањ воќеъ аст. Наздиктарин 
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кўњи он кўњи Кетманчоптї аст. Барфи он айѐми гармо ва тобистон низ 

мављуд аст. Роќими савод дар санаи 1325 он љо гузорам афтод ва њамон 

рўз чањордањуми моњи љавзо буд, ки нузули барф дар он кўњ шуда буд. Ва 

дар фавќи он кўњ, ки баромадан мутааззир (душвор, мушкил – Т. М.) аст, 

аз љињати изњори заъф, дар он љо тўлан се газ ва арзан ду газ тахминан 

љойро кофта ба даруни он ба муњозии вилоят тасвире наќш намудаанд, 

аз камоли рифъату баландї шабањи он андак маръї мегардад» [Таърихи 

њумоюн 2007, 109]. 

Метавон асари мазкурро як навъ асари мардумшиносї номид, зеро 

дар он доир ба зиндагии ќавму ќабилањо ва халќу миллатњои зиѐди 

минтаќа, аз љумла воњаи Сурхон маълумоти љолиби диќќатро меоварад. 

Дар бораи фаъолияти иљтимоии онњо санадњои даќиќро нишон медињад 

ва бо  миќдори хонавори онњоро нишон медињад, ки ин навиштањо як 

навъ сарчашмаи омориро мемонад. Пас, хулоса кардан мумкин аст, ки  

«Таърихи њумоюн»-ро асари фарогирии маълумоти оморї низ номид. 

Дар бобати теъдоди дарѐву чашма, љойному ќурѓонњо, теъдоди ањолї ва 

њайати он аз нигоњи этникї ба таври мушаххас бо раќамњо суњбат 

кардани муаллифи асар ин андешаи моро таќвият медињад: «Ањолии ин 

мамлакат ду фирќаанд: ањолии ќурѓону боѓот ва финои шањри он аксар 

тољик, машњур ба ќабилаи чиѓатой ва аммо ањолии дашту бодия аксар 

ќабилаи ќунѓуротия, тамоман узбаканд, ањолии раставу бозори он њама 

ањолии вилояти Ќаршї аст. Мардумони атрофи ќўрѓони он тамоман 

фаќиранд, аммо мардумони бодия аксар ѓалладоранд ва ањли сарвати он 

фаровон аст. Зироати ин мамлакат хуб аст, атрофу акнофи шањри он 

њама басотину боѓот аст. Ва зироати дашти он њама лалмї аст. Њарсола 

аз њубуботи он ба хориља бисѐр њамлу наќл мешавад. Ва дар ин вилоят 

љузъе миќдори яњудї мављуд аст, ба эњтикор ва рибохорї машѓуланд. Ва 

аз содоти зулэњтироми сайидатої ва мирњайдарї миќдори ду њазор 

хонавор дар ин марзу бум калљародилмунташир афтодаанд. Ањолии ин 

вилоят пуршўру ѓавѓоанд, умуман, ањолии Кутур ва Панљобу Сайроб ва 

Чангоб, хусусан, ба фитнаву фасод кашшамси фи васатиннањори 
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маъруфу маълуманд. Дар ин вилоят доѓулии ѓуборро нисбат ба Кутур 

медињанд. Ќарияи Кутури он, ки машњур ба Катар аст, ќарияи аљиб аст. 

Ба болои кўњи азими Кутур микдори се њазор хонавор мардумони тољик 

сукно доранд. Ба болои он кўњ ѓайр аз ањолии он каси дигар баромада 

наметавонад, њатто ѓайр аз аспу маркаби онњо савории дигар низ 

баромада наметавонад. Як тараф кўњи рафеи сар ба Сурайѐ кашида ва як 

тарафи дигар аз асфалуссофилин (табаќаи чуќуртарин, яъне њафтумин 

дўзах) пасттар аст» [Таърихи њумоюн 2007, 110]. Дар ин маълумоти  

муаллиф, њамчуни дар кўњистони баланд сукунат доштани тољикон зикр 

мегардад, ки мардуми кўњистон ва шањрнишину боѓдор будани онњоро 

собит мекунад. 

Барои исботи андешаи боло боз дар мисоли поѐн муаллиф дар 

бобати мавзеъњои кўњї ва њамњудуд будани онњо ва муносибати 

тољириву кишоварзї доштани онњоро ба тафсил зикр мекунад ва 

мардуми Сурхонро бо кадом навъ мањсулот додугирифт карданашонро 

нишон медињад: «Ба сари роњи Шеробод дар тарсеи як манзили Шеробод 

воќеъ аст. Ањолии ин ќария ба роњзанї ва ќуттоъуттариќї машњуранд. 

Дар ин ќария чашмаи обест, ки манбаи он аз доманаи кўњи Сусизтоќ, дар 

васати ин ќария набаъон (сарчашма –Т.М.) менамояд. Ба сари он чашма 

дарахти чаноре аст сабз, андаруни он дарахт муљавваф (миѐнтињї – Т.М.) 

ва ковок аст. Дар љавфи он мактабхона намудаанд, микдори 20 адад 

кўдаки атфол ба хондан машѓуланд маъа (бо – Т.М.) муаллим. Дар 

таърихи 1319 роќими савод ба он љо расидам ва даромада мушоњида 

намуда баромадам. Ин вилоят баѓоят васеъ ва касируларозї аст. Њудуди 

шимолии он ба кўњистони Хузор мерасад. Шарќи он мулосиќи Дењнав 

аст, љанубан миѐнаи нањри Кофарнињон ва Сурхон то ба канори нањри 

Љайњун мерасад ва ѓарбии он то кўњи Тошќалъа мерасад. Бодия ва 

љазоири бисѐр дорад. Ва њокими ин вилоят як нафар, аммо ќозии он ду 

нафар аст, яке ќозии Бойсун ва дигаре ќозии Дењпораканд аст. Куллияи 

саканаву раияи  он  тамоман  як  лаку  бист њазор хонавор аст. Ба даруни 

ќурѓону финои он чањор масољиди идайн ва љумъахонї дорад ва ду адад 
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мадрасаи сангин дорад. Ва њаштод адад масољиди панљваќтї дорад ва як 

мадраса, аз ин абнияи ќадима аст, ки авќофи бисѐре дорад. Ба атрофи 

ќурѓони ин вилоят ба лаби нањри Бойсун љоест машњур ба Чањор чанор, 

дар баландї ва тамоми боѓот ба пастї. Мадди назар то љое, ки расад, 

њама љо басотину боѓот аст, баѓоят фарањфизову дилкушо аст. Ва дар ин 

мамлакат њайвонест (њашарот –Т.М.) кўчак, монанди кирми харобтани 

пашмдор, ба шаб мисли оташ маръї мегардад, касе, ки аз он њайвон 

бехабар бошад, ба шаб ба тањти по чанд бор оташро мебинад. Баъд аз 

он, ки ба њаќиќати он воќиф гардид, медонад, ки он кирм аст валлоњу 

яхлуќу мо яшоу. Њашаротуларзи ин мамлакат кам аст, назар ба атрофи 

он аз камоли хушњавої дар мавсими тобистон касе ба ях ва ашѐи 

мубаррид муњтољ намегардад ва оби дарѐи он сардтар аз барфу ях аст. Ва 

шикори вуњушу туюри он фаровон аст. Дар ќарияи Дарбанд ба танга дањ 

адад кабк медињад. Аксари ањолии он сайѐд аст. Тамоми Дарбанд ба 

канори нањри мазкури онифулбаѐн њама боѓу басотин аст ба маолу 

мазмуни ояти каримаи «Фињимо фокињатун ва нахлун ва руммон» мамлу 

аз фавоќењ аст. Агар дар тамоми кураи арз мисли Дарбанд хушњаво ва 

фарањфизо нест, гуфта бошам, умед аст, ки муболиѓа набошад..., лекин 

ањолии он дар нињояти дараљаи љањланд, дар панљ њазор хонавор, сад 

нафар, балки дањ нафар хонову нависо ѐфт намешавад. Масофаи ин 

вилоят то Бухоро микдори чињилу ду фарсах аст. Ба тарафи кунљи шарќї 

ва љанубии Бухорои Шариф воќеъ аст ва ба канори нањри Љайњун дар 

миѐнаи нањри Сурхон ва Кофарнињон миќдори ду њазор хонавор ќабилаи 

шоњии туркман раоѐ дорад, ки ин ќабоил машњуранд ба туркмони 

Сурхон. Ин њадди љанубии вилояти Бойсун аст» [Таърихи њумоюн 2007, 

111]. Ин маълумот дар бораи мавзеи Бойсуни воњаи Сурхон ва дењањои 

гирду атрофи онњо буд, ки ин гуфтањо воќеият дорад ва мо баъди сад 

соли ин гуфтањо аз ин љоњо дидан кардем, њамон ашѐву њамон манзараро 

бо чашми худ дидем. Дар њаќиќат, дењањои Дарбанду Сайроб ва Панљоб 

аз дењањои бостонии тољикнишини ин мавзеъ мањсуб меѐбанд ва њоло низ 

тољикон умр ба сар мебаранд. 
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«Зафарномаи хусравї» низ яке аз асарњои таърихии мањсули нимаи 

дуюми асри XIX мањсуб ѐфта, муаллифаш номаълум аст. Ин асар солњои 

1862-1863 навишта шуда, фарогири ду бахш аст. Дар бахши аввал 

лашкаркашињои амир Насруллоњ, ки амири Бухорои давр буд, ба 

хонигарии Ќўќанд нишон дода шуда, амалиѐти љангии пай дар пай дар 

марзи Истаравшан, Љиззах, Зомин, Хўќанд, Конибодом тасвир ѐфтааст. 

Инчунин, њуљуми ањдшиканонаи амир Насруллоњ ба марзи хонигарии 

Урганљ (Хоразм) инъикос ѐфтааст. Бахши дигари асарро њодисањои 

иљтимої ва сиѐсии музофоти Хуросон ва гирду атрофи он, хосатан, 

музофотњои Балх, Оќча, Андхуй, Ќундуз, Њилм, рўйдодаро фаро 

мегиранд, ки ин љойномњои љуѓрофї мансуби Афѓонистони охири ќарни 

XIX дониста мешуданд. Забон ва тарзи баѐни асар хеле равону маъмул 

буда, инъикоси забони тољикии маъмулии њамон давр дониста мешавад, 

яъне ба таври дигар забони асар фарогири муњити илмии 

Мовароуннањри асри XIX ва оѓози асри XX мебошад. Дар ин таълифот 

теъдоди зиѐди вожагону калимањои мансуб ба вомвожањои арабї 

мавриди корбурд ќарор гирифтаанд, ки ваќти мутолиа барои мутолиа- 

кунандаи кунунї мушкилоту душворињои забонї пеш намеоранд. 

Дар «Зафарномаи хусравї» љињати инъикоси пейзажу манзара ва 

њодисаву воќеањои таърихї чанде аз љойномњои Мовароуннањр, аз љумла 

топонимњои воњаи Сурхон, чун Бойсун, Шеробод, Сайњун, Љайњун, Оќсу, 

дарѐи Кўњак [номи ќадимаи Зарафшон], Мовароуннањр, Омуя, Кешрўд, 

Танхосдарѐ ва монанди инњо оварда шудааст, ки баъзеи инњо дар њудуди 

воњаи Сурхон воќеъанд: «Ва чун рояти нусратшиор дар зимони њифзи 

парвардигор чун талотуми амвољи ба дор ба сипоњи бекарон, љўшону 

хурўшон кўсу курказанон нањзат намуда, рў ба љониби марра биѐбон 

карда равон гашт. Аввалан мартаба фармони ќазо љараѐн ба нифоз 

пайваст. Ниѐбатогод Иброњимбї Додхох ва Одил Додхоњминг ва 

Мустафоќули туќсабо ва Исњоќбекбї ва Абдулкарим туќсабо ва 

солорони Шерободу Бойсун маа тумоноти худро ва солорони 

шањрисабзї бо навкарони худ ва Бердиѐртуќсоба юз маа навкарияи 
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ќирќюз ва султон Мањмудхон бо њавохоњони худ ин номбурдагон як 

манзил пешрави лашкари зафарпайкар бошанд. Роњњои дасти рост ва 

дасти чапро бохабар шуда, мулоњиза намоянд ва  ба  њар  љониб  ќаровул 

гузошта, аз ояндаву раванда хабаргирон шуда, розї шаванд. Ва аз њељ 

ваљњ ѓафлат наварзида мусоњила насозанд [Зафарномаи хусравї 2011, 65]. 

Пас ба иљозати олї шоњи Кобул маа тобеони худ азми роњ карда, 

ибтидои аввал ба вилояти Ќаршї расида, аз он љо ба вилояти Шањрисабз 

гузашта, чанд рўз истиќомат варзида, аз он љо ба роњи дараи Сангардака 

ба љониби вилояти Њисор гузашта, аз Њисор низ ба роњи Ќубодиѐн озим 

гардида, ба вилояти Ќундуз гузашта, ќарор гирифт. Бар замири мунир 

оинаи мазоњири сухансанљон пўшида намонад, ки дар ваќташ аз омад-

омади лашкари фарангї Дўстмуњаммадхони Кобулї њаросида вилоятро 

њамчунон партофта баромада буд [Зафарномаи хусравї 2011, 52]. 

Чунончи ки ќабл аз њаракати лашкари нусратасар ба фармони шоњи 

некўсияр тамоми киштињои саропои гузарњои дарѐро ба гузари Келиф 

љамъ намуда буданд, инчунин, ќушуни вилояти Чорљўй то билоди Каркї 

ва саропои ду рўяи Лаби об аз он тарафи дарѐ њасбулфамони олї дар 

махозии лашкари зафарпайкар расида, фурўз омаданд. Бад-ин дастур 

њуккоми завиюлэњтироми вилояти Шеробод ва Бойсун ва Њазор ва 

Њисори шодмон маа тавобеъ ва лавоњики он ва ќасаботи миѐни кўњистон 

њама бо афвољи диловарони шуљоатоин дар он манзили фарањогин њозир 

омада, љаноби олиро дуо намуда ба рикоббўсї...[Зафарномаи хусравї 

2011, 15]. 

Дар мисоли дигар доир ба вуљуд доштани топонимњои Бойсун, 

Шеробод дар њудуди воњаи Сурхон ишора меравад: ...ва вилояти Бойсун 

ва Шеробод ва Келиф ва Њазор то ба сарњади вилоѐти Њисор ба ќабзаи 

иќтидор... бахшид…[Зафарномаи хусравї 2011, 19]. 

Њамин тариќ, истифодаи љойномњои љуѓрофї дар «Зафарномаи 

хусравї» низ љињати таљассуми њодисаву воќеањои таърихї, иљтимої, 

сиѐсї, иќтисодї ва фарњангї бамаврид буда, муњтавои манзалату 

шањомати асари мазкурро афзун кардааст. Љойномњои љуѓрофии дар 
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асар мавриди истифода ќароргирифта дорои таърихи ќадиманд ва дар 

асарњои насрии таърихї, адабї омадани љойномњои воњаи Сурхон низ 

далолат бар он мекунад, ки дар воќеъ, ин љойномњо таърихи куњанро 

доранд. 

 

1.3. Баррасии љойномњои воњаи Сурхон дар фарњангномањо 

Фарњангнигорї яке аз бахшњои муњими илми забоншиносист, ки 

таърихи тулонї дорад. Дар даврањои гуногуни таърихї фарњангу 

луѓатномањои зиѐде аз љониби фарњангдўстдорону адабпарварон 

мураттаб гардид, ки нахустини онро дар таърихи фарњангнигорї 

«Фарњанги оим-евак» (Frahang-i oim-evak), «Фарњанги пањлавик» 

(Frahang-i pahlavik) медонанд. Дар «Фарњанги оим-евак», ки бо порсии 

миѐна (пањлавї) тањия шудааст, вожаву таркибњои  забони авестої ба 

забони порсии миѐна шарњу тавзењ ѐфтааст. Дар «Фарњанги пањлавик», 

ки ин низ яке аз фарњангњои бостонї аст, њузво- ришњои забони пањлавї 

(порсии миѐна) тафсир гардидаанд» [ФТЗТ 2008, Љ.1. С. 10]. 

Муњаќќиќони забоншинос марњилањои таърихи фарњангнигории тољикї-

форсиро ба таври шартї ба марњилањои тоисломї ва баъдиисломї људо 

менамоянд. «Аз давраи тоисломии фарњангнигории тољик ба ѓайр аз 

чанд намуна, аз ќабили дигар осоре ба дасти мо нарасидааст, ки дар 

асоси онњо оид ба сатњи фарњангнигорї дар  як давраи  таќрибан 

якунимњазорсолаи таърихи забон  ба  таври  муфассал ќазоват намоем» 

[ФТЗТ 2008, Љ. 1. С. 10]. Гуфтан љоиз аст, ки фарњангнависї барои 

матнњои бостонї, махсусан, матнњои оини зардуштї пасон њам давом 

карда, нусхањои ин гуна луѓатњо дар конунњои эроншиносии љањон нигоњ 

дошта мешаванд. Даврони ављу такомули луѓатнигорї ба замони љадиди 

таърихи забон, ки бо унвони порсии нав ѐ порсии дарї маъруф аст, рост 

меояд. Тавре аѐн аст, аз садаи XI оѓоз карда, ба забонњои тољикиву 

форсиву дарї луѓатњои зиѐде, чун «Луѓати фурс»-и Асадии Тўсї, «Сињоњ-

ул-фурс»-и Нахиљувонї, «Фарњанги Љањонгирї»-и Њусайни Инљу, 

«Бањори Аљам»-и Рой Токчанди Бањор, «Фарњангнома»-и Њусайни 
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Вафої, «Фарњанги Рашидї»-и Абдуррашиди Таттавї, «Бурњони ќотеъ»-и 

Муњаммадњусайни Халафи Табрезї, «Ѓиѐс-ул-луѓот»-и Муњаммади 

Ѓиѐсуддин, «Чароѓи њидоят»-и Алихони Орзу ва дањњо фарњангњои дигар 

омода ва мураттаб гардидаанд. 

Нахустин ва куњантарин фарњанги тафсирї, ки то даврони мо омада 

расидааст, «Луѓати фурс»-и Асадии Тўсї (асри XI) аст. «Луѓати фурс» 

ањамияти бузургу гуногунпањлуи фарњангї дорад ва мисолњои зиѐд дар 

фарњанг њам аз забони осори шоирони бузурги адабиѐтамон чун намуна 

оварда шудаанд, ки баъзеи онњо то имрўз дар гўйишњои тољикони 

кўњистон фаровон корбурд доранд. Бояд гуфт, ки наќши фарњангњои 

ќадим ва ањамияти онњоро  дар таърихи фарњангу тамаддуни халќамон 

забоншиносон А. Нуров ва А. Рауфзода дар нигоштањои худ чунин 

баррасї кардаанд: «Фарњангњои ќадимаи тољикї аз баъзе љињатњо 

хусусияти энсиклопедї доранд. Дар онњо на фаќат инкишофи таърихии 

лексикаи забони тољикї инъикос ѐфтааст, балки бисѐр воќеањои таърихї, 

адабї ва ѓайра муфассалан баѐн шудаанд. Фарњангњои ќадимаи 

тољикиро њамчун сарчашмањои адабї низ истифода кардан мумкин аст. 

Сохтани луѓатњои истилоњоти соњањои гуногуни илмї ва ба ин восита ба 

тартибу нормањои муайян андохтани истилоњоти илмї аз масъалањои 

аввалини њаѐти имрўза ба шумор мераванд. Фарњангњои ќадима барои 

њалли ин гуна масъалањо аз бисѐр љињат ѐрї расонда метавонанд. Ба ин 

гуна фарњангњо ба таври танќидї назар намуда, аз онњо самаранок 

фоида бурда тавонистан лозим аст. Бе истифода аз ин гуна луѓатњо 

инкишофи таърихии забони тољикиро тасаввур кардан аз имкон берун 

аст. Барои омўхтани таърихи адабиѐт тазкира ва сарчашмањои дигари 

адабї чї ќадар ањамият дошта бошанд, фарњангњои ќадима низ барои 

дарк намудани инкишофи таърихи забон ва таърихи халќи тољик њамон 

андоза ањамият доранд» [Муќаддимаи «Ѓиѐс-ул-луѓот» 1988, 6]. 

Оѓоз аз ќарни XI то айни њол луѓатњои зиѐд мураттаб ѐфтаанд, ки 

фарогири хазинаи луѓавии забони тољикї буда, вожагону воњидњои 

луѓавї ва ибороти мухталифи барои дўстдорони забону адабиѐтамон 
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нофањмою пинњон ба осори гуногунсоња ва гуногунжанри хаттии 

гузаштагон воридгардидаро шарњу тавзењ додаанд. Мураттибони 

луѓатномањои номбурда калимаву таркибњои зиѐди душворфањмро 

тафсиру шарњ додаанд ва њамчунин,  номи  зиѐди  топонимњоро оварда, 

маълумоти аљиберо дар бораи шањрњо, шањракњо, дараву сойњо, дарѐву 

чашмањо, кишвару минтаќањо ва љойномњои таърихї пешкаш кардаанд. 

Аз љумла, аз ин луѓатњо рољеъ ба воњаи  Сурхон ва шањраку дењоти он 

маълумот ба даст овардан мумкин аст. «Ѓиѐс-ул-луѓот»-и Муњаммад 

Ѓиѐсуддин яке аз ин фарњангњо буда, рољеъ ба чандин топонимњои воњаи 

Сурхон, чун Чаѓониѐн, Тирмиз, Бойсун, Шеробод, Гавз ва монанди инњо 

мураттиби фарњанг маълумот додааст. «Тирмизї – мансуб ба шањри 

Тирмиз, ки он тарафи Љайњун аст [аз «Луб-ул-ањбоб»-и Суютї» [Ѓиѐс-ул-

луѓот 1988, Љ. 1. С. 191]. 

Дар фарњанги «Бурњони ќотеъ» дар бобати топоними Чаѓон ва 

маънои луѓавии он мураттиби фарњанг чунин баѐни андеша кардааст: 

«Чаѓон бар вазни макон номи мавзеест ва баъзе гўянд номи шањрест ва 

чўберо низ гўянд, ки миѐни онро шикофта чанд љалољил бар он насб 

кунанд ва саровозахонон бад-он усул нигоњ доранд ва номи наѓма ва 

пардаест аз мусиќї ва шахсеро низ гўянд, ки дар корњо саъйу кўшиши 

тамом дошта бошад ва мутлаќ саъйкунанда ва кушандаро гўянд, њам аз 

инсон ва њайвоноти дигар» [Бурњони ќотеъ 1993, Љ.1, С. 348]. Дар ин 

нигошта рољеъ ба шарњи мафњум ва мавзеъ андешаи хубе аз љониби 

мураттиб баѐн гардидааст ва ин маълумот барои барќарор намудану 

навиштани таърихи истилоњи Чаѓон њамчун ифодакунандаи гурўњи 

этникї хидмат хоњад намуд. 

«Чаѓониѐн бар вазни шаробиѐн; номи мањаллаест дар Самарќанд» 

[Бурњони ќотеъ 1993, Љ.1, с. 348]. Дар ин маълумот мављуд будани мавзее 

бо номи Чаѓониѐн дар њудуди Самарќанд зикр мешавад, ки ин ишора ба 

макони хурди гурўњи этникии чаѓониѐн дар њудуди номбурда ва нисбат 

ба љойи зисти онњост. 
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Дар осори манзуми адабиѐти муосир низ вожаи чаѓона мавриди 

корбурд ќарор гирифтааст. Аз љумла, дар эљодиѐти шоир Лоиќ Шералї: 

Мо бањри дилшиносон шеъру тарона њастем, 

Бањри навошиносон чангу чаѓона њастем. [Лоиќ 2010, с. 89] 

Дар ин байт вожаи чаѓона ба унвони як наъ асбоби мусиќї омада, то 

андозае тобиши њамовозї (омонимї – Т.М.) пайдо кардааст, ки ин вожа 

низ тољикї аст. Вожаи чаѓона, тавре гуфтем, номи асбоби сози мусиќї 

буда, иборат аз чўбест, ки як сари онро сўрох карда, чанд зангўлача ба 

он меовезанд ва онро њаракат дода, усул нигоњ медоранд [ФЗТ 1969, Љ. 2, 

С.  537]. 

«Луѓати нимтафсилии тољикї барои забони адабии тољик»-и устод 

Садриддин Айнї аз нахустин фарњанги баъдиинќилобии забони тољикї 

мањсуб меѐбад, ки соли 1938 тањия ва соли 1976 нашр гардидааст ва 

фарогири зиѐда аз 11 њазор адад воњиди луѓавї аст. Дар фарњанги 

номбурда њам чанде аз љойномњои воњаи Сурхон, чун Чаѓониѐн, Дењнав, 

Бойсун, Сайроб, Панљоб, Заркамар ва монанди инњо мавриди корбурд 

ќарор гирифтаанд. 

Њамин тавр, дар асоси навиштањои боло аѐн мегардад, ки воњаи 

Сурхон чун сарзамини бостонї аз мавзеъњои зебову ободи кишварамон 

ба њисоб рафта, аз ќадимулайѐм таърихнигорону сайѐњон ва адибону 

шоирон, донишмандону фозилон, ањли таќвою арбобони дину сиѐсатро 

мафтун кардааст, ки онњо дар ситоиши ин минтаќа дар нигоштањои хеш 

андешаву мулоњизањои хубу бо мењру муњаббат баѐн кардаанд. 

Навиштаљоту ќайдњо, мулоњизањои онњо ањаммияти муайяни илмї ва 

адабї дошта, то кунун ин хусусияти худро коста накардаанд. 

 

Хулосаи боби якум 

1. Илми номшиносии тољикї дар айни њол дар рушду нумуъ аст ва 

омўзиши номвожањои љуѓрофии ќаламрави Тољикистони соњибистиќлол 

мавриди таваљљуњи чандин нафар номшиносон ќарор гирифта, дар ин 
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љода ба комѐбињои назаррас ноил гардидаанд, ки доир ба њар яки онњо 

мо дар боло сухан рондем. 

2. Њоло айѐме фаро расидааст, ки доираи ин илмро густариш ва 

мавзеъњои тољикнишини берун аз њудуди Тољикистонро низ мавриди 

омўзиши забонии васеъ ќарор бидињем. Рисолаи мазкур аз идомаи њамон 

корњоест, ки дар бобати омўзиши номвожањои љуѓрофии мавзеъњои 

тољикнишини берун аз Тољикистони соњибистиклол чанд муњаќќиќи 

тољик оѓоз кардаанд, мебошад. 

3. Воњаи Сурхон чун сарзамини бостонї аз мавзеъњои зебову ободи 

кишварамон ба њисоб рафта, аз ќадимулайѐм таърихнигорону сайѐњон ва 

адибону шоирон, донишмандону фозилон, ањли таќвою арбобони дину 

сиѐсатро мафтун кардааст, ки онњо дар ситоиши ин минтаќа дар 

нигоштањои хеш андешаву мулоњизањои хубу бомењру муњаббат баѐн 

кардаанд. Навиштаљоту ќайдњо ва мулоњизањои онњо дорои ањамияти 

муайяни илмї ва адабї  буда, то кунун дар шарњу тафсири љойномњои 

миллиямон љойгоњи хос доранд. 

4. Осори назмию насрии даврањои гуногун дар муаррифии 

љойномњои минтаќаи Осиѐи Марказї ва, махсусан, воњаи Сурхон 

љойгоњи хоссаро доранд. Ошкор сохтани андешањои гуногуни ин осор 

барои нишон додани интисоби таърихии љойномњои минтаќа мусоидат 

карда, дар бедор кардани зењни худшиносию худогоњии миллї, махсусан, 

љавонон арзѐбї мегардад. 
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БОБИ 2. БАРРАСИИ ВИЖАГИЊОИ ЛУЃАВИИ 

ЉОЙНОМЊОИ ВОЊА 

 

Матолиби муќаддамотї. Дар илми лингвистика усулњои зиѐди 

баррасиву тањќиќи маводи топонимї ба назар мерасанд, ки яке аз онњо 

баррасии луѓавию маъної ба њисоб меравад. Баррасии луѓавї-маъної 

амалан мувофиќи маводи дар забон вуљуддошта дар пояи ду равиши 

баррасї ѐ омўзиш, яъне усули таърихї-муќоисавї [диахронї] ва усули 

њамзамонї [синхронї]  гузаронида мешавад. Дар адабиѐти таълимї 

тањти мафњуми тањлил чунин назария оварда мешавад: «Ба љузъњо људо 

намудани воњидњои томи забонї аз чанд нигоњ, яъне аз љињати маъно, 

сохтор, ки тањти он вижагиву вазифањои воњидњои забонї (соза, 

морфема, вожа, иборањо) аѐн мегардад» [ЗАЊТ 1983]. Дар адабиѐти 

соњаи топонимика  низ  баррасињои зерин мављуданд, ки номшиносон, ба 

мисли В. Н. Топоров, О. Н. Турбачев, В. Бондарчук, Э. М. Мурзаев, А. 

Л. Хромов, Р. Х.  Додихудоев, Н. Офаридаев, Љ. Алимї, Ш. Исмоилов, 

О. Муњаммадљонзода, Д. Њомидов ва дигарон дар тањќиќоти хеш аз ин 

усул ѐ равиши баррасї истифода ва доир ба мубрамият ва ањамиятнокии 

онњо андешањои муњим баѐн доштаанд. Метавон ин љо нигоштањои 

муњаќќиќони рус В.Н.Топоров ва О.Н.Трубачѐвро доир ба баррасии 

топоформантњо мисол овард, ки чунин андеша доранд: «Самараи 

тањлили формантњо аз он иборат аст, ки мо њар дафъа њадди аќал бо 

якчанд далеле сари кор дорем, ки бо форманти умумї шуруъ мешавад, ба  

мулоњизањои мо оид ба шароитњои ташаккул ва муносибати этникии ном 

муайяни таърихї мебахшад. Тањлили формантњо баъзан барои муайян 

кардани табаќањои забонї имконият дода, њамчунин дар мулоњизаронї 

оид ба хронологияи нисбї аз љињати этникї ва табаќабандии морфемањо 

мусоидат менамояд» [Топоров 1985, с.18-19]. Дар ин ќисми диссертатсия 

чанд сухан доир ба баррасии луѓавї-маъної зикр ва маводи љойномњои 

минтаќаи Сурхон дар робита ба ин пањлуњо баррасї мегардад. Тањлили 

луѓавию маъної дар забоншиносї яке аз баррасињои маълуму муњим ба 
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њисоб рафта, дар ин баррасї маънои луѓавї, маншаи вожа, таърихи  

шаклгирї ва пайдоиш, истифодаи ин ѐ он калима, чи дар таркиби 

калимаву љумла ва ибораву таркиб, дар танњої мавриди тањлилу омўзиш 

ќарор дода мешавад. 

 

2.1. Ќабатњои луѓавии љойномњои воња 

Дар забоншиносї, тавре зикраш рафт, навъњои гуногуни тањлили 

маводи забонї вуљуд дорад, ки яке аз онњо тањлили лексикї ѐ луѓавию 

маъної ном дошта, ин тањлил дар соњаи номшиносї низ роиљ буда, дар 

ин бахш маводи топонимиро ба чунин зергурўњњо: ойконимия, 

гидронимия, оронимия, этнотопонимия, антротопонимия, 

фитотопонимия, зоотопонимия ва монанди инњо дастабандї карда, 

тањлил намудан мувофиќи матлаб хоњад буд. Мафњумњои номбурдаи 

марбут ба топонимия низ дар навбати худ ба чандин зергурўњњо људо 

мешаванд ва дар ин бобат дар корњои тањќиќотии муњаќќиќони ин соња 

маълумоти назаррас оварда шудааст. Аз љумла, топонимшинос Э. 

Мурзаев дар таълифоти хеш топонимњоро аз нигоњи мањалњои 

номгузорї ба панљ гурўњ тасниф кардааст: «1) Оронимњо – унвони 

аносири релефї (сатњизаминї): кўњњо, теппањо, ќуллањо, водињо, дашту 

сањроњо, нишебињо, пастхамињо, адирњо ва ѓайра.; 2) Гидронимњо – исми 

дарѐву чашмањо, кўлу нањрњо, шохобу њавзњо, љўйњо, бањрњо, уќѐнусњо; 3) 

Фитотопонимњо (наботот, љангалњо, боѓњо, марѓзорњо ва ѓайра; 4) 

Ойконимњо ѐ нуќтањои будубоши одамон: шањру шањрак, дењаву 

рустоњо, истгоњњои гуногуни; 5) Топонимњое, ки марбути урбонимњои 

шањранд, аз ќабили роњњои кўчањо, майдону, тангкўчањо, пулњо ва м.и 

инњоро фаро мегиранд» … [Хромов 1966,  78-83; Р. Х. Додихудоев 1972, 

67-74; Мурзаев 1980, 92-93]. Тибќи гуфтаи онњо, панљ гурўњи пешнињод 

гардида метавонад њамаи номњои гуногуни љойномњои географиро фаро 

гиранд. 

Дастабандии ин муњаќќиќон дар тањќиќоти номшиносони 

Тољикистон дар дањсолањои охир тавсеаю такмил ѐфта, дар пояи њамин 
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таснифот љойномњои мавзеъњои гуногуни кишварро муњаќќиќони тољик 

мавриди баррасї ќарор дода, монографияву асарњои алоњида ва 

маќолоти љолиби диќќат нигоштаанд. Чанд нигоштаи ин муњаќќиќонро 

барои намуна ин љо метавон зикр кард: Ш. Исмоилов [Исмоилов 1993, 

1994], Н. Офаридаев [Офаридаев 1984, 1985, 1991], А. Абдунабиев 

[Абдунабиев 1992], Љумъахон Алимї [Алимї 1993, 1995], О. 

Мањмадљонов [Мањмадљонов 2003, 2010], Д. Њомидов [Њомидов 1999, 

2001, 2014, 2018], Б. Тураев [Тураев 2008, 2010, 2019, 2020, 2021], Э. 

Давлатов [Давлатов 2017] ва монанди инњо. Ин муњаќќиќон  доир  ба 

вижагињои љуѓрофии ин ѐ он минтаќаи Тољикистон кори тањќиќоти 

анљом дода, њангоми таснифоти унсурњои топонимї ба дастабандии 

навъњои топонимї  ањамияти махсус додаанд. Аз љумла, дар тањќиќи Д. 

Њомидов, ки  љойномњои водии Кешрўд мавриди баррасї ќарор 

гирифтааст, теъдоди ин навъи дастабандї ба 10 адад расида, њар дастаи 

нишондодаи ў дар навбати худ боз ба зергурўњњо људо гардидааст 

[Њомидов 2014, 151-155]. 

Ин таснифоти муњаќќиќони дар боло зикргардида барои кори 

илмии мо чун намуна буда, њангоми гурўњбандии маводи гирдоварда аз 

воњаи Сурхон такя ба њамин осор карда, маводи топонимии ин 

минтаќаро дар робита ба вижагињои љуѓрофияшон ба чунин гурўњњо 

људо карда баррасї намудаем. 

 

2.1.1. Ойконимњои воња 

Нуќоти маскунии ањолиро ойконим мегўянд ва истилоњи ойконим аз 

решаи oykos-и забони юнонї буда, onima-ном мебошад, ки ба маънои 

хона, љойи зист ва марбут ба хољагии он далолат карда, дар топонимика 

њамчун вожагони љойномшиносї маљмуи унвони нуќтањои ањолинишин 

[шањр, шањрак, дења, гузар, мањалла]-ро дар бар мегирад. Ба ѓайр аз ин, 

истилоњи илмии юнонї ду истилоњи дигари илмї, чун экология ва 

экономика мав-људанд, ки онњо иќтисоди хона (экономика) ва тозагии 

онро (экология) дар маънои нахуст мефањмонанд. Муњаќќиќон 
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ойкономияро дар робита ба нуќоти ањолинишин аз љињати масоњати 

ишѓолкардаашон ба чунин гурўњњо: «астионимия (номи шањрњо), 

полионимия [маљмуи номњои шањрњои гунадор], комонимия [маљмуи 

номњои дењот], урбононимия [маљмуи хиѐбону кўча, паскўчаву гузаргоњ], 

агронимия [маљмуи номњои майдон ва бозорњои шањр], эрготопонимия 

[маљмуи номњои муассисаву корхонањо, заводу фабрика], хрематонимия 

[маљмуи номњои марбут ба њаѐти маданиву равшаннамої], хоронимияи 

шањрї [маљмуи номњои кўчаю мањалњои марбут ба касбу кор] дастабандї 

кардаанд» [Алимї 1996, 45]. 

Мо низ такя бар ин навиштањо карда, ойконимњои воњаи Сурхонро 

дар робита ба марзбандї ва љињати љуѓрофияшон ба гурўњњои 

полионимия ва комонимия људо намудем. Тибќи нигоштањо полионимия 

аз калимаи юнонии polionim буда, «номи шањр ва полионимия маљмуи 

номњои шањрњои як њудуд, замон ва ѐ минтаќаи алоњидаро дар бар 

мегирад. Истилоњи комонимия аз komos (юн.) буда, маънои дења ва номи 

онро ифода мекунад ва комонимия маљмуи номи дењаву русто аст» 

[Њомидов 1999, 40-42]. 

Љойномњои марбут ба сукунати одамони воњаи Сурхон то имрўз аз 

тарафи номшиносон ба таври зарурї мавриди баррасї ќарор 

нагирифтаанд. Вале дар баррасии топонимњои ин воња нигоштањои С. К. 

Кабанов, Р. Х. Њалимов, Т. Нафасов, О. Пармонову А. Бердиев ва чанде 

дигарон мављуданд, ки онњоро чун осори тањќиќотии соњавї доир ба 

љойномњои воњаи Сурхон зикр кардан мумкин аст. Дар ин тањќиќоти 

муњаќќиќони номбурда баробари нишон додани вижагињои љуѓрофию 

таърихии ин ѐ он мавзеи таърихї, инчунин, доир ба чанд ойконими ин 

водї низ њамчун маводи топонимї зикр мегардад. Гуфтан љоиз аст, ки 

муњаќќиќони номбурда њангоми баррасии номвожањои љуѓрофї бештар 

ба пањлуњои географї ва таърихии топонимњо ишора карда, ин номњои 

љуѓрофиро дар асоси усули муќоисаи таърихї ѐ методи диахронї тањлил 

намуда, таѓйири шакл гардидани онњоро зикр мекунанд. 
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Њамчунин, доир ба нукоти маскунии ѐ љойномњои марбут ба 

нуќтањои ањолинишини воњаи Сурхон маълумоти диќќатљалбкунандаро 

аз асарњои мардумшиносї, фолклорї ѐ адабиѐти шифоњї, шевашиносї 

ва таърихї, ки дар бахши муќаддима ва боби якуми диссертатсия чанде 

аз онњо номгў ва баррасии онњо оварда шудаанд, ба даст овардан 

мумкин аст. Дар робита ба нукоти маскунї ѐ љойномњои љуѓрофии 

марбут ба нуќтањои ањолинишини воњаи Сурхон њаминро зикр намудан 

мумкин аст, ки дар ин водї чунин воњидњои забонии топонимї: чун водї, 

музофот, вилоят, шањр, туман, бекигарї, кент, шањрак, дења, дењак, 

мањалла, гузар ба ќайд гирифта шудаанд. Вожагони бекигарї, кент, уезд, 

туман, ноњия, музофот дар охири асри XIX ва ибтидои асри XX њамчун 

вожагони ифодагари нукоти маъмурї ва љуѓрофї мањсуб меѐфтанд ва 

баъзеи ин вожагон тибќи талаботи давр аз нав мавриди корбурд ќарор 

гирифта, њоло чун ифодагари номњои њудуди маъмурї ќарор доранд, 

яъне дар айни њол вожањои арабии ноњия, туман ба љойи вожаи русии 

район, вожагони вилоят ба љойи музофот, њукумат ба љойи бекигарї 

мавриди корбурд ќарор гирифтаанд, ки ин вожагон низ њоло чун 

ифодагари нуќтањои ањолинишин мебошанд. 

Чун сухан аз бахши љойномњои марбут ба нуктањои ањолинишини 

воњаи Сурхон меравад, зикри таркиби гурўњи этникии ин мавзеъро низ 

муњим бояд ќарор дод. Таркиби этникии воњаи Сурхон, асосан, аз гурўњи 

этникии эронї ва ќисман аз гурўњи этникии туркї иборат буда, ин 

гурўњњои этникї дар номгузории географї ѐ нукоти маскунї низ таъсири 

худро гузоштаанд. Ба гурўњи љойномњои љуѓрофии марбут ба нуќтањои 

ањолинишини воњаи Сурхон чунин ойконимњоро мансуб донистан 

мумкин аст: Тирмиз, Дењнав, Бойсун, Шеробод, Сурхон, Љарќўрѓон, 

Ќумќўрѓон, Музработ, Дашнабод, Тўпаланг, Сўфиѐн, Шўрча, Олтинсой, 

Сариосиѐ, Узун, Сина, Дарбанд, Дањана, Шарѓун, Хондиза, Сурхоб, 

Панљоб, Сайроб, Бурс, Диболо, Ќўрѓонча ва монанди инњо. Ин 

ойконимњоро низ вобаста ба њудуди љуѓрофиашон ба шањру шањрак 

(полионимњо) ва дењаву дењкада (комонимњо) људо менамоем: 
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а) Астиониму полионимњо. Тавре дар боло зикраш рафт, яке аз 

ќабатњои луѓавии ойконимњоро астиониму полионимњо, яъне номи 

шањру шањрак фаро мегиранд. Вожагони полионим аз љузъњои poli (юн.) 

– љойи серсоња, шањр ва onumiya (юн.) – ном иборат буда, маънои љамъи 

номи шањру шањракро ифода мекунад. Дар њудуди воњаи Сурхон чунин 

шањру шањрак  мављуданд: Тирмиз, Дењнав, Бойсун, Шеробод, 

Љарќурѓон, Ќумќурѓон, Шўрча, Олтинсой, Сариосиѐ, Узун, Шарѓун ва 

ѓайра. 

Тавре дар бобњои пешин аллакай зикраш рафт, Тирмиз ба ќатори 

вожагони астионим мансуб буда, номи шањр ва маркази њудуди 

маъмурии вилояти Сурхондарѐи њозираи Љумњурии Узбекистон мањсуб 

меѐбад ва дар сарчашмањои љуѓрофии арабизабони ќарнњои IX-XIII, ки 

дар рисолаи илмии Ш. А. Њайбуллоев «Топонимияи форсї-тољикї дар 

сарчашмањои љуѓрофии арабизабони асрњои IX-XIII (тањлили лингвистї) 

[Њайбуллоев 2022] мавриди пажуњиш ќарор гирифтааст, чунин 

маълумотро муаллифони сарчашмањои ин давр зикр кардаанд: «Тирмиз 

[Tirmidh] шањри маъруф дар ќаронаи шарќии Љайњун њаммарз бо 

Саѓониѐн... Ёт.: Мардум дар ин вожа ихтилоф доранд. Баъзе Тармиз, 

баъзе Турмиз ва мардуми шањр Тармиз мегўянд. Он чи мо дар гузашта 

омўхтаем, Тирмиз бошад. Адибон онро Турмуз гўянд ва њар яке барои 

талаффузи худ маъноњое меоваранд...» [ниг.: Њайбуллоев 2022, 270]. 

Дењнав низ њамчун љойноми таърихї дар њудуди воњаи Сурхон 

дохил мегардад ва шањри ќадим мањсуб ѐфта, мувофиќи маълумоти 

сарчашмањо ин полионим маркази маъмурии давлати Чаѓониѐни 

таърихї буда, яке аз марказњои тиљорату савдо ва фарњангу љойи ободи 

воњаи њисор мањсуб меѐфтааст. Ин маќомро њоло низ ин шањри бостонї 

дорад ва дар њудуди вилояти Сурхон дуюмин шањр, яъне пас аз Тирмиз 

дониста мешавад. Љойноми номбурда, ки ба ифодаи шањр меояд, аз 

нигоњи сохт дар асл таркибї буда, дар ќолаби ибораи изофии дењи нав 

шакл гирифта, аз сабаби фурў мондан ѐ њазф шудани бандаки изофии -и 

шакли дењнавро соњиб гардидааст. Шакли дењнав дар ќолаби мураккаб 
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буда, бо роњи факки изофат (ихтисоршавии бандаки изофии -и) шакл 

гирифтааст. Ин астионим мутааллиќи забони ноби тољикї буда, маънои 

дењи навро дорад ва тавре гуфтем, дар гузашта маркази давлати 

Чаѓониѐн мањсуб меѐфт. 

Полионими Шеробод  низ аз шањраки ободу зебои воњаи Сурхон ба 

шумор меравад. Ин полионим аз љињати сохт дар ќолаби мураккаб шакл 

гирифта, аз љузъњои шер (xšayiya) ва обод (obod) таркиб ѐфта, ин љузъњо 

мутааллиќи забони форсии тољикист. Дар решаи шер аз дифтонги аи[ai] 

фонемаи е [e] ва аз њамсадои думахраљаи xš- [ш] боќї монда, шаклњои 

шер, шоњ ва шањр аз њамин калима аст. Шањр дар замони ќадим ба 

ифодаи муодили кишвар, мамлакат ифода меѐфт. Ин вожа чун пасванд 

ва чун компоненти асосї дар таркиби вожањои Ардашер, Гаршоспшер, 

Бањромшер, Шеробод, Шерхон, Панљшер ва монанди инњо дида 

мешавад ва маънои љойи зисту истиќомати њоким, макони будубошро 

ифода мекунад. Бо њамин унвон дар њудуди Мовароуннањр ѐ Осиѐи 

Миѐна мањалу шањракњои зиѐде њаст, ки номи Шерободро доранд. Аз 

љумла, дар њудуди ноњияи Китоби вилояти Ќашќадарѐ ва дар њудуди 

вилояти Хоразм дењањое мављуданд, ки Шеробод ном доранд ва 

мувофиќи маълумоти сокинони ин мавзеъњо Шер ном мард ин 

мавзеъњоро обод кардааст ва ба њамин хотир ин дењаву дењкадањо ба 

номи ў гузошта шудаанд. Шањраки Шерободи воњаи Сурхон, ки мавриди 

тањлил ќарор гирифтааст, аз нигоњи мо, ба ин наќл ягон вобастагї 

надорад. Зеро ин ќаламрав аз љињати марзи ишѓолкардааш хеле пањно ва 

яке аз шањракњои бостонии тољикон дониста мешавад. Тавре зикраш 

рафт, љойноми љуѓрофии Шеробод калимаи мураккаб ва аз компонент- 

њои шер ва обод шакл гирифтааст. Дар асоси њамин навиштањо 

натиљагирї намоем, калимаи Шеробод вожаи нињоят ќадими забони 

тољикї мањсуб ѐфта, аз нигоњи сохт таърихан мураккаб аст ва маънои 

макони ободу зебо ва шукуфони мардуми ориѐиро далолат мекунад. 

Шањри ободу мавзеи шукуфони ориѐї, киштбоб будани макони 

Шерободро худи мавќеи географї низ собит мекунад. Зеро шањраки 
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Шеробод дар ињотаи чандин ноњияњо, мисли Љарќурѓон ва Ќумќурѓон 

љойгир аст, ки шањраки Шеробод нисбатан аз ноњияњои номбурда 

ободтару сарсабзтар аст. 

Сариосиѐб номи шањрак ва яке аз ноњияњои воњаи Сурхон буда, ин 

вожа аз куњантарин вожаи забони модариамон мањсуб ѐфта, дар ќолиби 

калимасозии луѓавї-синтаксисї, яъне табдили ибораи изофї ба калимаи 

мураккаб сохта шудааст. Ба ин маънї калимаи Сариосиѐб аз ибораи 

сари осиѐб бунѐд шуда, дар Осиѐи Марказї чандин номвожањои љуѓрофї 

бо ин вожа номгузорї гардидаанд. Љузъи сар њамчун вожаи сермаънои  

тољикї бар ифодаи ибтидо, оѓоз, аввал меояд. Љузъи осиѐ бошад, вожаи 

мураккаб буда, аз љузъњои ос [ās] – санг, яъне нарм кардан, реза кардан, 

совидан ва об [āb] – моеи туршизо таркиб ѐфта, маънояш дастгоњи обие, 

ки гандум ва чизњои дигари донагиро суфтаву сафед ва реза мекунад 

[ФЗТ 1969, Љ.1. С. 890]. Дар маљмуъ, маънои луѓавии ин номвожаи 

љуѓрофї маконеро ифода мекунад, ки дар оѓоз ѐ саршавии он осиѐ 

[осиѐб] вуљуд дорад. 

Заркамар њамчун топоним таърихи ќадим дошта, дар сарчашмањо 

ин номи љуѓрофї ќайд гардидааст ва њоло ин шањракро дар њудуди воњаи 

Сурхон бо номи Олтинсой номбар мекунанд. Вожаи олтинсой шакли 

туркї-ўзбекишудаи заркамар аст. Ин љойном аз љињати сохтор мураккаб 

буда, аз љузъњои зар-тилло (ар. тибрун) ва камар иборат аст ва ба маънои 

воњаи заррин далолат мекунад. Воњаи зарин ѐ заркамар ном гирифтани 

ин мавзеъ ба маънои маљозї аст ва имрўз низ ин мавзеъ барои хољагии 

халќи воњаи Сурхон макони асосии пахтаистењсолкунї мањсуб меѐбад ва 

мардум аз заминњои ин мавзеъ њосили дилхоњ ба даст медароранд. 

Хушбахтона, дар њудуди номбурда айни њол ин мањал боз бо номи 

Заркамар дар замони соњибистиќлолии кишвар номгузорї шуда, як номи 

таърихї аз нав эњѐ гардидааст. 

Дар бораи шањру шањраки воњаи Сурхон маълумоти муаллифи 

«Таърихи њумоюн» хеле диќќатљалбкунанда аст, ки порае аз онро 

меоварем: «Ба сари роњи Шеробод дар тарсеи як манзили Шеробод 
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воќеъ аст. Ин вилоят баѓоят васеъ ва касируларозї аст. Њудуди шимолии 

он ба кўњистони Хузор мерасад. Шарќи он мулосиќи Дењнав аст, 

љанубан миѐнаи нањри Кофарнињон ва Сурхон то ба канори нањри 

Љайњун мерасад ва ѓарбии он то кўњи Тошќалъа мерасад» [Таърихи 

њумоюн 2007, с. 111]. 

Ба таври хулоса метавон ќайд кард, ки дар воњаи Сурхон шањру 

шањракњои бостониву зебову обод бисѐр буда, шањру шањракњои 

мавриди баррасї ќарор гирифта барои пешбурди фарњанги тамаддуни 

халќњои ориѐинажод наќши муассире гузоштаанд. Шањру шањракњои 

номбурда ва таърихи онњо таљассумгари таърихи куњани халќи тољик 

мањсуб ѐфта, њангоми баррасиву тањќиќ ва омўзиш љињатњои норавшану 

камтањќиќшудаи таърихи гузаштаи халќи ин сарзамин муайяну 

муќаррар мегардад. Гузашта аз ин, муњаќќиќ аз оин, урфу одат ва 

суннатњои таърихии ин мавзеъњо баръало хабардор хоњад шуд. 

б) Комонимњо (љойномњои марбути дењ). Тавре дар боло зикраш 

рафт, яке аз ќабатњои луѓавии ойконимњоро ѓайр аз полионимњо, 

инчунин комонимњо низ фаро мегиранд. Вожагони комоним аз љузъњои 

komos (юн.) – дењ, русто ва onumiya (юн.) – ном иборат буда, маънои 

љамъи номи дењоту дењкадаро ифода мекунад. Дар њудуди воњаи Сурхон 

мувофиќи маълумоти  топонимшиносон Т. Нафасов, Д. Њомидов ва 

чанде дигарон беш аз чорсад дењаву дењкада мављуд будааст, ки бештари 

онњо мансуб ба забони тољикї ва дорои таърихи бостонианд [Нафасов 

1989, 3-190; Њомидов 2018, 56-65]. Метавон чанде аз онњоро дар поѐн чун 

намуна овард: Сурхон, Музработ, Дашнабод, Тупаланг, Сўфиѐн, Сина, 

Дарбанд, Дањана, Шарѓун, Хондиза, Сурхоб, Панљоб, Сайроб, Бурс, 

Ќурѓонча. 

Дар байни ин дењањо рустоњое мављуданд, ки «танњо номашон дар 

сарчашмањо зикр гардидаанд. Ба ин ќатор дењањои Омончўл, Кўњак, 

Парѓўза, Нартибаланд, Сардомир, Сардоба, Саркашро дохил кардан 

мумкин аст, ки дар асарњои «Ваќфнома», «Муъљам-ул-булдон»-и Ёќути 

Њамавї номи ин дењањо зикр гардидааст» [Њомидов 1999, с. 108-110]. 
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Дар воња, инчунин, дањњо дењањои ќадима вуљуд доранд, ки дар айни 

њол низ бо унвони бостониаш ѐд мешаванд. Гуфтан љоиз аст, ки дар  

воњаи номбурда дењаи бузургтарину серањолитарин дењањои Дањана, 

Дарбанд, Панљоб, Сайроб, Сина, Сариљўй, Сангардак, Сарибанд, 

Сариќалъа, Хуфар ва монанди инњо ба њисоб мераванд. 

Дарбанд [Darband] чун  номи дења дорои чунин маънињост: 1] танба, 

чўбе, ки барои мањкам кардани дар ба пушти он такя кунонида мешавад, 

ѓалаќа, лўкидон; 2] сарњади табиии байни ду вилоят ѐ мамлакат; 3] дар 

адабиѐт ба маънои ќалъаи Њисор ва истењком омадааст; 4] аѓба, тагно ѐ 

дараи танг аст. Ин дења дар ноњияи Бойсуни вилояти Сурхон, ки асосан 

тољикон зиндагї доранд, воќеъ аст. Аз нигоњи сохт ин топоним мураккаб 

аст ва аз љузъњои дар - «дара, роњ ѐ масоњаи на чандон васеи байни ду 

доманаи кўњ» [ФЗТ 1969, Љ.1, с. 324] ва банд – баста таркиб ѐфтааст. 

Маънояш дараи аз ду тараф баста ва мутааллиќи забони тољикист. 

Дањана [Dahana] номи дењаи ноњияи Дењнави вилояти Сурхони 

Љумњурии Узбекистон аст. Аз нигоњи сохтор сохта буда, аз љузъњои 

дањан - оѓозгоњ ва -а–пасванди калимасоз таркиб ѐфта, маънояш дењаи 

дар оѓозгоњи дара будааст. Муќ. Дањана (н. Варзоб), Дањана (воњаи 

Яѓноби н. Айнї). 

Комоними Сариќалъа [Sariqala] номи дења дар њудуди ноњияи 

Олтинсой (Заркамар) буда,  дар ќолиби  калимасозии луѓавї-синтаксисї 

аз ибораи изофии сари ќалъа сохта шудааст ва маънои комоним 

мавзеест, ки дар оѓозгоњи диж ѐ ќалъа воќеъ аст, мебошад. 

Хуфар (Xufar) номи дењаи калонтарини ноњияи Сариосиѐ ба њисоб 

рафта, мансуб ба забонњои ќадими эронист. Шакли ќадими ин комоним 

аз ороними хуф (kaufa) – кўњ ва far / par – баландї ташаккул ѐфта, ба 

маънии дењаест, ки дар баландии кўњ воќеъ аст. Љузъи хуф, ки бозмондаи 

kaufa аст, дар забонњои помирї ба маънои кўњ дар таркиби чанд 

топоним, чун Хуф, Пасхуф боќї мондааст. 

Дар бораи комонимњо (дењу дењкада – Т.М.)-и воњаи Сурхон 

маълумоти  муаллифи «Таърихи њумоюн» хеле диќќатљалбкунанда аст, 
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ки порае аз онро меоварем: «Ва ќарияи Сайроб миќдори се њазор 

хонавор мардумони тољик мутаваттинанд. Ањолии ин ќария ба роњзанї 

ва ќуттоъуттариќї машњуранд. Дар ин ќария чашмаи обест, ки манбаи 

он аз доманаи кўњи Сусизтоќ, дар васати ин ќария набаон (сарчашма – 

Т.М.)  менамояд. Ба сари он чашма дарахти чаноре аст сабз, андаруни он 

дарахт муљавваф (миѐнтињї – Т.М.) ва ковок аст. Дар љавфи он 

мактабхона намудаанд, микдори 20 адад кўдаки атфол ба хондан 

машѓуланд маа муаллим. Дар таърихи 1319 (баробари 1901-1902-и 

масењї) роќими савод ба он љо расидам ва даромада мушоњида намуда 

баромадам» [Таърихи њумоюн 2007, с. 111]. 

Мувофиќи нигоштаи Гулшанї дар асари «Таърихи њумоюн»: 

«Дарбанд номи дења ѐ ќарияе дар њудуди Бойсун ва сари роњи Њисор 

мисли як макон аст, ба танга дањ адад кабке дињад. Аксари ањолии он 

сайѐд аст. Тамоми Дарбанд ба канофи нањри мазкури онифулбаѐн њама 

боѓу басотин аст ба маолу мазмуни ояти каримаи «Фињимо ѐ окињатун ва 

нахлун ва руммон» мамлу аз фавокењ аст. Агар дар тамоми кураи арз 

мисли Жарбанд хушњаво ва фарањфизо нест, гуфта бошам, умед аст, ки 

муболиѓа набошад..., лекин ањолии он дар нињояти дараљаи љањланд, дар 

панљ њазор хонавор, сад нафар, балки дањ нафар хонову нависої ѐфт 

намешавад. Масофаи ин вилоят то Бухоро микдори чињилу ду фарсах 

аст» [Таърихи њумоюн 2008, с. 11]. 

Дар маљмуъ, аз ин нигоштањо аѐн мешавад, ки дар њудуди воњаи 

Сурхон дењкадаву  русто ва дењањои бостонии зиѐд мављуд буданд, чанде 

аз онњо имрўз низ бо номи ќадимаашон арзи њастї карда, аз таърихи 

ќадим доштани худ дарак медињанд. 

 

2.1.2. Гидронимњои воња 

Мавзеъњои  марбут  ба  вожагони об ѐ обномњо дар забоншиносї бо 

унвони гидроним ѐд мешаванд, ки ин вожагон аз hidrā-и юн. -об, мавзеи 

обї ва onum – ном гирифта шуда, «дар топонимия мавзеи љуѓрофиеро 

ифода  мекунад, ки бо об рабт дорад. Ба гурўњи мавзеи обї номи дарѐњо, 
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бањрњо, њавзњо, чашмањо, шаршарањо, кўлњо ва ѓайра дохил мешаванд ва 

тањти мафњуми гидронимия маљмуи номњои мавзеъњои обї аст» 

[Њомидов 2014, 114]. 

Гидронимњо вижагињои зиѐди таърихї, забонї ва љуѓрофиро дошта, 

миќдори умумии унвонњои бо об рабтдошта ба воситаи вуљуд доштани 

навъу синонимњои беш аз худи миќдори љойњои ба об рабтдошта 

зиѐдтаранд. Як дарѐ, бањр, рўд дар масири таърих тавонистааст 

маротибаи чанд унвони номи худро дигар карда бошад. Мисол, дар 

воњаи Сурхон номњои зерини рўду дарѐњо, чун: Туфаланг [Tufalang], 

Дарбанд [Darband], Панљоб [Panjob], Кофарнињон [Kofarnihon], 

Нињомрўд [Nihomrud], Комрўд [Komrud], Хонаќоњ [Xonaqoh], Сурхон 

[Surxondaryo], Ширкент[ Širkent], Сайроб [Sayrob], Панљоб [Panjob] ва 

ѓайра вуљуд доранд, ки дар тули торих чандин бор номро дигар 

кардаанд. 

Мавзеъњои обии воњаи Сурхонро вобаста ба вижагињояшон дар 

навбати худ ба чанд зергурўњњо ва ѐ навъњо људо кардан мумкин аст. 

Љойномњои бо об рабтдоштаи воњаи Сурхонро ба зергурўњњои 

потамонимия ва лимнонимия дастабандї карда, мувофиќи њамин 

таснифот гидронимњои номбурдаро мавриди баррасї ќарор медињем. 

Љойномњои бо об рабтдоштаи воњаи Сурхонро, асосан, гидронимњои 

зерин ташкил медињанд: Туфаланг [Tufalang], Дарбанд [Darband], 

Панљоб [Panjob] , Кофарнињон [Kofarnihon], Нињомрўд [Nihomrud], 

Комрўд [Komrud], Хонаќоњ [Xonaqoh], Сурхон [Surxondaryo], Ширкент 

[Širkent] ва чанде аз шохобњои ин дарѐњоянд. 

Њамин тариќ, Сурхон чун воња воќеъ дар воњаи Њисор буда, ба 

таври дигар сарзаминест ѐ воњаест дар миѐнаоби дарѐи Омуст. Воњаи 

Њисор воњаи бисѐр бузурги тољикнишин буда, њудуди он аз ноњияњои 

Обигарму Файзобод оѓоз гардида, то њудуди Тирмизи вилояти Сурхони 

Љумњурии  Узбекистон тул мекашад. Дар асоси ин маълумот муайян 

кардан мумкин аст, ки њудуди воњаи Сурхонро гидронимњои зерин убур 

мекунанд ва ѐ идомаи њамон дарѐву рўди бузургу хурдаки воњаи Њисор 
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ба шумор мераванд ва ин гидронимњои воњаи Сурхон дар манбаъњои 

таърихї низ зикр гардидаанд: Ќизилсой [Qizilsāy], Нињомрўд [Nihāmrud], 

Обшир [Ābšir], Обизаранг [Ābizarang], Оќсув [Āqsuv], Панљоб [Panjāb], 

Сайроб [Sayrāb], Санггардак [Sangardak], Анњор [Anhor], Кофарнињон 

[Kofarnihon], Комрўд [Komrud], Хонаќоњ [Xonaqoh], Сурхон 

[Surxondaryo], Ширкент [Širkent], Тўфаланг//Тўпаланг [Tufalang], 

Дарбанд [Darband], Заркамар [Zarkamar], Дуоба // Дуова [Duoba], 

Обизаранг [Obizarang], Анњор [Anhār], Дарбанд [Darband], Дењиканора 

[Dehikanāra], Куювсув [Kuyuvsuv], Тангрўд [Tangrud], Хондиза / Хонљиза 

// Хондиља // Хондижа [Xāndiža/ Xāndiza], Хўљаилок [Xujailāk], Сангбулоќ 

[Sangbuloq], Сангчак [Sangcak], Сардоба [Sardoba], Сурхони љанубї 

[Surxoni janubi], Чаѓонрўд [Čaγonrud], Каризат [Karizat], Кўл [Kul], Кўлак 

[Kulak], Лабиоб [Labiob], Новандак [Novandak], Обљўяк [Ābjuyak], Обгир 

[Ābgir], Ободон [Ābādān], Тиллоњавз [Tillāhauz] ва ѓайра. 

Гидронимњои номбурдаро ба чунин зергурўњњо људо кардан мумкин 

аст: потатопонимњо [маљмуйи номи дарѐњо], лимнонимњо [маљмуйи номи 

кўл ва њавзњо]. 

а) Потатопомонимњо. Ин вожагон аз potamos (юн.) – дарѐ, onimiya 

(юн.) – таркиб ѐфта, номи рўду дарѐро ифода мекунад ва потатопонимия  

маљмуи номи дарѐњоро фаро мегирад. Дар њудуди воњаи Сурхон 

мувофиќи маълумоти сарчашмањои таърихї мављуд будани дарѐњои 

хурду калони  зерин ќайд гардидааст: Анњор [Anhār], Дарбанд [Darband], 

Дењиканора [Dehikanāra], Дуоба/Дува [Duāba/Duva], Заркамар 

[Zarkamar], Куювсув [Kuyuvsuv], Ќизилсой [Qizilsāy], Нињомрўд 

[Nihāmrud],  Обшир [Ābšir], Обизаранг [Ābizarang], Оќсув [Āqsuv], 

Панљоб [Panjāb], Сайроб [Sayrāb], Санггардак [Sangardak], Сурхон // 

Сурхон [Surxān / Surxāndaryā], Тангрук [Tangruk], Тўпаланг [Tupalang], 

Хондиза / Хонљиза [Xāndiza / Xānjiza], Хуљаилок [Xujailāk]... 

Гуфтан љоиз аст, ки калимањои cуѓдии (аз суѓдии rayta, ruta, rut-рўд, 

рўдхона, дарѐ, нањр) рўд ва тољикии дарѐ дар таркиби луѓавии забонамон 
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аз вожањои бостонї ва аз калимањои аслии тољикї шуморида шуда, дар 

се давраи инкишофи таърихи забони тољикї ба чї таѓйироту тањаввулот 

дучор гардидаанд, мувофиќи нигоштањои донишмандон маълумот 

дињем, «Вожаи дарѐ вожаи аслии тољикї буда, дар забони порсии ќадим 

дар шакли drayāh – бањр, дар забони авестої zrayh – бањр, дар забони 

порсии миѐна daryā, дар забони порсии нав – тољикї daryā – дарѐ арзи 

њастї кардааст» [Расторгуева 1990,130]. Дар фарњангномањои «Ѓиѐс-ул-

луѓот»-и Муњаммад Ѓиѐсуддин, «Бурњони ќотеъ»-и Муњаммад Бурњон, 

«Луѓати нимтафсилии тољикї барои забони адабии тољик»-и устод С. 

Айнї, «Фарњанги забони тољикї» (1969, иборат аз ду љилд), «Фарњанги 

тафсирии забони тољикї» (2008), «Сињоњ-ул-фурс»-и Нахиљувонї оид ба 

вожаи дарѐ ва муродифи он маълумоти пурраву васеъ зикр гардидааст. 

Дар «Фарњанги тафсирии забони тољикї» доир ба ин вожа чунин 

маълумот оварда  шудааст: «Дарѐ 1. оби калони равоне, ки маљрои табиї 

дошта, манбаи асосиаш боришот аст, рўд, нањр: дарѐи Варзоб, дарѐи 

Вахш, дарѐи Сир. 2. књн. бањр; дарѐи Хазар бањри Каспий» [ФТЗТ 

2008,Љ.1.С. 430]. 

Рўд [Rud] низ ба ќатори вожаи тољикии асил мансуб буда, «дар 

забони порсии ќадим ва порсии миѐна, ки гузаштаи бевоситаи забони 

тољикї аст, дар шаклњои rautah – «дарѐ», «рўд», «маљро» > rōd – [rwd] 

«рўд», «дарѐ», «маљро» арзи њастї кардааст» [Расторгуева 1990,113]. 

Вожаи rut дар матнњои суѓдии будої, суѓдии масењї ва суѓдии монавї 

дар шакли rut, rauta, ruta ва rut ба назар мерасад ва маънои дарѐ, 

рўдхона, нањрро дорад [Тураев 2019, с.70]. Гузашта аз ин, дар бораи ин 

вожаи таърихї дар фарњангу луѓатњои тафсирии ба забони модариамон 

мураттаб гардида, маълумоти диќќатљалбкунандаро  мехонем. Аз љумла, 

дар «Луѓати нимтафсилии тољикї барои забони адабии тољик»-и устод 

С. Айнї дар бораи ин калима навиштаи зеринро дидан мумкин аст: «Рўд-

1. нањри калон [монанди рўди Амуя, рўди Шофирком, Њирќонрўд, 

Шањррўд]; 2. Тори созњо, ки аз рўда тофта бошанд; 3. Номи созест, ки 

тораш аз рўд аст» [9, 319]. 
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Анњор [Anhār] унвони куњани рўди Ангор буда, дар ќаламрави 

навоњии Ангор ва Шеробод љорї мешавад. «Вожаи Ангор мансуби 

забонњои эронї буда, ба маънои љойи љамъоварии њосили кишт, яъне 

хирман далолат мекунад» [Нафасов 1989, 13]. Дар њамин шакл дар 

сарчашмањои пешин ќайд шудааст. Дар шевањои забони тољикї, 

алалхусус, дар гурўњи шевањои марказии забони тољикї вожаи «ангор» 

васеъ истифода мешавад. 

Дарбанд [Darband] номи дарѐча дар ноњияи Бойсун. Аз љињати 

сохтор ин гидроним мураккаб буда, аз љузъњои дар – шакли кўтоњшудаи 

дара ба маънои роњ ѐ масоњаи на чандон васеи байни ду доманаи кўњро 

ифода мекунад ва банд – баста таркиб ѐфта, маънои мавзеи аз ду тараф 

бастабударо ифода мекунад ва мансуби забони тољикї аст. 

Дењиканора [Dehikanāra] номи шохобе аз дарѐи Санггардак дар 

ќаламрави вилояти Сурхондарѐ буда, дар натиљаи якљоя шудани рўдњои 

Ќизилсой ва Дењиканора рўди Санггардак ба вуљуд меояд ва сарчашмаи 

обии ин дарѐ барф аст. Худи дарѐи Санггардак шохобе аз дарѐи Сурхон 

дониста шуда, аз ќаламрави навоњии Сариосиѐ ва Дењнав мегузарад. 

Дарѐчаи Дењиканора аз љињати сохт мураккаб буда, аз љузъњои дењ – 

мавзеъ, русто ва канора – дуртар аз мавзеъ ѐ атрофи он буда, маънои 

дарѐи аз канори дења љоришавандаро дорад. 

Дуоба/Дува [Duāba / Duva] як шохоби дарѐи Ширкент дар њудуди 

ќаламрави Узун ва номи дарѐ дар ќаламрави ноњияи Бойсуни вилояти 

Сурхандарѐ аст. Дуоб шакли дигари гидроними Дуоба аст ва бо илњоќ 

кардани форманти гидронимсози -а шакли Дуоба / Дуваро гирифтааст. 

Ин гидроним аз нигоњи сохт аз љузъњои ду – шумора, об – исм ва 

пасванди калимасози -а таркиб ѐфтааст ва аз нигоњи сохт мураккаб аст. 

Бо њамин унвон дар њудуди вилояти Хатлон ва дар ноњияи Варзоби 

Тољикистон љойномњо мављуданд, ки дар шакли Дуоба// Дуѓоба ифода 

меѐбанд. Ин далолат бар он мекунад, ки ин љойном таърихи ќадим дорад 

ва дар аксари мавзеъњои тољикнишини Осиѐи Миѐна дар њамин шакл 

арзи њастї кардааст. 
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Заркамар [Zarkamar] номи дарѐча дар ноњияи Олтинсой буда, аз 

нигоњи сохт мураккаб ва аз љузъњои зар – тилло, санги ќиматбањо ва 

камар –миѐн, оѓўш шакл гирифта, маънои мавзеи зархез, њосилхезро 

дорад. 

Ќизилсой [Qizilsāy] унвони шохобчаи дарѐи Санггардак буда, дар 

њудуди ноњияњои Дењнав, Шурча ва Олтинсойи вилояти Сурхони 

Љумњурии Узбекистон љорї мешавад. Ин дарѐ дар забони ўзбекї аз 

љињати сохтор мураккаб буда, аз љузъњои туркї-ўзбекии ќизил – сурх ва 

сой–дара таркиб ѐфтаанд ва маънои дарѐи аз дараи сурх љоришавандаро 

дорад [Нафасов 1989, 156]. 

Нињомрўд [Nihāmrud] унвони бостонии шохоби рости дарѐи 

Сурхони кунунї дар марзи воњаи Сурхон буда, дар ќарнњои миѐна номи 

пешинаи дарѐи Тўпаланг буд. Љойноми љуѓрофии ифодагари мавзеи 

обии номбурда аз љињати сохт мураккаб буда, аз љузъњои нињом – номи 

мавзеъ ва рўд – дарѐ таркиб ѐфтааст ва бар ифодаи маънои дарѐи мавзеи 

Нињом меояд. Номи кунунии ин мањал Дараи Нињон аст [Нафасов 1989, 

128]. 

Обшир [Ābšir] номи умумии оѓозгоњи дарѐе, ки чун сарчашма ба 

дарѐњои поѐн об медињад, фањмида мешавад. Гидроними номбурда дар 

ќаламрави ноњияи Сариосиѐи вилояти Сурхон воќеъ буда, аз љињати сохт 

мураккаб  буда, «аз љузъњои об – чизи моеи шаффоф, дарѐ ва шир – 

сафед, тоза, ноб таркиб ѐфта, маънои оби тозае, ки аз кўњи яхин 

љоришаванда аст, мебошад» [ФЗТ 1969, 837]. 

Обизаранг [Ābizarang]  номи шохоби тарафи рости дарѐ дар ноњияи 

Сариосиѐ мебошад. «Аз љињати сохт мураккаб буда, аз љузъњои об (дарѐ), 

бандаки изофии -и ва заранг (макони сахту метин) таркиб ѐфта, маънои 

луѓавияш обе, ки аз љойи сахт љоришаванда аст, мебошад» [Нафасов 

1989, 134]. Ба тарзи сохташавии калима назар афканем, содалавњона ва 

ѓайриилмї будани тањлили Т. Нафасов маълум мегардад, зеро калимаи 

Обизаранг аз ибораи оби заранг сохта шуда, дар ќолиби калимасозии 

луѓавї-синтаксисї (табдили ибора ба калимаи мураккаб) сурат 
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гирифтааст. Ба ин нукта бояд рўшанї андохт, ки вожаи «заранг» 

кадимаи тољикї буда, номи дарахти бисѐрсолаи љинси кўњии маѓзаш 

пурраи сахт мебошад ва аз сабаби он ки дар мавзеи ќад-ќади рўди 

номбурда дарахти кўњии «заранг» зиѐд мерўяд, аз ин хотир сокинони 

бумии он љо номи рўдро бо номи заранг (мавзеи зарангзор) гузоштаанд, 

ки ном ба релефи мавзеи номбурда мувофиќат мекунад. 

Панљоб [Panjāb] номи дарѐи дењаи Панљоби ноњияи Бойсун буда, аз 

љињати шакл мураккаб аст ва аз љузъњои панљ – адад, шумора ва об – 

дарѐ таркиб ѐфта, маънои мављуд будани панљ дарѐро ифода мекунад 

[Нафасов 1989, с.154]. 

Сайроб [Sayrāb]  номи дарѐча ва дења дар њудуди ноњияи Бойсун 

буда, аз решањои sерун (оби хунук, сард) ва āb (моеи беранг, дарѐ) шакл 

гирифта, маънои дарѐи обаш хеле хунукро дарад. Муњити љуѓрофии ин 

гидроним ба номи мањал бисѐр мувофиќ буда, дењаи тољикнишин аст. 

Санггардак [Sangardak]  номи яке аз дарѐњои калон дар њудуди воњаи  

Сурхон  буда, ин дарѐ шохоби рости дарѐи Сурхон аст ва аз марзи 

навоњии Сариосиѐ ва Дењнав љорї мешавад. Бо њамин унвон дар асри X 

мувофиќи нигоштаи сайѐњи араб Маќдисї дењае будааст ва дења дар 

њудуди давлати Чаѓониѐн воќеъ гардида, аз дохили дењаи Сангардак ба 

сўйи Кеш ва Самарќанд корвони пурбор роњ мегирифтааст. Ин 

гидроним аз љузъњои sang (љисми сахти кўњї) ва gard (асоси замони 

њозираи феъли гардиш) ва топоформанти -ak дар ќолиби калимањои 

мураккаби омехта таркиб ѐфта, маънои дарѐи тези аз мавзеи сангдори 

кўњї љоришавандаро дорад. Ин андешаро муњити љуѓрофии дарѐ низ 

таќвият медињад ва дарѐ, воќеан, аз баландии мавзеи санглох тез љорї 

мешавад. 

Сурхон//Сурхондарѐ [Surxān/Surxāndaryā] номи дарѐи асосии воњаи 

Сурхон мањсуб ѐфта, охиртарин ва бузургтарин шохоби рўди Ому 

дониста мешавад. Ин рўди бузурги водї аз њудуди рустои Ќаровултеппа 

бо якљояшавии рўдњои Тупаланг ва Ќаратоѓ ба вуљуд меояд. Шохобњои 

дарѐи Сурхон аз нишеманњои љанубии ќаторкўњи Њисор сарчашма 
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гирифта, шакли дарѐро мегиранд. «Номи ќадимии ин дарѐ дар 

сарчашмањо бо номи Чаѓонрўд зикр гардидааст ва Сурхон шакли 

таѓйирѐфтаи чаѓон аст, ки ин истилоњ бар ифодаи номи этникии сакої 

аст» [Нафасов 1989, 204]. 

Тагоб [Tagāb] номи дарѐча дар ноњияи Бойсун аст ва аз нигоњи сохт 

мураккаб буда, аз љузъњои таг – поѐн,тез ва об – дарѐ, нањр ва 

љоришаванда таркиб ѐфта, маънояш дарѐчаи ба таг, поѐн љоришаванда 

аст. Ба илњоќи пасванди -ї маънои дигар, болообињоро тагобї мегўянд. 

Тангрук//Тангрут//Тангрўд [Tangruk/Tangrut/Tangrud] номи шохоб 

ва дарѐчае дар њудуди ноњияи Сариосиѐ аст. Дар таркиби ин љойноми 

љуѓрофии марбут ба мавзеи обї вожањои танг (сифат) ва рук (шакли 

дигаршудаи рўд, исм) ба назар мерасад ва маънои луѓавии аз дараи танг 

омадани дарѐчаро ифода мекунад. 

Туполон [Tupolon] номи дарѐча дар њудуди ноњияи Сариосиѐ ва 

номи шохоби дарѐи Сурхон аст. Маънои зоњирии ин гидроним гоњ зиѐд 

ва гоњ кам шудани оби дарѐро ифода мекунад. Таърихан ин гидроним 

мураккаб буда, мансуби забони тољикї аст ва аз љузъњои tupol (мавзеи 

њамвории кўњї) ва -on (пасванди љамъбандї) иборат буда, маънои аз 

мавзеи њамвори кўњї љорї гардидани оби дарѐро ифода мекунад. Ин 

вожаи рехта буда, дар њамин шакл истифода мегардад ва маънои ба 

таври ноором љорї шудани дарѐро ифода мекунад. Агар возењ баѐн 

намоем, маънои Туполон «дарѐи пурталотуми кўњї» аст. 

Хондиза/Хонљиза [Xāndiza/Xāndiza] номи дарѐи дар њудуди ноњияи 

Сариосиѐ воќеъбударо ифода мекунад. Аз нигоњи сохт ин гидроним 

мураккаб буда, аз љузъњои хон – шакли дигаршудаи кант ба маънои дења 

ва диз – ќалъа таркиб ѐфта, маънои дењаи баланди ќалъадорро ифода 

мекунад. Номи дарѐ бо номи дењ марбут аст. 

Хўљаилок [Xujailāk] номи дарѐ воќеъ дар њудуди ноњияи Сариосиѐ 

буда, аз љињати сохт таърихан мураккаб ва аз љузъњои хўља/хоља (соњиб) 

ва илок /элок (чарогоњ) таркиб ѐфта, маънои дарѐи аз мавзеи чарогоњи ба 

хољаи Элокї мансуб буда, љоришаванда аст. 
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б) Лимнонимия (Кўлномњо). Дар адабиѐти илмї номи кўлу њавзњои 

бахши гидронимияро лимнонимия меомўзад. Дар марзи воњаи Сурхон, 

тибќи маълумоти сарчашмањои хаттї вуљуд доштани лимнонимњо ѐ 

кўлномњои зерин зикр гардидааст: Кўл, Чакоп / Чоњоб, Каризат, Кўлак, 

Лабиоб, Новандак, Обљўяк, Обгир, Ободон, Тиллоњавз [Шеробод]. Кўлу 

њавзњои номбурда аз кўлу њавзњои дигар нисбатан калонтар ва маъруфу 

машњуртар буда, њавзу кўлњои мазкур дар тули асрњо пайваста ба мардум 

хидмат кардаанд ва дар айни њол низ хидмат мекунанд. Њоло чанд мисол 

аз кўлу њавзњои водї оварда мешаванд: 

Диллакўл [Dillakul] номи кўл дар њудуди ноњияи Тирмиз буда, аз 

љињати сохт мураккаби тобеъ аст ва аз љузъњои дилла (ботлох) ва кўл 

(љойи оби бисѐре ба таври сунъї љамъшуда) шакл гирифта, маънояш 

рустании дар кўли ботлохдошта руста ѐ рўйида мебошад. 

Занг [Zang] номи нањр ѐ ба фањмиши кунунї канал буда, дар марзи 

ноњияи Сариосиѐ воќеъ ва аз љињати сохт сода аст. Вожагони занг ба 

маънои пўсидашавии оњан далолат мекунад ва дар ин љо ба маънои оби 

тира омадааст. 

Ойнакўл [Āynakul] номи яке аз кўлњои навоњии Шўрчї буда, аз 

љињати сохтор мураккаби тобеъ аст ва аз љузъњои ойна (ашѐи шаффоф), 

кўл (мавзеи об љамъшуда) таркиб ѐфта, маънои  кўли обаш тозае чун 

оинаро ифода мекунад. 

Ободон [Ābādān] номи яке аз мавзеъњои обї дар њудуди ноњияи 

Шўрчї аст ва аз љињати сохтор сохта буда, аз љузъњои обод (хуррам, хуш, 

зебо, бегазанд) ва пасванди љамъбандии -он таркиб ѐфтааст [ФЗТ 1969, 

893]. 

Обинаргаз [Ābinargaz] номи чашма, њавз ва нањр дар ќаламрави 

Сариосиѐ буда, аз љињати сохтор мураккаб дар ќолиби калимањои типпи  

луѓавї-синтаксисї аз ибораи оби наргаз сохта шуда, љузъи об (моеи 

беранг) ва нард (банди љўй ) ва газ аз суѓдии jaz – буттаи њамешасабзи 

сўзанбарг, арчамонанд, ки аз навдаи он тири камони Орашро месохтанд, 
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буттаи сўзанбарг таркиб ѐфта, маънои луѓавияш анњор ѐ љўйи банддошта 

мебошад. 

Њавзак [Havzak] номи яке аз њавзњои воќеъ дар њудуди тумани 

Бойсун буда, аз љињати сохт сохта буда, аз љузъњои њавз (арабї, љойи 

љамъшавии об) ва пасванди тољикии -ак (ифодакунандаи хурдию 

навозиш) сохта шуда, маънои њавзи хурдро ифода мекунад. 

в) Номи љўй ва нањр. Дар луѓату фарњангњои тафсирї доир ба 

калимаи љўй ахбори зерин зикр гардидааст: «Љўй љое, ки дар он оби 

нисбатан бисѐр равон аст» [ФЗТ,Љ. 2. С. 580]. Муњаќќиќи номљойњои 

Осиѐи Миѐна Э. М. Мурзаев  рољеъ  ба  вожаи «љўй» андешаи зеринро 

баѐн мекунад: «joy, jo – «ариќ», «љўй» [тољикї]. Муќ. шавад: туркмании 

joya [аслан «љўй»-и тољикї аст] «ариќ», «љўй» барои обѐрї, љўй барои 

обѐрии киштзор ва боѓу токзор [хабари М. Талдиханов], форсї «љўй», 

«љўоб», «љўй» – «ариќ», «канал» [русї] барои обѐрї, дарѐча, нањр [арабї], 

чашма, шохоб [афѓонї, дарї] «љўбор» – «њавз», «кўл» [Мурзаев 1980, 38-

48]. 

Дар ќаламрави воњаи Сурхон чунин ариќу нањр, љўйбору љўйњо 

вуљуд доранд ва номи онњо дар њуљљатњои расмї зикр шудаанд, ки 

миќдорашон беш нест: 

Дамариќ [Damariq] унвони яке аз љўйњо дар ќаламрави навоњии 

Шеробод ва Олтинсой буда, ин номљойи љуѓрофї аз љузъњои тољикии 

дам (канора) ва шакли туркї-узбекишудаи ариќ (љўй) таркиб ѐфтааст ва 

маънои оби љўйи каљу норавонро дорад. Номљойи номбурда намуди 

узбекишудаи љойноми љуѓрофии ќадими тољикии марбут ба мавзеи обии 

Дамљўй аст. 

Дубойариќ [Dubāyariq] унвони яке аз љўйњо дар њудуди тумани 

Саросиѐ буда, аз љињати сохт мураккаб аст ва аз љузъњои дубой (номи 

гурўњи этникии туркї) ва ариќ (љўй) шакл гирифта, маънои љўйи ба 

гурўњи этникии дубой мансуббударо ифода мекунад [Нафасов 1989, 65]. 

Маънои дурусти љойноми обии Дубойариќ, аз назари мо, ин тавр аст: Ду 

– шумораи тољикї (шумораи миќдорї) + љузъи туркии бой – доро, ѓанї, 
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сарватманд+ариќ (тољикии узбекишуда) – љўй, нањр буда, љўйе, ки онро 

ду нафар шахси сарватманд кандаанд, мебошад. 

Ќанљиѓашох [Qanjiγašāx] унвони яке аз љўй дар њудуди тумани Ангор 

буда, ин љойном аз љињати сохт мураккаб аст ва аз љузъњои ќанљиѓа 

(номи гурўњи этникии туркї) ва шох (љўйи хурд) сохта шуда, маънои 

љўйи мансуби гурўњи этникии ќанљиѓаро дорад. Инчунин, маънињои 

пушти зин дар болои асп ва љўйи фаръї, хурдро низ ифода мекунад 

[Нафасов 1989, 236]. 

Ќораариќ [Qāraariq], унвони яке аз љўй дар њудуди тумани Олтинсой 

буда, гидроними номбурда аз љињати сохт сода аст, чунки љузъи туркии 

он ќора (сиѐњ) дар забони тољикї истифода намешавад. Маънои луѓавии 

ин гидроним љўйи обаш сиѐњро ифода мекунад. 

Нуѓайшох [Nuγayšāx]  унвони љўйе дар њудуди тумани Љарќурѓон 

буда, аз љињати сохт мураккаб буда, аз љузъњои нуѓай (сабзазор) ва шох 

(радаи об) сохта шудааст. Маънои луѓавии гидроними мазкур мавзеи 

сабзазор аст. 

Ойнаариќ [Āynaariq] унвони љўйе дар њудуди тумани Шеробод буда, 

аз нигоњи сохт мураккаб ва аз љузъњои ойна (чизи маълум) ва ариќ 

(шакли узбекишудаи љўй) сохта шуда, маънояш љўйе, ки обаш соф аст. 

Харкуш [Xarkuš] унвони љўйе дар њудуди ноњияи Сариосиѐ буда, аз 

љињати сохт мураккаб ва аз љузъњои хар (шакли таѓйирѐфтаи ѓар ба 

маънои кўњ) ва куш (шакли таѓйирѐфтаи каш ба маънои оѓўш ѐ байн) 

таркиб ѐфта, маънои љўйи аз байни дара ѐ кўњ љоришавандаро ифода 

мекунад. Бояд тавзењ дод, ки асли маънои дарѐи Харкуш њамонест, ки 

зоњиран маълум аст. Вожаи «Харкуш» калимаи тољикї буда, аз ду љузъ: 

хар – њайвони хонагии боркаш ва ва феъли «куш» иборат буда, ба 

макони душворгузари кўњие далолат мекунад, ки хеле хатарнок буда, 

њангоми убур харњои боркаш сарозер меафтанд. Аз беэњтиѐтї гоњ-гоњ 

дар таќозои таърих њодисаи ба об афтодани он љонварњо воќеъ мешуд, 

бинобар њамин номи рўдро дарѐи харкуш номидаанд. Муќ.: Харкуш 

(мавзеъ ва рўд) дар воњаи Яѓноб ва Панљакент. Боз дар воњаи Яѓноб 
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Харпартова ном мавзеест дар Аѓбаи Латтабанд, ки тољикони воњаи 

Яѓноб он љоро Райи Харкуш мегўянд [Тураев 2019, с. 73]. Инчунин, 

маънои дигари хар бузург, баландї буда, ин вожа бозмондаи xarf//xarv-и 

забони суѓдї аст ва дар таркиби љойномњои Пишихарф, Мучихарф, 

Харангон ва амсоли инњо ба маънои баландї меояд. 

Чакак [Čakak] унвони љўйи жарф дар њудуди тумани Шеробод буда, 

аз љињати сохт сохта ва аз љузъњои чак (шакли дигаршудаи чоњ) ва -ак 

(пасванди ифодагари хурдї) таркиб ѐфта, маънояш чоњак, яъне чоњи 

хурд аст. 

г) Номи чоњ ва чашма. Дар луѓату фарњангњои тафсирї доир ба 

калимаи чоњ ахбори зерин зикр гардидааст: «Чоњ ба маънои чуќурии 

рострафта дар замин, маѓок ѐ чуќурии ростканда барои кашидани об ва ѐ 

рехтани обњои ифлос меояд. Ё љое, ки дар он оби бисѐр љамъ шудааст, 

толоб» [ФЗТ 1969, љ.2.580]. Чоњ калимаи тољикї буда, дар суѓдї-яѓнобї 

čoh аст, дар тољикї чоњ (čoh), ки чуќурии рострафтаро гўянд. 

Дар ќаламрави воњаи Сурхон вожаи чоњ ба маънои чуќурии 

рострафта дар замин, маѓок ѐ чуќурии ростканда барои кашидани об ва ѐ 

рехтани обњои ифлос» далолат мекунад [ФЗТ 1969, љ.2, 678], асосан, дар 

љойњои њамвор- замину даштї ба назар мерасанд. Чоњњои мавзеи 

мавриди тањќиќ ќарор гирифта, асосан, дар дашту биѐбонњои воњаи 

Сурхон мављуд буда, барои захира кардани об  љињати ошомидану обѐрї 

кардани замину чорпо ва одамон истифода мекунанд. Чоњњоро низ аз 

љињати шаклу моњияташон ба чоњ-антропоним, чоњ-этноним гурўњбандї 

кардан мумкин аст: 

а) чоњ-антропоним (бо номи одамон ѐд шудани чоњњо): Азизбулоќ 

[Azizbulāq] унвони чоње дар ќаламрави ноњияи Ќумќурѓон буда, 

гидроними номбурда њарчанд аз љузъњои азиз ва булоќ (чашма) сохта 

шудааст, сода аст, зеро љузъи дуюм дар забони тољикї нест. Мувофиќи 

маълумоти луѓати «Девону луѓат-ит-турк»-и Мањмуди Ќошѓарї маънои 

луѓавии ин љойном оби ширин аст. 
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Ашуркесак [Ašurkesak] унвони чоње дар ноњияи Ќумќурѓон буда, аз 

љињати сохт сода аст, њарчанд аз љузъњои  арабии ашур (Ашур ном шахс) 

ва узбекии  кесак (кулух, замин) иборат ва маънои дар замини мансуб ба 

Ашур ном шахс вуљуд доштани чоњ аст. 

б) чоњ-этноним [номи халќ]: Балхиќудуќ (Balxiquduq), унвони чоњ 

дар ќаламрави тумани Ќумќурѓон буда, чоњи номбурда њоло низ бо 

њамин ном вуљуд дорад ва сокинони дењкадањои Кукдала, Дурсун онро 

њамчун манбаи обї истифода мекунанд. Номи чоњ ба воќеаи таърихї 

далолат мекунад, ки дар замонњои ќадим гурўњи одамони аз шањри Балх 

омада, ба ин чоњ соњибї кардаанд ва дар айни њол гунаи Балхиќудуќ 

намуди туркишудаи «чоњи балхиѐн»-и забони тољикї аст. 

Буридањана (Buridahana) унвони мавзеи обгузар дар њудуди тумани 

Бойсун буда, номвожаи љуѓрофї аз љузъњои бурї (номи шахс, маънояш 

гург, намуди бостониаш vrk – порсии бостон) ва дањна / дањана (љойи 

обгузар, тољикї) шакл гирифтааст. Бурї ном шахс ѐ гург замоне дар 

дараи номбурда зиндагї кардаанд ва ба њамин муносибат дараи 

обгузари мазкурро ба унвони он номгузорї кардаанд. Вале, возењан, 

маънои Буридањана (Buridahana), оѓози даромади дараест, ки он љо 

гургхона воќеъ аст, яъне дањани гургхона, даромадгоње, ки гургхона 

дорад ва зоотопоним аст. 

Дар маљмуъ, чоњњое, ки мувофиќи ахбори манбаъњои хаттї дар 

воњаи Сурхон вуљуд доранд, асосан, дар мавзеъњои замини њамвордошта 

ва даштї љойгир шудаанд. 

Гузашта аз ин, доир ба пайдоиш ва мансубияти забонии вожагони 

«чашма» андешаву фикр ва мулоњизањои зиѐд мављуданд. Аз љумла, дар 

луѓатњои тафсирї доир ба калимаи «чашма» чунин маълумот оварда 

шудааст: «Чашма љойи љўшидани об аз зери замин ва равон шудани он 

аст» [ФЗТ 1969, с. 535]. Дар њудуди воњаи Сурхон чашмањои зиѐде 

мављуданд, ки аксари онњо унвон доранд. Аз љумла: 
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Бошбулоќ [Bošbuloq] номи чашма дар њудуди ноњияи Бойсун буда, 

маънояш сарчашма аст ва обњои чашмањои хурд-хурд аз он пайдо 

мешаванд. 

Зарчоб [Zarčāb]  номи чоњ дар њудуди ноњияи Сариосиѐ воќеъ буда, 

аз љињати сохт мураккаб аст ва аз љузъњои зар – шакли таѓйирѐфтаи сар – 

ибтидо, оѓоз ва чоб – шакли ихтисоршудаи чоњи об, яъне чањоб аст. 

Маънои луѓавии гидроними номбурда мавзеи сари чоњ будан аст. 

Оќмата [Āqmata] номи чашма дар њудуди ноњияи Шеробод буда, ба 

маънои љўйе, ки обаш тозаи тоза аст, далолат мекунад. 

Сурхонбулоќ [Surxānbulāq] номи чашма дар њудуди ноњияи 

Ќумќурѓон буда, маънояш чашмае, ки дар сурхок ва чашмаи сурхранг 

падид омада мебошад. 

Султончашма [Sultānčašma] номи чашма дар њудуди ноњияи Бойсун 

буда, аз нигоњи сохт мураккаб аст. Маънои луѓавии ин гидроним 

далолат бар Султон ном шахс мутааллиќ будани чашма мекунад. 

Чашма [Čašma] номи чашма дар њудуди ноњияи Олтинсойи вилояти 

Сурхон воќеъ аст ва аз љињати сохт сохта буда, аз љузъњои чашм – номи 

узви инсон, оби равон ва пасванди калимасозї -а иборат аст; маъно: 

дењае, ки чашма дар наздики он воќеъ аст [Нафасов 1989, 175, 202]. 

Чашмазор [Čašmazār] номи чашма дар њудуди ноњияњои Бойсуну 

Шерободи вилояти Сурхон аст. Ин гидроним аз нигоњи сохтор сохта 

буда, аз љузъњои чашма – исм ва пасванди -зор, ки фаровониро ифода 

мекунад, иборат аст ва маънои фаровон будани чашмањоро мефањмонад 

[Нафасов 1989, 203]. 

Уйбулоќ [Uybulāq] номи чашмае дар њудуди ноњияи Шеробод буда, 

мутааллиќи забони ўзбекї аст ва маънои оби чашма тавассути кандан 

љорї шуданро дорад. Маънои возењи чашмаи номбурда чашмаи назди 

хона мебошад, аз љузъњои туркии ўй – хона ва булоќ – чашма, яъне 

«чашмаи канори хона» аст. 
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Оќарбулоќ [Āqarbulāq] номи чоњ дар навоњии Шўрчї, Олтинсойи 

вилояти Сурхон буда, маънои чашмаи обаш раванда ѐ љоришавандаро 

дорад [Нафасов 1989, 139]. 

Дар хулосаи фасл њаминро ќайд кардан лозим аст, ки дар натиљаи 

баррасии чанд номи дарѐву рўд (потамонимњо), кўлњо (лимнонимњо), 

њавзу нањр, чашмаву чоњ, љўй  аѐн мешавад, ки дар воњаи мавриди тањќиќ 

ќарордода номи чоњу кўл ва њавзњои хурду калон бисѐранд ва имрўз 

аксарияти онњо арзи њастї менамоянд ва дар хизмати халќ мебошанд. 

Ќисме аз номњо, ки аз љузъњои туркї ѐ тољикию туркї сохта шудаанд ва 

калимањои туркї дар забони тољикї роиљ нестанд, онњоро аз љињати сохт 

сода гуфтан лозим аст. 

 

2.1.3. Оронимњои воња 

Кўњномањо ѐ оронимњо яке аз гурўњњои дигари ќабатњои забонии 

маводи топонимии воњаи Сурхонро фаро мегиранд. «Ороним аз љузъњои 

oros – кўњ, onom – ном таркиб ѐфта, номи мавзеъњои сатњизаминии ба 

шаклњои релеф, яъне кўњ, талу теппа марбутбударо меомўзад ва 

орономия – маљмуи чунин номњо аст, яъне ба маънои дигар номи кўњњо, 

теппањо, ѓорњо, љарињо, нишебињоро оронимия меноманд» [Њомидов 

1999, с. 114]. 

а) Номи мавзеъњои кўњї. Номи кўњњо низ њамчун як ќабати луѓавии 

маводи топонимї мавриди омўзиш ќарор дорад ва дар минтаќаи Сурхон 

низ кўњњо хеле бисѐранд, ки номњои таърихї мебошанд. Њоло дар поѐн 

номи чанд кўњи минтаќаро, чун кўњњои Боботоѓ [ки номи ќадимаи он 

Бобокўњ аст ва баъди асрњои XV-XVI љузъи туркї-ўзбекї ба он илова 

гардида, кўњном шакли омехтаи тољикї-туркии Боботоѓро гирифтааст,  

номи ќаторкўњ дар њудудњои ноњияњои Дењнав, Шўрчї, Сариосиѐ], 

Бодињаво [номи дења дар Дењнав], Говурган  [топоними шакли мураккаби 

омехта, аз љузъњои тољикии “гов”-и њайвони шохдори хонагї ва љузъи 

туркї-узбекии “урган” (шакли феъли замони гузаштаи туркии “задагї”), 

яъне мавзее, ки говро ба њалокат расондааст, мавзеи говпар, варта ѐ 
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нишемангоњи хатарноки кўњї, номи мавзеи кўњї дар Дењнав], Гегирдак 

[номи кўњ ва дења дар Шеробод], Дуновгї [мавзеи дударагї, номи кўњ ва 

дења дар Олтинсой], Карсангон [мавзеи кўњї, мавзеи санггоњи бузурги 

мармарин – сангњои калони устувору харсанг дар Олтинсой], 

Катманчовдї [номи ќуллаи кўњ дар Бойсун], Куллисой [номи ќулла дар 

Шеробод], Кўњи Сафед [номи кўњ дар Бойсун], Кўњи Чош [номи кўњ дар 

Сариосиѐ], Кўњтош [номи кўњноми омехтаи тољикї – кўњ ва туркии тош – 

санг, ќулла дар Сариосиѐ, номи ќадимаи он Кўњсанг аст], Ќирќќиз [номи 

кўњ дар Тирмиз], Оќќоя [номи ќулла дар Бойсун], Парѓут [номи кўњ дар 

Олтинсой, кўњноми мазкур вожаи суѓдї аст аз пар – љуфт ва ѓут – санг, 

кўњи љуфтсанг, кўњи дугоник], Пољур [номи доманаи кўњ ва дења дар 

Дењнав], Тумшуќтоѓ [номи кўњ дар Бойсун], Хурсантоѓ [номи ќуллаи кўњ 

дар Сариосиѐ], Хуфар [номи мавзеи ќадими кўњї дар Сариосиѐ, калимаи 

тољикї, аз хуф – фарохно, водї, -ар форманти маконсоз], Хўбон [мавзеи 

кўњї дар Сариосиѐ], Хўљабаркўњ [номи кўњ дар Олтинсой], Чакадї [номи 

ќулла дар Сариосиѐ], Чашка//Чошгањ [номи ќулла дар Ќумќўрѓон, 

калимаи ќадими тољикї буда, асли он Чошгањ аст, кўњ ѐ ќуллаи 

муайянкунандаи ваќту соат аст, њангоме ки офтоб аз ин ќулла рост омад, 

ними рўз аст. Муќ. Нимрўз, Чошкї//Чошчї (воњаи Яѓноб)], Човдї [номи 

кўњ дар Бойсун] зикр менамоем, ки дар њамаи ин кўњу кўњдоманњо ба 

таркиби ќаторкўњи Њисор ѐ Туркистон шомиланд. Њоло чанде аз номи 

ин кўњњоро баррасї карда, мансуби кадом забон буданашонро муайян 

мекунем. 

Боботоѓ [Bābātāγ] номи кўњистон ва идомаи ќаторкўњи Њисор дар 

њудуди навоњии Дењнав, Шўрчї ва Сариосиѐ тул кашидааст. Дар 

доманаи ин кўњи бузург дењањои Хуфари Сариосиѐ ва Оќтумшуќи ноњияи 

Шўрчї воќеъ аст. Ин ороним аз нигоњи сохт сода буда, аз љузъњои bobo 

(бобо) ва узбекии toγ (тоѓ) шакл гирифта, љузъи bobo  маънои пир ва toγ, 

ки аз теѓа шакл гирифтааст, маънои кўњи куњансолро  ифода мекунад. Ин 

номи кўњ дар тасвири сужа ва манзараи ќиссаи «Сукути ќуллањо» ва 

романи «Се рўзи як бањор»-и нависанда Саттор Турсун зикр гардидааст. 
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Номи ќадими он Бобокўњ аст (то асрњои XV-XVI) баъд шакли омехтаи 

тољикии (бобо) ва туркии (тоѓ)-ро гирифтааст. 

Кўњи дигари воња Бойсун [Bāysyn] ном дорад, ки аз ороними номи 

мавзеъ шакл гирифтааст. Ин ороним ѐ номи кўњ аз нигоњи сохт таърихан 

мураккаб буда, аз љузъњои bāy/pāy – поѐн ва sun/suy – самт, љониб, сўй 

шакл гирифта, маънои самти поѐнро ифода мекунад, њоло рехта ба назар 

мерасад. 

Ѓайр аз ин, дар њудуди воњаи Њисор номи кўњи Ќаратоѓ мављуд аст, 

ки шакли тарљумашудаи Сиѐмкўњ аст, ки дар ин бора дар асари 

љуѓрофии «Њудуд-ул-олам» ахбор оварда шудааст [Њудуд-ул-олам 2010, 

69]. Муалли- фони сарчашмањо ќайд мекунанд, ки дар куњи номбурда 

Муќаннаъ чун сардори шуриши муќобили арабњо дар ин љо паноњ 

бурдааст. Гуфтан љоиз аст, ки вожаи Сиѐм мансуб ба забони тољикї 

буда, далолат ба аломати шайъ мекунад ва муњити географии ин кўњ 

љавобгўйи ин далел аст. Муќ. Сиѐма номи кўњ дар ноњияи Варзоби 

Тољикистон ва номи рўд, дарѐи Сиѐма, Оби Сиѐма. 

б) Номи адиру баландї, дашту дара, талу теппањо. Дар њудуди воњаи 

Сурхон баландї, дара, талу теппа, нишеман ва адиру жарфњои зиѐде 

мављуданд, ки номи аксари онњо мансуби забони тољикианд ва њоло низ 

бо њамон шакли ќадимиашон ѐд мешаванд. 

Вожаи адир гуфтугўйї буда, маънои теппа, баландї, домани кўњу 

пуштаи на чандон баландро дорад ва дар њудуди воњаи Сурхон чунин 

оронимњоро пайдо кардем, ки бар ифодаи адир меоянд: Гўрбўзар [номи 

адир дар Шеробод], Зангќутон// Зангќутан [номи адир дар Шеробод ва 

воќеъ будани ќутани сангинро ифода мекунад], Килкон [номи адир дар 

Шеробод], Ќайѓи [номи адир дар Бойсун], Марѓзор [номи адир дар 

Бойсун], Морхона [номи адир ва дења дар Олтинсой], Нуѓайкук [номи 

адир дар Бойсун], Онналї [номи адир дар Бойсун], Оќќапчиѓай [номи 

адир дар Олтинсой], Пашмаклї [номи адир дар Шеробод], Сардоба 

[номи адир дар Бойсун], Чаканда [номи адир дар Сариосиѐ], Чаќишли 

[номи адир дар Шеробод], Чањакдара//Чоњакдара [номи адир дар 
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Бойсун], Чўянли [номи адир дар Бойсун],Љартеппа [номи адир ва дења 

дар Љарќўрѓон ва Шўрчї], Љўробзор [номи адир дар Шеробод], Шерак 

[номи адир дар Шеробод], Шерќутан [номи адир дар Шеробод], Хўља 

Ѓур-Ѓур [номи адир дар Бойсун] ва ѓайра. 

Вожаи баландї маънии афрошта, болоро дорад (девори баланд, 

кўњи баланд) ва муќобили паст аст ва дар њудуди воњаи Сурхон чунин 

оронимњо ба ќайд гирифта шуд, ки ифодагари мафњуми баландї 

мебошанд: Гўровон [номи баландї дар Шеробод], Ѓўритеппа [номи 

баландї дар Бойсун], Дуѓиртош [номи баландї дар Дењнав], Какайдї 

[номи баландї дар Шўрчї], Кўлак [номи баландї ва љой дар Бойсун], 

Кўрѓов [номи баландї дар Шеробод ва аз љузъњои суѓдии кўр-нобино ва 

ѓов – гов (маљозан)], Кўсан [номи баландї дар Сариосиѐ], Ќайраќли 

[номи баландї дар Шеробод], Ќайнаќлитеппа [номи баландї дар 

Тирмиз], Ќаритеппа [номи баландї дар Сариосиѐ], Ќариќиз [номи 

баландї дар Тирмиз], Ќизилњисор [номи баландї дар Дењнав], 

Ноѓорахона [номи баландї дар Ангор], Палѓар [номи баландї дар 

Бойсун буда, маънояш ќаторкўњ, ќатортеппа, ќаторпушта аст ва вожаи 

мансуби забони суѓдї дониста мешавад. Фалѓар (аз суѓ. p*rj*r) дар 

ноњияи Айнї. Инчунин pal-њамвор, густурда (мисол: пали пиѐз, пали 

шолї, пали сабзї ва ѓ.) ва jar-кўњ, теппа, пушта, яъне теппа ѐ пуштаи 

њамвор мебошад буда, номи ќадимаи имрўзаи Айнї аст.], Шалќан [номи 

баландї дар Шеробод], Шергаза [номи баландї дар Шеробод, баландие, 

ки буттаи газ (суѓ. gaz) зиѐд рўяд], Регдашт [номи баландї дар Чаѓониѐн], 

Сиѐрек [номи баландї дар Бойсун], Тупроќќурѓон [номи баландї дар 

шањри Тирмиз], Туябуноќ [номи баландї дар Бойсун], Хумдонак [номи 

баландї дар Бойсун], Дунѐдор [номи баландї дар Бойсун],  Хўљаќўчќор 

[номи баландї дар Бойсун] ва ѓайра. 

Вожаи дашт мансуб ба забони тољикї буда, маънои сањро, биѐбон, 

замини њамвории васеъро ифода мекунад ва дар њудуди воњаи Сурхон 

чунин оронимњо ба ќайд гирифта шуд, ки ифодагари мафњуми дашт 

мебошанд: Бештахта [номи дашт, Бойсун], Дашти Калтатой [номи дашт 
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дар Сариосиѐ], Дашти Чинор [номи дашт ва дења дар Олтинсой ѐ 

Заркамар], Туяќутан [номи дашт дар Шеробод] ва ѓайра. 

Вожаи дара мансуб ба забони тољикї буда, маънои водии танги 

воќеъ дар байни ду кўњњо ѐ силсилаи кўњњоро ифода мекунад: дараи 

Варзоб, дараи 

Пули Сангин, дараи Нињон, дараи Рашт, Пўстиндара [номи дара дар 

Олтинсой], Гўри Ќалмоќ [номи мавзеи даштї дар Заркамар], Дарбанд 

[номи дара ва дења дар Бойсун], Дањана [номи дара, сой ва дења дар 

Олтинсой ва Дењнав], Дањна//Дањана [номи дара дар Бойсун ва 

Шеробод], Дуволлї [номи дара дар Бойсун], Заравут // Зарровут [номи 

дара дар Шеробод, дарае, ки макони зар. Яъне тилло аст, зар – тилло ва 

ровут – дара. Номвожаи мазкур топоними суѓдии мураккаб аз љузъњои 

зар+ровут таркиб ѐфтааст, яъне зар – тилло (металли ќиматбањо)ва ровут 

– дара, яланго, сой], Заргус [номи дара дар Бойсун], Кукќарѓа [номи дара 

дар Шеробод. Топоними мураккаб аз љузъњои туркии кук – сабз, кабуд 

ва тољикии ќарѓ – шах, шахсанг, сахра. Номи ќадими ин мавзеъ то 

асрњои XV-XVI Кабудсанг аст], Ќапчиѓайлболо [номи дара дар Бойсун], 

Тузлоќдара [номи дара дар Бойсун], Кўрчашма [номи дара дар Бойсун ва 

Сариосиѐ], Наврўзсой [номи дара дар Олтинсой], Питоб [номи дара ва 

дења дар Бойсун], Поѐндара [номи дара дар Бойсун], Рўдаќўл [номи дара 

ва сой дар Бойсун], Сарибанд [номи дара ва сой дар Бойсун], Саридара 

[номи дара ва дења дар Олтинсой] ва ѓайра. 

Вожаи сой: Луќлуќ [номи сой ва дара дар Бойсун], Љулга [номи сой, 

дара дар Бойсун] ва ѓайра. 

Вожаи ѓор: Ѓори Мустафо [номи ѓор дар Бойсун], Камари Дўл [номи 

камари кўњ дар Бойсун], Ѓори Дунѐдор [номи ѓор дар Бойсун], Ѓори 

Мустафо [номи ѓор дар Бойсун], Камари Турк [номи камар дар 

Олтинсой], Кофирќалъа [номи диж, баландї дар Шеробод, муќ. 

Кофирќалъа дар Варзоб ва воњаи Яѓноб],Талашкон [номи адир дар 

Шеробод], Тешиктош [номи ѓор дар Бойсун], Тумшуќ [номи ѓор дар 

Бойсун], Чакдара [номи дара дар Бойсун], Љарќутан [номи баландї дар 
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Шеробод], Љизакдара [номи баландї дар Сариосиѐ, дарае, ки дар он 

осори диз-ќалъа (аз парф. daiza, diza: ф.м. diza, dij; cуѓ. δiz (ж) – ќалъа, 

њисор, истењкоми њарбї) боќї аст], Љувозтош [номи дара, камар дар 

Шеробод, мураккаб, аз љузъњои туркии тош – санг ва тољикии љувоз – 

осиѐби равѓанкашї, номи ќадимааш Љувозсанг], Љулга [номи сой, дара 

дар Бойсун], Камари Дўл [номи камари кўњ дар Бойсун], Ѓори Дунѐдор 

[номи ѓор дар Бойсун], Ѓори Мустафо [номи ѓор дар Бойсун], Камари 

Турк [номи камар дар Олтинсой], Кофирќалъа [номи диж, баландї дар 

Шеробод, муќ. Кофирќалъа дар Варзоб ва воњаи Яѓноб] ва ѓайра. 

Теппа: Сариќтеппа [номи теппа дар Сариосиѐ], Хўљањисор [номи 

теппа ѐ баландї дар Бойсун] ва ѓайра. Њоло чанде аз ин оронимњоро 

мавриди тањлил ќарор медињем: 

Шоввасой [номи сой дар Бойсун, номи ќадими он Шовванов аст, аз 

суѓдии (ш) soy – сиѐњ ва суѓ. пои – нав, дара, тангно, ки баъдан шакли 

мураккаби омехтаи суѓдї – šou (+va) ва туркї-ўзбекии сой – дара, љар ва 

навро гирифтааст. Маънои љойноми суѓдии Шовванов – сиѐњдара, љарии 

сиѐњхок мебошад, Шўрчоб (номи сой дар Бойсун), Урдали (номи 

баландї дар Љарќўрѓон) ва ѓайра. 

Морхона [номи адир ва дења дар Олтинсой] аз нигоњи сохт мураккаб 

буда, аз љузъњои mār (хазандаи зањрнок) ва xāna (хона љойи будубош) 

таркиб ѐфта, маънои мавзеест, ки дар он љо мор зиѐд аст. 

Наврўзсой [номи дара дар Олтинсой] аз нигоњи сохт мураккаб буда, 

аз љузъњои nav+ruz (ишора ба рўзи нав ѐ љашни ќадимаи наврўзи 

дилафрўз) ва sāy (дараи беоб) љойеро гўянд, ки он љо њар сол Наврўзро 

љашн гиранд, яъне макони баргузории Наврўз – Наврўзгоњ аст. 

Хулоса, љойномњои марбут ба сатњи релефии мавзеи тањќиќшаванда, 

асосан, мансуб ба забонњои эронї, хосса, забони тољикї буда, аз љињати 

сохтор содаву мураккаб ва то имрўз ва то андозае ба дигаргунињои 

шаклї гирифтор шудаанд. 
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2.1.4. Этнотопонимњои воња 

Дар воњаи Сурхон номњои маскуние аст, ки ташаккули онњо ба номи 

халќу гурўњи этникї тааллуќ дорад. Бо номи гурўњи этникї шакл 

гирифтани љойномњоро дар илми мањалшиносї (топонимика) этното- 

понимия меноманд. «Этнотопоним аз луѓати юнонии etnās – љамъият, 

ќабила, халќият, халќ ва tāpās – мањал, љой, мавзеъ таркиб ѐфта, маънояш 

номи љуѓрофие, ки бо номи ќавму халќњо созмон ѐфтааст, дониста 

мешавад. Этнотопонимия маљмуи чунин номњоянд, ки ба номи ќавму 

ќабила, халќият ва ѐ миллату гурўњи этникї [этносњо] алоќамандї 

доранд» [Алимї 1996, с. 144]. 

Маводи гирдовардаи ин зербахшро аз нигоњи мазмуну мундариља ва 

муњтавояшон ба чунин зергурўњњо тасниф кардан мумкин аст: а) 

этнотопонимњои эронї, б) этнотопонимњои ѓайриэронї. 

Ба гурўњи этнотопонимњои эронї чунин љойномњоро нисбат додан 

мумкин аст: Балхигузар [номи гузар дарноњияи Шеробод], Бахмал [номи 

дења дар ноњияи Шўрчї], Бањори тољик [номи дења дар ноњияи Сариосиѐ], 

Лалак [номи мавзеъ дар Бойсун], Лўлигузар [номи мањалла дар 

Сариосиѐ], Тўда [номи дења дар Бойсун], Фарѓонагузар [номи гузар дар 

Дењнав], Хуросонї [номи дењаи бостонї дар Бойсун], Хуросонтеппа 

[номи гузар дар Шеробод], Чаѓониѐн [номи шањри ќадима дар Љаѓонрўд] 

ва ѓайра. 

Гуфтан љоиз аст, ки дар асоси ин гуфтањо дар марзи воњаи Сурхон 

дар ќатори гурўњњои этникии эронї, инчунин баъдан гурўњњои этникии 

мансуб ба халќњои арабу турк низ аз оѓози асрњои миѐна ин тараф 

истиќоматро ихтиѐр кардаанд ва номи ин гурўњњои этникии мазкур дар 

номгузории љойномњо сањми хешро доранд. Њоло барои мисол чанде аз 

ин љойномњои љуѓрофии этнонимиро номбар мекунем: Балласт [шакли 

русии этноними барлос, номи дења дар ноњияи Сариосиѐ], Барлос [номи 

дења дар ноњияи Сариосиѐ], Баттош [номи дењањо дар ноњияњои Шўрчї, 

Олтинсой], Бешбола [номи дења дар ноњияи Шеробод], Бойбича [номи 

дења дар Сариосиѐб], Дараи турко [номи дара дар Бойсун], Дашти 
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Калтатой [номи мавзеъ дар ноњияи Шеробод], Дурманњалќа [номи 

мавзеъ дар Шеробод], Камари Турк [номи камар ѐ санг дар Олтинсой], 

Ќарлуќ [номи маркази ноњияи Олтинсой], Ќарѓали [номи дења ноњияи 

Сариосиѐ], Ќирѓиз [номи дења дар Сариосиѐ], Ќорабура [номи дења дар 

Љарќурѓон], Ќоракуз [номи дења дар Дењнав], Ќорахонї[номи дења дар 

Шеробод], Ќорашиќ [номи дења дар Сариосиѐ ва Дењнав],Манѓит [номи 

дења дар Олтинсой], Муѓол [номи гузар дар Шеробод], Нуѓай [номи гузар 

дар Шеробод], Тупќора [номи гузар дар Љарќурѓон], Узун [номи шањрак 

дар Узун], Узуноѐќ [номи гузар дар Дењнав], Ѓузор], Хитоѐн [номи дења 

дар Дењнав], Хитойњалќа [номи гузар дар Шеробод], Чиѓатой [номи дења 

дар Шеробод], Чолмиѐн [номи гуза] ва ѓайра. 

Ќобили зикр аст, ки љойномњои љуѓрофии марбут ба ќавму 

ќабилањои воњаи Сурхон, асосан, бо номи гурўњњои этникии эронї 

(суѓдї, бохтарї, тољикї), њиндї, чинї, арабї ва ахиран, туркї-узбекї 

рабт дошта, миќдори ин гурўњњои этникии туркї-узбекї таќрибан сад 

ададро фаро мегиранд ва аз асрњои XII-XIII оѓоз карда, то аввали асри 

XX ба ин минтаќа аз сарзаминњои дигар омада, будубоши доимиро 

ихтиѐр кардаанд. Аз ин рў, номи мањалли љойи зисташон бо номи ин 

гурўњњои этникї номбар карда мешаванд. 

Ќанљиѓашох [Qanjiγašox] унвони яке аз љойномњои љуѓрофии марбут 

ба гидроним буда, бар ифодаи номи љўйи мавзеи Ангори воњаи Сурхон 

меояд. Таркиби ин љойноми марбут ба соњаи гидронимияро љузъњои 

ќанљиѓа – номи гурўњи этникии туркї ва шох – љўйи хурд ташкил дода, 

маънояш љўйе, ки мутааллиќи мавзеи истиќоматкунандагони гурўњи 

этникии туркии ќанљиѓа буда, аз нигоњи сохт мураккаб дар забони 

туркї-узбекї бошад, дар забони тољикї ба ќатори вожањои содаи рехта 

дохил мешавад [Нафасов 1991, 236]. 

Тупорариќ [Tuporariq], унвони яке аз љойномњои љуѓрофии марбут 

ба гидроним буда, бар ифодаи номи љўйи тумани Ангори воњаи Сурхон 

меояд. Таркиби ин љойноми марбут ба соњаи гидронимияро љузъњои 

тупор – номи гурўњи этникии туркї ва ариќ – љўйи хурд ташкил дода, 
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маънояш љўйе, ки мутааллиќи мавзеи истиќоматкунандагони гурўњи 

этникии туркии буда, аз нигоњи сохт мураккаб дар забони туркї-узбекї 

бошад, дар забони тољикї ба ќатори вожањои содаи рехта дохил 

мешавад. 

Умуман, љойномњои марбут ба гурўњњои этникии (этнотопонимњо) 

воњаи Сурхон аз љињати шумор хеле зиѐд буда, дар шаклгирии 

топонимњои минтаќа наќши  муайянро моликанд. Гуфтан бамаврид аст, 

ки бо номи гурўњњои этникї зикр гардидани љойномњо, аз як љињат, чї 

гуна соњиби эътибор будани ин гурўњњои этникиро дар воњаи Сурхон 

муайян созад, аз нигоњи дигар, ба дигаргунињои фонетикию морфологї 

рў ба рў гардидани љойномњои географии ин минтаќаро нишон медињад. 

Дигар, дар шаклгирии топонимњои минтаќа гурўњњои этникии туркї-

ўзбекї сањми беш доштанашон муайян мегардад. Зеро дар муддати 

таърихи тулонї њукмрон будани шоњони туркзабону туркнажод ба ин 

низ мусоидат менамояд. 

 

2.1.5. Антротопонимњои воња 

Бо номи одамон номгузорї шудани мавзеъњо дар њудуди Осиѐи 

Миѐна таърихи хеле ќадим дошта, њанўз дар устураи мардуми 

ориѐинажод ин падида ба назар мерасид. Омили номгузорї бо номи 

одамон ба эътибор  гирифтани хидмати ин ѐ он шахс аст, ки дар ободии 

он мавзеъ ѐ шањру макони зист сањми муайян дорад. Чунончи, дар 

«Шоњнома»-и Фирдавсии бузург ва дигар асарњои ривоятї шањрњои 

Сиѐвушгирд, Њайдаробод, Одилобод ва монанди инњо ба назар 

мерасанд,  ки ин шахсиятњо дар бунѐди ин шањрњо бевосита наќш 

доранд.  Чун номгузорї бо номи одамон будааст, омўзиши он низ дар 

забоншиносї сурат гирифтааст. Дар корњои тањќиќотии то имрўз 

баанљомрасонидаи муњаќќиќони тољик доир ба ин ѐ он мавзеъњои 

алоњидаи таърихї шањодат медињанд, ки дар њамаи минтаќањои 

тољикнишин бо номи одамон номбаркунии мавзеъњо ба назар мехўрад, 

ки онро дар топонимия бо номи антротопонимия ѐд мекунанд. 
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Антротопонимия // антротопонимњо [номи одамон] гурўњи алоњидае 

мебошанд, ки дар шаклгирии топонимњои ин ѐ он минтаќа, аз љумла, дар 

воњаи Сурхон сањми муайян дошта, аз љињати сохт мураккаб мебошанд. 

Инчунин, антротопонимњо барои ифодаи номњои теппа, адир, чоњ, 

нуќтањои ањолинишин, яъне ойконимњо меоянд ва аз нигоњи мансубияти 

забонї ба забонњои тољикї, туркї ва арабї мутааллиќанд. Њоло чанде аз 

ин ќабил номи мавзеъњои љуѓрофиро меоварем: Ашурљилон [дења дар 

ноњияи Сариосиѐ], Асќаршарм [дења дар ноњияи Сариосиѐ], Ашуркесак 

[номи љоњ дар ноњияи Сариосиѐ], Бозорќўли [номи дења дар Бойсун], 

Дењи Ќаландар [номи дења дар Сариосиѐ], Љазират Усмон [номи љазира 

дар њудуди таърихии Тирмиз], Муротњалќа [номи мавзеъ дар Шеробод], 

Омонхона [номи дења дар Бойсун], Ањмадшањид [номи гузар дар ноњияи 

Сариосиѐ], Ќиличбоѓ [номи дења дар Бойсун], Бектемир [номи дења дар 

ноњияи Сариосиѐ], Бобошодї [номи боѓ дар ноњияи Сариосиѐ], 

Бурњонљўй [номи љўй дар ноњияи Сариосиѐ], Буридањна [номи дара дар 

ноњияи Сариосиѐ], Њайдарчашма [номи чашма дар ноњияи Бойсун], 

Њаитшоњ [номи љуйбор дар Ангор], Њалимэсавой [дења баландї дар 

ноњияи Бойсун], Искандар купруки [номи пули дарѐ дар ноњияи 

Шеробод] ва ѓайра. Теъдоди ин навъи љойномњо зиѐд набуда, дар 

маљмуъ чанд ададро ташкил медињанд ва онњоро бо назардошти ифодаи 

мафњумашон чунин тасниф кардан мумкин аст: 

а) Ойконим: Анбарсой [Anbarsoy]  номи дења дар ноњияи Денав буда, 

дар бунѐди он Анбар ном шахс сањм гирифтааст. Арслонбойї 

[Arslonboyi] номи дења дар ноњияи Шеробод, ки дар бунѐди он 

Арслонбойи ном шахс наќш гузоштааст. Ашуржилон [Asurjilon] номи 

дења дар ноњияи Сариосиѐ, ки дар ташкили он Ашурљилон ном шахс 

наќш гирифтааст. Темирбек [Temirbek], Бобоишодї [Bobošodi], 

Буридањна [Buridahna], Њалимбой [Halimboy] ва ѓайра. 

б) Ороним:Асќартеппа [Asqarteppa], Асќарширам [Asqarširam], 

Ањмад – шањит [Ahmadšahit], Буридањана [Buridahana], Њаитшоњ [Haitšāh] 

ва ѓайра. 
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в) Гидроним: Ашуркесак [Ašurkesak], Бурњонљўй [Burhānjuy], 

Њайдар- чашма [Haydarčašma], Искандаркупруки [Iskandar kupruki] ва 

ѓайра. 

Њамин тавр, љойномњои марбут ба номи ашхос (антротопонимњо) аз 

љињати сохт бештар мураккабанд ва аз љињати мансубияти забонї 

тољикї, туркї, арабианд. Барои намуна якчанди онњоро дар зер тањлили 

луѓавї ва сохторї мекунем: 

Аcќартеппа [Asqarteppa] номи даштї, талу теппа, дўнгї дар ноњияи 

Тирмиз буда, ин номљойи љуѓрофї аз љињати сохт мураккаб ва аз љузъњои 

асѓари арабї ва теппаи тољикї шакл гирифтааст. Дар фарњангњои 

тафсирї вожаи асѓар чун ифодакунандаи маънои хурд, саѓир шарњу 

тавзеъ ѐфтааст [ФЗТ 1969, с. 95]. Аммо дар фарњангномаи топонимии Т. 

Нафасов, ин калима дар шакли асќар омадааст ва мураттиб онро мансуб 

ба забонњои туркї нишон дода, ќайд мекунад, ки вожаи мазкур дар 

гурўњи забонњои туркї, аз љумла дар забони ќараќалпоќї маънои 

баландиро дорад [Нафасов 1989, 18]. Мо ба ин андеша мувофиќем, зеро 

теппаи баландро мардум ба инобат гирифта ном мегузоранд. Агар вожаи 

асќар ба забони ќараќалпоќї маънои бузургиро дињад, маншаи вожаи 

мазкур калимаи акбари арабї аст, бо мурури замон шакли асќарро 

гирифтааст. 

Ањмадшањид [Ahmadšahid], номи яке аз баландињои ноњияи 

Сариосиѐи вилояти Сурхон мебошад. Бояд гуфт, ки дар ин баландї 

солњои 20-30-юми асри XX яке аз сарсупурдаи њукумати шуроњо Ањмад 

ном шахс аз тарафи душманони ин сохт ќатл мешавад ва ин ном низ ба 

њамин муносибат гузошта шудааст, яъне Ањмад ном шахс дар ин баландї 

шањид, ќурбон шудааст.Љойноми љуѓрофии мазкур аз љињати сохт 

мураккаб ва аз љузъњои  Ањмад ва шањид таркиб ѐфта, њар ду љузъ мансуб 

ба забони арабист. 

Буридањана [Buridahana], номи дараест дар њудуди ноњияи Бойсун ва 

ин љойноми љуѓрофї аз Бурї – исми одам, туркї-узбекї буда, ба маънои 

гург далолат мекунад ва дањна//дањана – љойи обгузар [тољикї] шакл 
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гирифтааст. Маънои луѓавии ин љойном ин аст, ки як замон дар дараи 

мазкур шахсе бо номи  Бўрї зиндагї  кардааст ва барои њамин дараи 

номбурда, ки маънои обгузарро ифода мекунад, ба номи ў гузошта 

шудааст. 

Бурњонљўй // Бурњонариќ [Burhonjuy // Burhonariq] номи љойноми 

ќадимаест, ки замоне аз он љо љўйборе љорї мешудааст ва ин мавзеъ дар 

атрофи мавзеи Шерободи њозира љойгир будааст. Љойноми љуѓрофии 

мазкур аз љузъњои бурњон ва ариќ//ариѓ таркиб ѐфта, Бурњон номи шахс 

ва ариќ дар забони ўзбекї маънои љўйборро дорад. Калимаи Бурњон дар 

«Фарњанги забони тољикї» вожаи арабї буда, ба маънои далел, њуљљат 

омадааст [ФЗТ 1969, с. 215]. Аммо дар фарњанги «Девон-ул-луѓот-ул-

турк»-и Мањмуди Ќошѓарї (садаи XI), ки барои маводи ќадими 

забонњои туркї омода гардидааст, вожаи мазкур мансуб ба забони чинї 

дониста мешавад. Мувофиќи навиштаи муаллифи фарњанги мазкур, 

калимаи бурњон аз бвур-и забони чинї  гирифта  шуда, ба маънои 

буддої далолат мекунад. Маълум мегардад, ки бурњон асосгузори дини 

будої дар сарзамини Варазрўд (Осиѐи Миѐна) дониста шуда, аз 

тарѓибгари таълимоти мистикии дини буддої  дар  Чин будааст. Ин 

шарњи луѓатнома ба назари мо, ѓайримантиќї аст. Калимаи бурњон 

арабї буда, ба забони тољикию узбекї ворид шудааст. Ќисми дигари ин 

номљой ариќ буда, мувофиќи тањќиќи топонимшинос Д. Њомидов 

«шакли таѓйирѐфтаи арна (arna)-и забони порсии бостон буда, маънои 

тангноро дорад ва њоло дар забонњои эронии ѓарбї дар шакли љўй ва дар 

забонњои эронии шарќї дар шакли ариќ мавриди истифода ќарор дошта, 

аз забонњои эронии шарќї вожаи ариќ ба забонњои туркї-ўзбекї бар 

ифодаи мафњуми љўйбор гузаштааст» [Њомидов 2018, с. 34]. 

Бобошодї [Bābāšādi] номи яке аз дењакњои хурди кўњистони Бойсун 

буда, ин љойном ба яке аз ќавмњои тољикони Бобошогї мансуб аст ва ба 

њамин муносибат ин номро гирифтааст. Ин љойном ба таѓйироти савтї 

дучор гардида, дар натиљаи табдили овози г ба овози д шакли 

Бобошодиро гирифтааст. Аз нигоњи сохт мавзеи Бобошодї мураккаб 
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буда, аз љузъњои бобо ва шодї таркиб  ѐфта, њар ду љузъ мутааллиќи 

забони тољикї аст. 

Он минтаќа, ки ба гурўњи антропонимњои воњаи Сурхон мансуб аст, 

Искандар купруки дониста мешавад. Искандар купрўки [Iskandar 

kupruki] аз љињати сохт ибора-антропоним ва аз љињати мансубияти 

забонї тољикию туркї-узбекист. Ин љойном номи купруки дарѐи 

Шерободи ноњияи Шерободи вилояти Сурхони Љумњурии Ўзбекистон 

аст ва бинобар сабаби баланд будани ин пул дар мавзеи номбурда њамин 

номро молик гардидааст. Вожаи Искандар на ба номи Искандари 

таърихї далолат мекунад, балки шакли таѓйирѐфтаи эскодари вожаи 

суѓдї буда, маънои баландиро дорад [Нафасов 1991, 82]. 

Њамин тавр, аз баррасии якчанд љойномњои љуѓрофии марбут ба 

номи одамони воњаи Сурхон ба андешае омадан лозим аст, ки исмњои 

хос ѐ номи одамон дар шаклгирии љойномњои воњаи Сурхон наќши 

муайяне дошта, бо ин исмњои хос мавзеъњое зикр мешаванд, ки дар 

бунѐди ин ѐ он кас, ѐ ашхос аз ягон нигоњ  сањм  гирифтааст. 

 

2.1.6. Фитотопонимњои воња 

Дар воњаи Сурхон љойномњое мављуданд, ки ташаккули онњо ба номи 

рустаниву гиѐњ мутааллиќ аст. «Бо номи рустанї ва гиѐњ созмон ѐфтани 

номвожањои љуѓрофиро дар илми топонимика фитотопонимия меноманд. 

Фитотопоним аз луѓати юнонии fitās – рустанї, гиѐњ ва tāpās – мањал, љой, 

мавзеъ таркиб ѐфта, маънои бо номи рустаниву гиѐњњо созмон ѐфтани 

номљой аст. Фитотопонимия маљмуи чунин номњо мебошад, ки ба номи 

гиѐњу рустанї алоќаманд аст» [Њомидов 1999, с. 144]. 

Њоло чанд номвожаи љуѓрофии воњаи Сурхонро меоварем, ки ба 

гурўњи фитотопонимњо мансубанд: Арчатут [номи дара дар Бойсун], 

Бедкота [номи дења дар Шеробод), Бештут [номи дара дар Бойсун], 

Бойтерак [номи дара дар Бойсун], Бойтут [номи мавзеъ дар Шеробод], 

Боѓбола [номи дења дар Бойсун], Боѓи Самарќанд [номи дења дар 

Сариосиѐ], Боѓи Боло [номи дења дар Бойсун], Бўстон [номи дења дар 
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Љарќўрѓон], Испантеппа [номи баландї дар Бойсун], Испандї [номи 

мавзеъ дар Шеробод], Марѓзош [номи шибарзор дар Бойсун], Пахтаорол 

[номи дења дар Шеробод], Пахтачилик [номи дења дар Дењнав], 

Пахтаќурѓон [номи дења дар Дењнав], Сарќамиш [номи дења дар Бойсун], 

Тутак (номи дења дар Сариосиѐ], Љўйљангал [номи дења дар Тирмиз] ва 

ѓайра. 

Ин љойномњоро вобаста ба мазмуну муњтаво ва вижагињояшон ба 

чунин зергурўњњо дастабандї кардан мумкин аст: 

а) Дар ташаккули фитотопонимњои водї вожаи тут њамчун љузъи 

асосї наќши муњим дорад: Арчатут [номи дара дар Бойсун], Бештут 

[номи дара дар Бойсун], Бойтут [номи мавзеъ дар Шеробод], Тутак (номи 

дења дар Сариосиѐ] ва ѓайра. 

б) Дар ташаккули фитотопонимњои водї вожаи пахта њамчун љузъи 

асосї наќши муњим дорад: Пахтаорол [номи дења дар Шеробод], 

Пахтачи- лик [номи дења дар Дењнав], Пахтаќурѓон [номи дења дар 

Дењнав] ва ѓайра. 

в) Дар шаклгирии фитотопонимњои водї вожаи боѓ њамчун љузъи 

асосї наќши муњим дорад ва топонимњои бо ин љузъ шакл гирифта, бар 

ифодаи номи дењаву дењкада меоянд: Боѓбола [номи дења дар Бойсун], 

Боѓи Самарќанд [номи дења дар Сариосиѐ], Боѓи Боло [номи дења дар 

Бойсун] ва ѓайра. 

Њамин тавр, аз баррасии якчанд фитотопонимњои марбут ба воњаи 

Сурхон ба андешае омадан лозим аст, ки ин љойномњо барои ифодаи 

дења, дењкада, дара, гузар, боѓ, мавзеъ, баландї ва монанди инњо корбаст 

мегарданд. 

 

2.1.7. Зоотопонимњои воња 

Дар воњаи Сурхон љойномњое мављуданд, ки дар ташаккули онњо 

номи њайвоноту парандагон ва њашароту хазандагон наќш доранд. Бо 

унвони њайвоноту љонварон ва парандагон сохтани љойномњоро дар 

номшиносї зоотопонимия мегўянд. «Зоотопоним аз луѓати юнонии зоо – 
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њайвон, паранда ва topos – мањал, љой, мавзеъ таркиб ѐфта, маънои бо 

номи њайвону паранда созмон ѐфтани љойномњои марбут  ба  њайвону  

паранда аст. Зоотопонимия љамъи њамон номњо буда, ба номи њайвону 

паранда алоќаманд аст [Алимї 1996, с. 144]. Њоло чанд номвожаи 

љуѓрофии воњаи Сурхонро меоварем, ки ба гурўњи зоотопонимњо 

мансубанд: Љайрахона [номи мањалла дар Тирмиз, мавзее, ки дар он љо 

лонаи љайрањо мављуданд; Муќ. Љайрахона (дењаи Каљровутї ноњияи 

Деваштич)], Илонсой [номи дења дар Дењнав], Итбулоќ [номи чашма дар 

Бойсун], Пушти Урдак [номи дења дар Бойсун], Туябуйноќ [номи баландї 

дар Бойсун], Туягузар [номи љой дар Шеробод], Туягум [номи сой дар 

Олтинсой], Туяќисили [номи дара дар Шеробод], Туяќутан [номи дења 

дар Шеробод], Хардузд [номи баландї дар Шеробод], Хурўзак [номи 

гузар дар Шеробод] ва ѓайра. 

Дар байни ин зоотопонимњо љойномњое мављуданд, ки шаклан 

зоотопо- ниманд ва ба таърихи ќадим далолат мекунанд. Аз љумла, 

Хардузд ба њамон ќатор дохил мешавад ва ин топоним, аслан, на 

хардузд, балки бояд харфдиз бошад ва ба маънои ќалъаи бузург далолат 

мекунад. Љузъи харф [xarf] мутааллиќи забонњои шарќии эронї буда, 

маънои баландї, талу теппаи баланд ва диз/диж маънои њисор, ќалъаро 

дорад. Шакли ќадими диз аз парфиянии daiza (даиза) буда, диз/диж аз 

њамин вожа шакл гирифтааст. 

Њамин тавр, аз баррасии якчанд зоотопонимњо ѐ љойномњои марбут 

ба њайвоноти  воњаи Сурхон ба андешае омадан лозим аст, ки ин 

љойномњо барои ифодаи дења, дењкада, дара, гузар, боѓ, мавзеъ, баландї 

ва монанди инњо корбаст гардидаанд. 

 

2.2. Баррасии этимологии топонимњо 

Тањлилу пажуњиши луѓати ин ѐ он забон ва ќишрњои гуногуни 

луѓавии он дар забоншиносии тољикї дорои таърихи дерина буда, ба ин 

амали нек њанўз тазкиранигорону луѓатнависони гузашта гомњои 

нахустин гузошта буданд. Тањќиќу тањлили таркиби луѓавии забони 
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тољикї ва дар он муайян намудани наќши калимањои таърихї дар 

инкишофу такомули таркиби луѓавии забон имрўз низ давом дорад. 

Барои муайянкунии намуди аслии калимањои таѓйири шаклкарда ба мо 

усули таърихї-ќиѐсї, яъне тањлили этимологї ѐрї мерасонад. 

«Этимология ѐ решашиносї як риштаи забон- шиносї буда, таълимот 

дар бораи пайдоиш ва инкишофи таърихии шакл ва маънои калима 

мањсуб меѐбад. Ё ба таври дигар, муайян кардани маншаи калимањо ѐ 

этимология (юн. etymon – њаќиќат+logos-таълимот)-и вожањои таркиби 

луѓавии ин ѐ он забон мањсуб ѐфта, онњо (вожањо) аз рўйи маводи   

сарчашмањо пайдоишашон тањќиќ карда мешаванд» [Маљидов 2007, 

с.167]. Дар пояи таќозои ин риштаи забоншиносї вожањои таркиби 

луѓавии забон, ки калимањои ифодагари љойномњо низ ба њамин гурўњ 

шомиланд, ба гурўњњои калимањои аслии тољикї ва вомвожањо људо 

карда мешаванд. Гуфтан ба маврид аст, ки «дар тањќиќи этимологї, пеш 

аз њама, истифодаи даќиќи ќонуниятњои мувофиќати овоз ва муќаррар 

кардани истисноњои аз ин ќонуниятњо берун нињоят заруранд, зеро ки 

истисноњои муайян дар мувофи- ќати овозии даврањои мухталифи як 

забон ва ѐ забонњои ба њам хеш бо сабабњои маълум ва мушаххаси воќеї 

ба вуљуд меоянд. Танњо дар сурати бо назаргирии тањлили луѓавии 

сабабњои объективї этимологияи њаќиќии илмии калимањоро, аз љумла, 

љойномњои љуѓрофиро муќаррар кардан мумкин аст» [Њомидов 2018, с. 

118]. Аз њамин нигоњ ба пањлўњои шаклгирии номљойњои воњаи Сурхон 

назар дўзем, онњоро вобаста ба вижагињои мављудаи забониашон ба 

гурўњи љойномњои худї ва љойномњои иќтибосї људо намудан мумкин 

аст. Ин таснифот дар асоси ба инобат гирифтани вижагињои пайдоишу 

мансубияти забониашон ба назар гирифта шудааст. Аз нигоњи 

мансубияти забонї ѐ решашиносї (этимология) маводи 

гирдовардаамонро доир ба топонимияи воњаи Сурхон метавон ба гурўњи 

забонњои эронї (тољикї, суѓдї, бохтарї, хоразмї, сакої), топонимияи 

туркї-муѓулї (узбекї, ќирѓизї, туркманї, ќазоќї), топонимияи арабї ва 
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њиндї, топонимияи омехта (гибрид) дастабандї кард ва аз њамин нигоњ 

тањлилу баррасии этимологї намуд. 

 

2.2.1. Љойномњои тољикї 

Гуфтан бамаврид аст, ки воњаи Сурхон дар ањди бостон воњаи 

мардуми ориѐинажод, яъне гузаштагони тољикон – сакоињову бохтарињо 

ва суѓдињо буда, забонњои суѓдиву бохтарї ва тољикї чун забони 

муомилаву муоширати сокинони воњаи Сурхон мањсуб меѐфтанд. Ѓайр аз 

ин, забонњои номбурда дар ташаккулу тањаввули забони дарии тољикї 

дар ин воња наќши муассир гузошта, дар шаклгирии номвожањои 

љуѓрофї низ наќши бориз доранд. Яке аз љињатњои њасанаи омўзишу 

тањќиќи топониму микротопонимњо дар он аст, ки онњо шоњиди рўзгори 

гузаштаи халќу миллатњо буда, бо таърихи манотиќ ва сокинони он 

робитаи ногусастанї доранд. Дар низоми номвожањои љуѓрофї 

имконияти аз забонњои матрук ва ѐ аз истифода бозмонда њифозат 

шудани як гурўњ вожањои онњо амри воќеист, зеро забонњо аз байн 

мераванд, вале баъзе вожањои марбут ба ин забонњо ба сифати 

номвожањои љуѓрофї солњои сол боќї мемонанд. Муњаќќиќ А. Њасанов 

дуруст таъкид мекунад, ки «як далели муњими бунгоњи аслии ориѐиѐн ба 

шумор рафтани Осиѐи Марказї ба мањфуз мондани вожаи «ориѐ» дар 

таркиби номњои љуѓрофии зиѐди ин минтаќа аст. Масалан, собит 

гардидааст, ки дар гурўњи овозњои оѓозии топоними Рометан [мавзее дар 

Бухоро] унсури зикрѐфта мањфуз мондааст» [Њасанов 2002, 7]. Яъне 

номвожањои љуѓрофї барои муайян намудани нахустбунѐди миллатњову 

давлатњо ва ќавмиятњо имконият фароњам меоваранд. 

Аз рўйи маълумоти сарчашмањои таърихї, тавре зикраш рафт, 

воњаи Сурхон ѐ ба ифодаи дигар Чаѓонрўди таърихї дар ањди бостон 

сарзамини мардуми гурўњи этникии бохтар мањсуб ѐфта, забони бохтарї 

забони муоширати мардумиин воња мањсуб меѐфт. Њамчунин, забони 

бохтарї дар ташаккулу тањаввули забони дарии тољикї дар ин воња 

наќши муайян дорад ва ба ќатори забони мурда дохил гардида, ба 
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гурўњи забонњои шарќии эронї мансуб аст. Тањти мафњуми гурўњи 

забонњои эронї њамчун истилоњи илмї дар забоншиносї хонаводаи 

бузурги забонњо ва лањљањои даврони забонњои бостон, миѐна ва 

муосири забонњои ориѐинажод фањмида мешаванд. Њамаи забонњои 

эронии бостон аз забони мабдаъ ѐ нахустзабони муштараки ориѐї ва ѐ 

эронии бостон берун омадаанд. «Истилоњи «эронї» њамчун сифат мансуб 

ба номи воњаи Эрон мебошад, ки он дар форсии миѐна ба гунаи Erān њам 

ба маънои Эрон ва њам воњаи ориѐиѐн ба кор рафтааст. Ин шакл идомаи 

мустаќими њолати генетиви љамъ аз эронии бостон ariyanam мањсуб 

мешавад. Истилоњ ѐ номи ariya дар эронии бостон дар мисоли Авесто  

airya-, катибањои форсии бостон ariya ва Ригведа arya номи мардумони 

ориѐї – њам ориѐињои эронї ва њам њиндї буда, ин вожа дар Авесто ва 

осори форсии бостон дар таркиби номњои таърихии ќабоил, ашхос ва 

номвожањои љуѓрофї ба кор рафтааст» [Њомидов 2018, 90]. Аз ин љост, 

ки њамаи љойномњои воњаи Сурхонро, ки мутааллиќи гурўњњои забонњои 

эронианд, мо бо унвони љойномњои мансуби забони адабии тољикї дар 

ин ќисми диссертатсия номбар мекунем. Зеро вожагони забони адабии 

тољикї дар аввали шаклгирию инкишофѐбї чун эквивалент ѐ муодили 

забонњои эронї шуморида мешуд ва тањти ин мафњум њамаи забонњои 

эронї, яъне њам шарќї ва њам ѓарбї зикр мегардид. Андешаи зерин дар 

таълифоти донишмандони таърихи забони тољикї бо далелу нуктањои 

раднопазир инъикос ѐфтааст [Каримов 1986, 68; Бартолд 1963, 142-150; 

Саймиддинов 2001, 267; Мухторов 2003, 36; Мирбобоев 2015, 66]. Аз рўйи 

ин гуфтањо чунин топонимњои воњаи Сурхонро ба ќатори љойномњои 

љуѓрофии умумиэронї мансуб донист: Боѓбола номи дења, Боѓзаѓон номи 

дења, Боѓи Самарќанд номи дења дар ноњияи Сариосиѐб, Боѓи Боло номи 

дења дар ноњияи Бойсун, Боѓи Шамол номи дења дар ноњияи Ангор, 

Бузѓала номи дара дар Бойсун, Бурљи Баланд номи адир дар Бойсун, 

Буроб номи дења дар Чаѓониѐн, Бўйрабоб номи дења дар Ќумќўрѓон, 

Бўстон номи дења дар Љарќурѓон, Вандоб номи дења дар Шеробод (аз 

суѓдии Vantop-банди об, сарбанди об), Вишгирд номи шањр дар 
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Чаѓониѐн, Вочак номи дења дар Сариосиѐ, Газарак номи дења дар 

Сариосиѐ, Диболо (номи дења дар ноњияи Бойсун) Кат (аз суѓ. kas//kat-

шањр, суѓ. kanca//kanta>kent-шањр, шањрак, мањаллаи серањолї), Канд (аз 

суѓ. kanδ//kant-шањр, суѓ. kanδa // kanta = kent - шањр, шањрак, мањаллаи 

серањолї), Корез, Ангор, Андиљон, Арѓун, Газа, Дашт, Дањана, Занг, 

Заргус, Яланроч [Yalanroc], Дуоба, Шањтут, Зевароз, Путхокин... 

Аз ин навиштањо маълум мегардад, ки бештари љойномњои 

сарзамини Сурхон мутааллиќи забонњои суѓдї ва тољикианд, моро лозим 

меояд, ки маводи гирдовардаамонро аз нигоњи сохт баррасї ва 

вижагињои забонии онњоро муайян намоем. Љойномњои љуѓрофии 

марбут ба нуктањои ањолини- шини воњаи Сурхонро аз нигоњи сохт ба 

гурўњњои сода, сохта, мураккаб ва ибора-топонимњо људо намудан 

мумкин аст. Ба гурўњи топонимњои сода љойномњоеро дохил кардаем, ки 

аз як реша иборат ва ба ин ѐ он маъно далолат мекунад ва аз нигоњи 

мансубият ба ин ѐ он њиссаи нутќ мутааллиќанд. Дар поѐн чанд 

љойномро чун намуна овардан мумкин аст: 

Карсагон [Karsagān] номи дења дар њудуди ноњияи Олтинсой буда, аз 

нигоњи сохт, таърихан, мураккаб ва аз љузъњои kar, sak/sag ва пасванди 

љамъбандии -ān таркиб ѐфтааст. Љузъи kar шакли таѓйирѐфтаи kaufa ба 

маънои  кўњ ва љузъи sak/sag ба маънои номи гурўњи этникии сакої 

далолат мекунад ва маънояш мавзеи кўњии ба гурўњи этникии сакоињо 

мансуббуда аст. Ин топоним таърихи ќадим дошта, мансуб ба забонњои 

ќадими эронї аст [Нафасов 1989, 91]. 

Каризат [Karizat] номи дења дар њудуди ноњияи Шеробод буда, номи 

умумии дењањои Ѓоз, Ёќуббойкариз, Оќтош, Олгуй, Ёрмакариз, 

Човоѓкариз, Булаккариз, Каттаќамиш, Кампирбулак дониста мешавад. 

Топоними номбур- да аз нигоњи сохт айни њол сода буда, аммо таърихан 

вожаи мазкур мураккаб ва аз љузъњои кор, -ез ва пасванди шакли 

љамъбандии -ат таркиб ѐфта, ба маънои чоњ далолат мекунад [Абаев 

1958, 505]. Дар ќолаби корез дар забони тољикї калимаи полиз//полез 

вуљуд дорад, ки ба маъноњои 1) љойе, ки растанињои палакї ва сабзавот 
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кошта мешавад ва 2) киштзор, мазраа далолат мекунад [ФЗТ 1969, Љ. 2. 

С.114 ]. Аз ин маънї чунин бармеояд, ки ин вожа таърихан мураккаб 

буда, љузъи -из ва -ез маънои заминро дорад [Маљидов 2007, 48]. 

Курсангкалон [Kursangkalān] номи дења дар њудуди ноњияи Бойсун 

буда, аз нигоњи сохт, таърихан, мураккаб ва аз љузъњои kar (кўр), sang ва 

kalān таркиб ѐфта, ба ќатори калимањои мураккаби сељузъа мансуб аст. 

Љузъи kar шакли таѓйирѐфтаи kaufa ба маънои кўњ ва љузъи sang номи 

љисми сахт ва kalān мансуби аломати ашѐ (сифат) буда, маънои мавзеи 

дорои санги калони кўњї аст. 

Заррабоѓ [Zarrabāγ] номи дења дар њудуди ноњияи Бойсун буда, аз 

нигоњи сохт, таърихан,  мураккаб ва аз љузъњои zarra (ба маънои хурдї) 

ва bāγ таркиб ѐфта, ба ќатори калимањои мураккаби тобеъ мансуб аст. 

Маънои луѓавияш боѓи хурд буданро ифода мекунад. 

Чит [Čit], номи дењкада дар њудуди ноњияи Бойсуни вилояти Сурхон 

дарѐ ва ноњияи Ѓузори вилояти Ќашќадарѐ мањсуб ѐфта, аз нигоњи 

мансубият ба њиссањои нутќ исм аст. Дар забони авастої вожаи 

номбурда дар шакли čat (чат), дар забонњои суѓдї ва хоразмї čat (чат) 

арзи вуљуд намудаанд [Додихудоев 1979, 34]. Дар забонњои шарќии эронї 

ин вожа ба маънои бом, баландї ва љойи зист далолат мекунад. 

Њамчунин, вожаи номбурдаро мувофиќи маълумоти муњаќќиќон шакли 

таѓйирѐфтаи вожаи чоњи забони тољикї донистан низ мумкин аст 

[Нафасов 1989, 208]. Ин вожа дар забони тољикї дар шакли чоњ корбаст 

мешавад ва дар шакли чит//чат њам барои ифодаи маънои чоњ омада, 

мансуб ба  забонњои ќадими эронист. Гузашта аз ин, вожаи чит њамчун 

ифодакунандаи мафњуми матоъ ѐ газвор ѐ коло дар забони тољикї 

истифода мешавад, ки ин вожа аз забони њиндї омадааст [ФЗТ 1969, Љ.2, 

с. 541]. Муњаќќиќ Б. Б. Тураев дуруст ќайд мекунад, ки љузъи суѓдии 

čit=čin аз решаи умумиэронї ва њиндуурупоии čt буда, дар баъзе 

љойномњо ба назар мерасад. Дар музофоти Ќул ва дењаи Хишортоби 

воњаи Яѓноб гузаре бо номи Čitirmen ва Čintermen вуљуд дорад, ки 



100 

маънояш гузари дарунї (гузаре воќеъ дар умќи дара) мебошад, аз 

љузъњои čit – дарун ва men – дења, гузар таркиб ѐфтааст [Тураев 2019, 49]. 

Фархурдиза [Farxurdiza], мувофиќи маълумоти  Ёќути Њиравї 

[Њиравї ] номи дења дар њудуди Нахшаб ва Чаѓониѐни таърихї буда, аз 

нигоњи сохт аз љузъњои far/par – баландї,  xur-офтоб ва diza/ diz – њисор, 

ќалъа таркиб ѐфта, маънои мавзеи офтоббарое, ки диж ѐ ќалъадор аст, 

мефањмонад. 

Ѓайр аз ин, дар ќатори љойномњои воњаи Сурхон калимањои суфтаву 

рехта мављуданд, ки ин ќабил вожањоро мисли калимањои сода зикр 

кардан мувофиќи матлаб аст. Зеро ин гурўњи топонимњоро агар ба 

љузъњо људо кунем, маънои грамматикиашон маълум намешавад ва 

фаќат дар њолати ќиѐс барќарор кардани шакли таърихиашон мумкин 

аст. Чанд намуна аз љойномњои воњаи Сурхон барои далел оварда шуда, 

шарњу маънидод мегарданд. 

Ипоќ / Ифоќ номи дења дар њудуди ноњияи Олтинсой буда, таърихан 

аз нигоњи сохт сохта аст ва шакли ќадимаи ин топоним ип/иф уф ва -оќ 

буда, љузъи аввал бозмондаи калимаи kaufa-и порсии бостон ва маънои 

кўњро дорад ва љузъи дувум шакли таѓйирѐфтаи пасванди -аk аст ва 

якљоя маънои ин топоним мавзеи хурди кўњї аст. 

Кайфон [Kayfān] унвони теппа, адир ѐ баландї дар њудуди ноњияи 

Шеробод буда, номи ин мавзеъ дар асарњои хаттї ќайд гардидааст. 

Кайфон бо њамин шаклаш ба гурўњи вожањои сода дохил мешавад ва 

шакли таърихии ин топонимро љузъњои kaufa-и порсии бостон ва 

пасванди љамъбандии -он ташкил медињад. Љузъи kaufa маънои кўњро 

доро буда, маънои луѓавии ин топоним адири кўњї аст [Нафасов 1989, 

88]. 

Какайдї [Kakaydi] номи дења дар њудуди ноњияи Шўрчї буда, ин 

топоним бозмондаи забонњои ќадими эронист. Таърихан аз нигоњи сохт 

мураккаб буда, љузъи ka бозмондаи калимаи kaufa-кўњ, kay-кат/кад ва di-

диз/диж аст ва маънои луѓавиаш дењи диждори кўњї. Пас, маънои ин 

вожа ќалъа ѐ дењаи дар доманаи кўњсор воќеъгардида мебошад. 
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Умуман, љойномњои љуѓрофие, ки аз љињати сохт рехтаи мутааллиќи 

калимањои  содаанд, дар байни маводи гирдовардаи мо аз нигоњи 

миќдор кам буда, ин топонимњо дар асоси номи шайъ ва сатњи 

љойгиршавии нањру љўйбор ва рўду дарѐ падид омадаанд. Аз ин рў, ки 

љойномњое, ки дар боло баррасї ва номашон зикр гардид, шањодат 

медињанд, ки топонимњои номбурда бо мурури замон таѓйири шаклу 

намуд карда, аз маънои аслї ва шакли таърихии худ каме дур рафтаанд. 

Забони суѓдї яке аз забонњои миѐнаи шарќи эронї буда, забони 

мардумони суѓднажод мебошад, ки олимон ќаламрави густариши онро 

воњаи Зарафшону Уструшана, Ќашќадарѐ ва манотиќи дигар гуфтаанд. 

Бо таъкиди муњаќќиќ Д. Саймиддинов, «ин сарзамин дар љануб бо 

Бохтар, дар љануби ѓарб бо Порту Марв ва дар шимоли шарќ бо 

мардуми сакої њаммарз будааст. Дар замони Њахоманишиѐн ва баъд аз 

он маркази Суѓд шањри Самарќанд буда, дар ќарни I пеш аз мелод ин 

забон аз Марв то ба Чину Муѓулистон пањн мегардад ва њудуди 

Шоњроњи Абрешим дар маќоми забони миѐнарав (лингвофранка.–Т.М.) 

ќарор мегирад» [Саймиддинов 2001, 9-10]. Бо эътирофи ањли тањќиќ, ин 

забон дар гузашта доираи истифодаи густурда дошта, на танњо дар 

њудуди имрўзи Тољикистон, балки берун аз он, яъне дар Шоњроњи 

Абрешим њамчун забони байналмилалї мавриди истифода ќарор 

мегирифт. Яке аз суѓдшиносони машњур Бадруззамони Ќариб, ки 

солиѐни зиѐд ба пажуњишу тањќиќи забони суѓдї умр сарф кардааст, дар 

бораи ин забон чунин менависад: «Забони суѓдї аз шохањои эронии 

миѐнаи шарќї аст, ки аз ќарни аввал то сенздањуми  милодї дар 

густурдаи љуѓрофиѐи азиме аз дарѐи Сиѐњ то Чин мардумони эронитабор 

бад-он такаллум мекарданд» [Саймиддинов 2001, 23]. Гуфтан љоиз аст, ки 

забони суѓдї беш аз 700 сол забони расмї-давлатї ва забони муоширати 

байниќавмии Шоњроњи Абрешим дар њудуди Осиѐи Марказї ва берун аз 

он буд. Таъсири ин забон ва фарњанги он ба Њинду Чину Муѓулистон ва 

Эрони Ѓарбї хеле бузург аст. Суѓдињо дини будоиро ба Чин интиќол 

додаанд ва муѓулњо бошанд дар асоси хатти суѓдї алифбои ќадими 
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муѓулиро тартиб доданд, ки он алифбои суѓдиасоси муѓулї то ба имрўз 

алифбои расмї-коргузории Муѓулистон мањсуб меѐбад. 

Забони суѓдї забони расмї-коргузории давлати Суѓди ќадим ва 

забони муоширати милали мухталифи берун аз марзи ин мамлакат буд. 

«Бо забони суѓдї дар иѐлоти Суѓди ќадим, яъне сарзамине дар миѐни 

кўњњои Тиѐншон ва рўди Амударѐ, ки шомили навоњии Самарќанд ва 

дараи Зарафшон [дар Тољикистони  имрўз] аст, сухан мегуфтанд» 

[Ѓафуров 1972, 112]. 

Суѓд аз зумраи истилоњоти ќадиме мебошад, ки номи он дар 

«Мењряшт» ба сурати «suγδa» ва дар фасли аввали «Вандидод» ба сурати 

таркиби «suγδa šayana» ѐ «мањалли сукунати суѓдњо» дида мешавад. Дар 

«Вандидод» дар фењристи кишварњое, ки Ањурумаздо офарида, дувумин 

ном номи кишвари Суѓд аст [Бундањишн 2006, 26]. 

Таърих шоњиди ба вуљуд омадан, ташаккул ѐфтан, нашъунамо 

кардан ва таназзули забонњои зиѐд мебошад, ки имрўз аз баъзеи онњо 

танњо ном боќї мондаасту бас ва калимањои дигаре дар таркиби луѓавии 

забонњо ба назар мерасанд. Забони суѓдї аз љумлаи забонњои ба истилоњ 

матрукест, ки њудуди њазор сол инљониб аз доираи истифода берун 

мондааст. Бояд ѐдовар шуд, ки њарчанд асрњои зиѐд ин забон дар зери 

фишори забонњои арабиву тољикї маќоми худро аз даст дода бошад њам, 

ба куллї фаромўш нагардид ва, бо эътирофи ањли тањќиќ, яке аз 

гўйишњои он дар дили кўњсор бо номи «забони яѓнобї» корбурд дорад. 

Муњаќќиќ О. Мањмадљонов таъкид мекунад, ки «…аслан забони 

яѓнобие, ки мардумони воњаи Яѓоноб ба он суњбат мекунанд, забони 

суѓдии нав ва ѐ дурусттараш яке аз гўйишњои забони суѓдии бостонї ба 

шумор меравад. Бо вуљуди он ки забони суѓдї аллакай дар асрњои VIII-X 

мелодї њамчун забони расмї аз байн рафта буд, баъзе гўйишњои он дар 

ќисмати шарќии вилояти Суѓд – воњаи Яѓнобу Фалѓар то имрўз боќї 

мемонад ва ин гўйиш дар адабиѐти илмии эроншиносї аз номи мањали 

сукунати мардумонаш номи забони яѓнобиро маъхуз кардааст» 

[Мањмадљонов 2010, 141]. 
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Тазаккур бояд дод, ки ба љуз забони яѓнобї вожањои суѓдии зиѐдро 

дар фонди луѓавии гўйиши мардуми тољик ва номвожањои љуѓрофии 

минтаќаи Осиѐи Миѐна мушоњида намудан мумкин аст. Чунонки борњо 

зикр намудем, топониму микротопонимњо хусусияти мањфуздории 

калимањое мебошанд, худи он забонњо садсолањо ќабл аз байн рафтаанд. 

Мушоњидањо нишон медињанд, ки аксари топонимњои минтаќаи Осиѐи 

Миѐна, аз љумла воњаи Сурхон, аз забони суѓдї ва бохтарї маншаъ 

мегиранд. 

Масъалаи омўзиши топонимњои суѓдиасоси манотиќи мухталифи 

Осиѐи Миѐна, ба вижа Тољикистону Ўзбекистон, мавриди тањќиќи 

олимони зиѐд ќарор гирифтааст. Њамчунин, масъалаи њифозати вожањои 

суѓдї дар гўйишњои забони тољикї аз љониби як гурўњ олимон мавриди 

пажўњиш ќарор дода шудааст. Дар раъси ин гурўњ забоншиносони 

варзида, муњаќќиќон В. А. Лившитс, А. Л. Хромов, С. И. Климчитский, 

М.Н. Боголюбов, Б. Ќариб, С. Виляис, Ж. Лазар, П. Б. Луре, Б. Ашўров, 

Б. Б. Тураев, Б. Ализода, С. Мирзоев, Г. Неъматов, З. Заршинос ва ѓайра 

меистанд, ки бо хизматњои чандинсола ва таълифи осори мондагори хеш 

маќоми шоистаро дар номшиносии тољик касб кардаанд. 

Асару маќолањои људогонаи ба номвожањои суѓдї бахшидашуда 

зиѐд аст, ки ин љо ќисме аз онњоро барои намуна меорем. Аз љумла, 

асарњои «Согдийская топонимия верховьев Зеравшан» [Хромов 1969], 

«Еще раз о согдийском топоформанте -yβ» [Хромов 1968], «Согдийская 

топонимия родина Рудаки» [Хромов 2010], «Чањордањ маќола» [Хромов 

2010], «Топонимњои суѓдии дараи Киштут»-и А.Рустамов [Рустамов 1976, 

с. 33-37], «Вожањои суѓдї дар топонимияи Яѓноб» ва «Микротопонимияи 

воњаи Яѓноб»-и Б. Тураев [Тураев 2004, с.51-71; 2010, 223 с.;2019, 271 с.], 

«Пасванди -if дар номњои љуѓрофии воњаи Зарафшон»-и Б. Алиев [Алиев 

2004, с. 75-82], «Согдийские топонимии в Средней Азии»-и П.Б.Луре 

[Луре 2004, 198 с.] ва ѓайра аз љумлаи онњо мебошанд. Ба ѓайр аз ин, 

тањќиќоти дар заминаи номвожањои манотиќи мухталиф ба 
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анљомрасида, топониму микротопонимњои мансуб ба забони суѓдї 

мавриди пажуњиш ќарор дода шудаанд. 

Бояд ќайд кард, ки њарчанд дар топонимимияи воњаи Сурхон 

калимањои зиѐди суѓдї то имрўз ба назар расанд њам, вале то кунун дар 

ин замина пажуњиши вижа ва густурдае дар ин самт сурат нагирифтааст. 

Ба ѓайр аз ишорањои кутоњи А.Л.Хромов ва Б.Алиев оид ба номвожањои 

суѓдии ин мањал чизе навишта нашудааст. 

Њарчанд ки микротопонимњо нисбат ба топонимњо ноустувор буда, 

бештар ба тањаввулоти сохторию маъної дучор мешаванд, аммо дар 

ном- вожањои минтаќаи мавриди назар дар баробари топонимњо як даста 

микротопонимњое ба назар расиданд, ки шакли суѓдии худро нигоњ 

доштаанд. Аз рўйи ифодаи маъно ва хусусиятњои љуѓрофї номвожањои 

суѓдии воњаи Сурхонро ба гурўњњои зерин тасниф намудан ба маќсад 

мувофиќ мебошад: 

1. Номи шањру шањрак: Бойсун, Тирмиз, Шеробод, Сариосиѐб, 

Заркамар,Шарѓун, Дењнав ва ѓайра; 

2. Номи дењањо: Заркамар, Пасисурхї (њоло Пасурхї), Бибиширин, 

Дањана, Дарбанд, Панљоб, Сайроб, Сина, Кайфон, Кандак, Каризат ва 

ѓайра. Дар поѐн чанд намуна аз љойномњои љуѓрофии воњаи Сурхон 

барои далел оварда шуда, шарњу маънидод мегарданд. 

Дањана [Dahana] номи дења дар њудуди ноњияи Дењнави вилояти 

Сурхондарѐи Љумњурии Ўзбекистон аст. Аз нигоњи сохтор сохта буда, аз 

љузъњои дањан – оѓозгоњ ва -а – пасванди калимсоз таркиб ѐфта, маънояш 

дењаи дар оѓозгоњи дарабуда аст. Муќ. Дањана (воњаи Яѓноб), Дањана 

(ноњияи Варзоб). 

Љойноми Сайроб номи дењаи ќадими мавзеи Бойсун, ки дар сарчаш- 

мањо дар шакли Бойсунтов ќайд гардидааст, буда, аз љињати сохт 

мураккаб ва аз љузъњои сайр – гардиш, сафар, саѐњат, тамошо ва об – 

моеи беранги ташнашикан  таркиб ѐфтааст. Маънои лексикии ин љойном 

маконест, ки он љо об сайр дорад. 
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Панљоб номи дењаи дигари ноњияи Бойсуни вилояти Сурхон аст, ки 

аз љињати сохт мураккаб буда, аз љузъњои панљ – адад, шумора ва об – 

моеи беранг  иборат буда, маънояш дењае, ки панљ дарѐчадорад, 

мебошад. Муќ. Панљоб (Афѓонистон), Панљоб (Њиндустон). 

3. Номи кўњњо: Кўњи Сиѐм, Бодињаво, Гегирдак, Карсагон, Кўњи 

Сафед, Кўњи Чош, Парѓут, Пољур, Хондиза, Хуфар, Хўбон, Хўљабаркўњ, 

Чакадї, [номи ќулла дар Сариосиѐ], Чашка [номи ќулла дар Ќумќурѓон], 

Човдї  Бойсун, Сина, Сариосиѐ ва ѓайра. 

4. Гидронимњо: Сайроб, Панљоб, Санггардак, Нињомрўд, Сурхон 

Боботоѓ [номи дарѐи кўњї, ки аз ќаторкўњ дар њудудњои ноњияњои 

Дењнав, Шўрчї, Сариосиѐ љорї мешавад], Бодињаво [номи дарѐча ва 

номи дења дар Дењнав], Говурган [шакли ќадимаи суѓдии он jovurkkan – 

макони говро гург хўрдагї, номи мавзеи кўњї, ки аз он љо дарѐча љорист, 

дар Дењнав]. 

Зевар [Zevar] номи дења ва дарѐча дар њудуди ноњияи Сариосиѐи 

вилояти Сурхон буда, номи ин дења дар забонњои помирї дар шакли 

zivor ба маънои љойи буриши об далолат мекунад. Дар забони тољикї ин 

вожа аз љузъњои zah (зањ) ва par/far (пар/фар) таркиб ѐфта, маънояш 

шохоби дарѐе, ки аз баландї љорї мешавад, мебошад. Ё ба таври дигар, 

шохоби болоии дарѐ аст. 

Шўроб. Шўр низ аз љумлаи номвожањои серистеъмоли воњаи Сурхон 

буда, на ба маънии маъмул дар забони адабии тољикї [њаяљон, изтироб 

ошуфтагї; ѓавѓо, фарѐд; фитна, фасод, ошўб ва ѓайра], балки, комилан, 

маънии нав дорад. Ин номвожа њам дар алоњидагї ва њам дар таркиби 

номвожањои љуѓрофии минтаќа зиѐд ба назар расида, ифодагари 

мавзеъњое мебошад, ки он љойњо љариву касногузар ва варта њастанд. 

Муњаќќиќ А. Л. Хромов дар дараи Фондарѐ мављудияти мавзееро бо 

номи Нови шўр ба ќайд гирифта, онро «нови сернамак» маънидод  

кардааст [Хромов 2010, 48]. 

Порут вожаи ќадимї буда, аз љузъњои по ва рут сохта шудааст. Дар 

забони суѓдї ва њамчунин забони форсии миѐна љузъи раут сурати «рўт»-
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ро гирифт, ки табиист. Зеро дифтонги ќадимаи «au» дар давраи миѐнаи 

инкишофи забонњои эронї садоноки «ў»-ро медињад, «а» аз охир ихтисор 

мешавад, овози «т» бошад, ба «д» бадал мегардад. Аз ин љо дар форсии 

ќадим rauta; форсии миѐна ва суѓдї рўт; тољикї – форсї рўд» 

[Саймиддинов 2001, 37]. 

Њар ду љузъи номвожаи мазкур дар якљоягї ифодагари мавзеи 

гидронимї буда, ба маконе далолат мекунанд, ки дар он љо об мављуд 

аст. Худи мавќеи љуѓрофии Порут (дараи дар самти муќобил, яъне рў ба 

рў ќарордошта) низ ин андешаро собит месозад. 

Номвожањои суѓдї дар ин мавзеъ баѐнгари таърихи басе дарози 

бархўрди забонњои ќадимаю муосир арзѐбї мегарданд ва дар ин раванд 

наќши онњо дар ташаккули номвожањои мањаллу љойњои љуѓрофї хеле 

назаррас аст. Ин гурўњи номвожањо бори дигар шањодат аз он медињанд, 

ки забон аз муоширати умум барканор монда, матрук гардад, вале як 

гурўњ номвожањои љуѓрофї мањфуз мемонанд. Далели ин гуфта он аст, ки 

њарчанд забони суѓдї дар водињои нопайдоканори Осиѐи Марказї, 

таќрибан, њазор сол инљониб вазифаи муоширатро аз даст дода бошад 

њам, вожањои он дар ташаккули номвожањои љуѓрофї сањми назаррас 

доранд. 

Сабаби асосии њифозати вожањои суѓдї дар низоми топонимикаи 

воњаи Сурхон ба устувории номвожањои љуѓрофї нисбат ба калимањои 

маъмулї алоќаманд аст. 

Хулоса, номвожањои љуѓрофии мансуб ба забони суѓдии ин мањал 

бори дигар замоне ќаламрави забонњои эронї, аз љумла бохтарї, сакої 

ва суѓдї будани ин сарзаминро собит месозанд ва шањодат аз он 

медињанд, ки топонимњо нисбат ба калимањои маъмули таркиби луѓавии 

забон пойдору устувор буда, дар тули асрњо њифозат мегарданд. 

Номвожањои тољикии минтаќаи мазкур дар баробари ифода 

намудани мавзеъњо, инчунин мафњумњои љуѓрофию дигар соњањоро дар 

худ таљассум намудаанд. Аз ин љост, ки љойномњои љуѓрофии 
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мутааллиќи забони тољикї аз љињати сохт ба гурўњњои сода, сохта, 

мураккаб ва ибора-топонимњо људо мешаванд. 

Ба дастаи сода љойномњоеро дохил кардан мувофиќи матлаб аст, ки 

аз як реша шакл гирифта, ба ин ѐ он маъно далолат мекунанд ва аз 

нигоњи мансубият ба ин ѐ он њиссаи нутќ мутааллиќанд. Чанд мисол 

доир ба љойномњои содаро меоварем ва баррасї мекунем: Сел [Sel], Дашт 

[Dašt], Кишт [Kišt], Кўл [Kul], Лангар [Langar], Нелу [Nelu], Чинор[Cinor], 

Тўда[Tuda], Ангор [Angor], Андигон [Andigon], Арѓун [Arjun], Сина [Cina] 

ва ѓ. 

Ба гурўњи сохтаи топонимњои тољикї чунин номљойњои зерин 

мансубанд: 

-кўњњо: Газа [Gaza], Буттазор [Buttazār] кўњ, Тундї [Tundi] кўњ, Каљљї 

[Kajji] кўњ, Борикї [Bāriki] роњи кўњї, Сиѐрак [Siyārаk] номи рўди кўњї 

дар Бойсун ва ѓайра. 

-даштњо: Љиза [Jiza], Нова [Nāva], Ѓулзор [γulzār] чарогоњ, Регзор 

[Regzār] мавзеъ, Пастї [Pasti] дашт, Охўрак [Āxurak] номи чарогоњ дар 

ноњияи  Бойсун, Кўњак [Kuhak] номи мавзеи бостонї ва ѓайра. 

-мавзеъњо: Вахшивор [Vaxšivor], Шўрча [Šurča], Шўрчї [Šurči], 

Шўрчоб [Šurčob], Дањана [Dahаna], Афѓона [Afγāna], Дањана / Дањона 

[Dahāna], Домана [Dāmana], Марѓзор [Marγzār] мавзеъ, Боѓистон 

[Bāγistān] дења, Кўњистон [Kuhistān] дењкада, Ѓармистон [γarmistān] 

мавзеъ, Вордон [Vārdān], Хумдон [Xumdān], Ширдон [Širdān], Балхї 

[Balxi] номи гузар, Кўлобї [Kulābī] номи мањалла, Гиламчї [Gilamčī] 

номи мањалла, Бўзчї [Buzčī] номи мањалла, Тутак [Tutak] номи боѓ, 

Сурхак [Surxak] номи мавзеъ, Равотак [Ravātak] номи бостонии мавзеъ 

дар њудуди Дењнав, Новандак [Nāvandak] номи дењак дар Бойсун, Боѓча 

[Bāγča] номи мавзеъ дар Шеробод, Њалвогар [Halvāgar] номи гузар, 

Челонгар [Čelāngar] номи гузар, Косагар [Kāsagar] номи гузар ва ѓ. 

-гидронимњо: Вахшивор [Vaxšivor], Шўрчоб [Šurčob], Чашмазор 

[Čašmazor], Нова [Nāva], Сангак [Sangak] номи дарѐ, Њавзак [Havzak] 
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номи мавзеъ, Рўдак [Rudak] номи ќадимаи дарѐи Санггардак, Кўлак 

[Kulak] номи мавзеъи обї дар Шеробод, Сиѐрак [Siyārаk] номи рўди кўњї 

дар Бойсун ва ѓайра. 

Ба гурўњи калимањои мураккаби тољикї топонимњои зеринро мансуб 

донистан мумкин аст: 

а) ойконимњо: Ширкент [Širkent], Дарбанд [Darband] номи дења, 

Заркамар [Zarkamar] номи дења, Љуворипоя [Juvāripāya] номи гузар, 

Нахўдпоя [Naxudpāya] номи гузар, Чинорќишлоќ [Činārqišlāq] номи 

мавзеъ, Шоњтут [Šāhtut] номи мавзеъ, Сариосиѐ [Sariāsiyā] номи ноњия ва 

шањрак, Бибиширин [Bibiširin] номи дења ва шањрак, Љайраќишлоќ 

[Jayraqišlāq] номи дења, Заргаргузар [Zargarguzar] номи гузар, 

Катаригузар [Katariguzar] номи гузар, Дукчигузар [Dukčiguzar] номи 

дења, Хондиза // Хонљиза [Xāndiza/Xānjiza] номи дења ва ѓайра, 

б) гидронимњо: Дуоба [Duāba] номи кўњ ва дарѐи кўњї, Дуѓоба / 

Дуѓоб [Duγāba], Дуоба [Duāba], Панљоб [Panjāb] номи дења ва рўд, 

Сайроб [Sayrāb] номи рўдак ва дења, Санггардакдарѐ [Sanggardakdaryā] 

номи дарѐ ва мавзеъ, Сурхон [Surxondaryo] номи дарѐ, Лабиоб [Labiāb] 

номи шохоби дарѐ, Обљўяк [Ābjuyak] номи мавзеи обї, Обгир [Ābgir] 

номи мавзеи обї, Нињомрўд [Nihāmrud] номи бостонии дарѐи 

Санггардак, Сурхандарѐ [Surxandaryā] номи дарѐ, Обизаранг [Ābizarang] 

номи дарѐ, Рўдаќул [Rudaqul, ин аз љузъњои рўд (+а)-rauia=> rut-рўд, 

дара, обрав, тангно, љарї, нав ва ќул – дара, тангно, нав дар суѓ.-яѓн. qul-

дара; муќ. Ќул (дења дар Яѓноб), аѓбаи Ќул (Яѓноб), Ќулписта (Дараи 

Пистазор) дар ноњияи Исмоили Сомонии шањри Душанбе), Хўљаилок 

[Xujailāk] номи шохоби дарѐ ва ѓайра. 

в) оронимњо: Дуоба [Duāba] номи кўњ, Селрања [Selraha] номи 

мавзеъ, Дурања [Duraha] номи мавзеъ, Хўљачордара [Xujačārdara] номи 

дара ва мавзеъ ва ѓайра. 

Ба гурўњи ибора-топонимњои тољикї топонимњои зеринро мансуб 

донистан мумкин аст: Чашмаи Говон [Časmai Govon] чарогоњ, Чори 

https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A1%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%BE%D1%81%D0%B8%D1%91&action=edit&redlink=1
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Аспон [Čāri Aspān аз суѓ.-яѓн. čār – тангно, дара, яъне дараи чарогоњи 

аспон] чарогоњ, Сари Мижгoн [Sari Mižgān, муќ. Шафтимижгон, дења дар 

ноњияи Варзоб] мавзеъ, Оби канда [Ābi kanda], Оби ќашќа [Ābi qašqa], 

Хами баланд [Xami baland] мавзеъ, Сари бозор [Sari bāzār] гузар, Оби 

гарм [Ābi garm] мањалла, Оби заранг [Ābi zarang] мавзеъ, Оби калон [Ābi 

kalān] номи шохоби дарѐ, Оби зиѐд [Ābi ziyād] номи шохоби рўд, Оби 

равон [Ābi ravān] номи љўй, Оби сафед [Ābi safed] номи шохоби дарѐ, Оби 

чашма [Ābi čašma] чашма, Оби ях [Ābi yax] чашма, Оби сурхак [Ābi 

surxak] чашма, Сари гузар [Sari guzar] гузар, Сари љўй [Sari juy] гузар, 

Сари ѓўрї [Sari γuri] баландї, Сари чашма [Sari čašma] номи мавзеи обї, 

Сурхони љанубї [Surxāni janubi] номи шохоби дарѐ, Корвони Сурх 

[Kārvāni Surx] мањалла, Шохол ќишлоќ [Šāxāl qišlāq] дења, Кўса ќишлоќ 

[Kusa qišlāq] номи дења ва ѓайра. 

Номвожањои тољикии воњаи Сурхон шањодат аз он медињанд, ки 

забони мардуми мањал, ки тољикї аст, таъсири чашмраси худро ба 

топониму микротопонимњои минтаќа гузоштааст. Таърих собит 

кардааст, ки баробари аз байн рафтани забонњо иддаи калимањои онњо 

дар њайати  топонимия боќї мемонад. Мусаллам аст, ки топонимњо 

нисбат ба калимањои маъмули забон устувор буда, баъзеи онњо имкон 

дорад њазорсолањо боќї бимонад. Дар њар сурат, дар њайати топонимияи 

манотиќи мухталифи Тољикистон, аз љумла воњаи Сурхон вожањои 

тољикиасли нодирро мушоњида намудан мумкин аст, ки аз замонњои 

ќадим то имрўз пойбарљо мондаанд. 

 

2. 2. 2. Љойномњои арабї 

Вомвожањои арабї дар таркиби луѓавии забони тољикї наќши 

муайян доранд ва љойномњои мансуб ба забони арабї низ дар њудуди 

сарзамини Сурхон ба назар мерасад, ки онњоро мо то ќадри имкон гирд 

овардаем. Бояд гуфт, ки забонеро наметавон пайдо намуд, ки вожањои 

таркиби луѓавии он, комилан, худї бошанд. Муњаќќиќи шинохтаи Эрон 

Маликушшуаро Бањор доир ба масъалаи таъсирпазирии забонњо аз 
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њамдигар чунин ибрози андеша кардааст: «Дар олам забоне нест, ки 

битвонад аз омехтагї ба забони дигар худро барканор дорад, магар 

забони мардуме, ки њаргиз бо мардуми дигар омезиш накунанд ва ин низ 

муњол аст» [Бањор 2011, 134]. 

Забони тољикї низ аз ин омехтагї сарфи назар нест ва дар таркиби 

луѓавии он баробари калимањои худї, вожањои зиѐде ба назар мерасанд, 

ки аз љињати баромади забонї ѓайритољикианд. Ба вижа, давраи нави 

инкишофи забони тољикї, ки калимањои зиѐде аз забони арабї ва аз 

забонњои туркї бо роњњо ва сабабњои мухталиф ба таркиби луѓавии он 

дохил шудаанд, мисол шуда метавонад. 

Забоншиносон омилњои зиѐди аз як забон ба забони дигар 

гузаштани калимањоро нишон додаанд, ки «муњимтаринашон 

муносибатњои иљтимої, сиѐсї, иќтисодї, маданї, дар њамсоягї умр ба 

сар бурдани намояндагони ду забон ва тарљумаи китобњои адабию динї 

мебошанд» [Бердиева 1991, 35]. 

Номшиноси варзида А.В.Суперанская дуруст таъкид мекунад, ки 

«дар таърихи ономастика номњои мусулмонї, ки тавассути ислом [дар 

асри VII солшумории мо] дар аксари мамлакатњои Осиѐ, Африка ва 

ќисман дар Аврупо пањн шудаанд, наќши беандоза калонро бозидаанд. 

Наќши онњо дар ономастикаи рус низ хеле калон аст, зеро номи бисѐр 

мавзеъ ва фамилияњои русї, ки ба воситаи забони тоторї иќтибос карда 

шудааст, аз рўи баромадашон арабї мебошанд» [Суперенская 1967, 29]. 

Бояд зикр намуд, ки маќоми антропонимњои арабї дар тамоми манотиќи 

Осиѐи Миѐна назаррас буда, таъсири онњо ба номи мавзеъњои муайян 

кам нест. Мо таъсири антропонимњои арабиро ба микротопонимњои 

воњаи Сурхон ба хубї мушоњида намуда метавонем. 

Бояд таъкид намуд, ки мавќеи номвожањои мансуб ба забони арабї 

дар њайати љойномњои воњаи Сурхон хеле назаррас буда, як бахши 

муайяни онњоро номвожањои љуѓрофии мансуб ба забони арабї фаро 

мегиранд ва бештари онњо дар гуфтори мардуми ин минтаќа чунон 

мањлул шудаанд, ки кас намедонад, ки онњо аз забони ѓайр иќтибос 
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шудаанд. Ногуфта намонад, ки ин номвожањои арабї боиси аз истифода 

берун шудани бисѐр номњои тољикиасл гардидаанд. Дар ќатори 

номљойњои тољикии воњаи Сурхон чунин номљойњои мансуби забони 

арабї дида мешаванд: Аллоб [Allob], Минор/Манор [Minor/ Manor/ 

Manor], Мазор [Mazor], Мунљоќ [Munjoq], Равот [Ravot], Сайхон 

[Sayxon], Мањалла [Mahalla] ва ѓайра. 

Мазор низ калимаи арабї буда, дар фарњанг ба маънињои зерин 

омадааст: «1.љойи зиѐрат, зиѐратгоњ; оромгоњи одамони бузург [одатан 

пешвоѐни ислом, ки халќ онњоро зиѐрат мекунад]. 2. гўр, ќабр. 3. маљ. 

гўристон» [ФЗТ 1969, Љ.1, с. 742]. Ин вожа дар баробари он ки њам дар 

забони тољикии адабї ва њам дар лањљаву шевањо њамчун исми љинс 

доираи истифодаи васеъ дорад, дар таркиби номњои љуѓрофї низ зиѐд ба 

назар мерасад. Калимаи «мазор» дар воњаи Сурхон нињоят серистеъмол 

буда, дар таркиби микротопонимњои зиѐд онро мушоњида намудан 

мумкин аст. Бояд ќайд кард, ки дар аксар маврид вожаи «мазор» њамроњ 

бо антропонимњо, ба вижа љузъи тољикии Хоља корбаст мегардад. Њамаи 

номвожањои љуѓрофие, ки тавассути ин вожа сохта шудаанд, дар ќолаби 

ибораи изофї ѐ топоним-ибора ташаккул ѐфтаанд: Мазори Хољаи 

Сабзпўш [д. Дањана, муќ. Мазори Хољаи Сабзпўш дар дењаи Вешаби 

ноњияи Айнї], Мазори Хоља Исњоќ [д. Дарбанд, муќ. Мазори Хоља 

Исњоќ дар ноњияи Айнї], Мазори Хоља Муњаммади Гулшан [д.Бањори 

тољик], Мазори Бибисомия [д. Шўрчї]. Истифодаи ин калима њамчун 

микротопоним дар алоњидагї низ ба назар расид: Мазор [мавзеъ, 

д.Музработ]. 

Маќбара дар луѓат ба маънии «ќабр; ќабристон», «оромгоњ, 

гўрхона, дахма» омада [ФЗТ 1969, љ.1, 669; ФТЗТ, љ. 1, 749], арабї будани 

он таъкид гардидааст. Агарчи дар луѓат ба маънии «ќабр» омадани ин 

калима зикр гардида бошад њам, вале дар Сурхон дар зери мафњуми 

«маќбара» на «ќабр», балки љое фањмида мешавад, ки дар он љо касе 

фавтида ва ўро дар љойи дигар дафн карда ва ѐ дар ваќти интиќоли 

майит он љо нишаста, дам гирифта бошанд: Маќбараи Эшони Аълам 
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[мазеъ, д. Бурс], Маќбараи духтари Аѓолуќ [кўњ, д. Арчазор], Маќбараи 

Файзулло [мавзеъ, д. Дарбанд]. 

Манора калимаи арабї буда, дар фарњангњои дастрас чунин ташрењ 

гардидааст: «бинои баланди сутунмонанди аз сангу хишт сохташуда [дар 

масљид ва маъбадњо], ки роњи болоравиаш аз дарун аст» [ФЗТ 1969, љ.1, 

755]. Дар дењаи Бурси воњаи Сурхон кўње њаст, ки онро Манорањо ном 

мебаранд. Сабаби чунин мусаммо шудани мавзеи мазкур дар он аст, ки 

замоне дар он љо аз санг манорањо сохта шудааст. Њарчанд ин манорањо 

њоло валангор шуда, ба замин њамвор гардида бошанд њам, номи онњо то 

кунун мавриди истифода ќарор доранд. 

Сабил вожаи арабї мебошад, ки дар луѓат ба маънии «афганда дар 

роњ, фурўмонда, бесоњиб» [ФЗТ 1969, Љ.2.С.185] омадааст. Дар дењаи 

Пудинаи воњаи Сурхон мавзееро Сабилако мегўянд, ки мувофиќи 

ривояти ашхоси солхўрда, замоне меросхўрони он заминњо фавтида, 

онњо бесоњиб мондаанд. А. Мустаљир ба ин масъала дахолат намуда, 

навиштааст: «Агар касе мурда бошад, ворис надошта бошад, мол 

сабилак дониста, ў њам дар байтулмоли подшоњї мерасидааст» 

[Мустаљир 1987, 97]. Доираи истифодаи ин вожа нисбатан мањдуд буда, 

танњо як мавзеъро бо ин ном ба мушоњида гирифтем. Дар забони тољикї 

ба маънои мазкур калимаю иборањо, аз ќабили, сабилмонда, аз сари 

сабил мондан ва ѓайра дида мешавад. 

Њисор арабї буда, дар таркиби ду номвожаи воњаи Сурхон ба назар 

расид: Ќалъаи Њисорак [мавзеъ] ва Шахи Њисор [кўњ]. Ин вожа дар 

луѓатномањо ба тариќи зайл ташрењ гардидааст: «1. девор, девори даври 

ќалъа. 2. ќалъа» [ФЗТ 1969, 2, 507]. «Аз тарзи ифодаи калима – менависад 

О. Мањмадљонов – ва њарфњои хоси забони арабии он ба осонї муайян 

намудан мумкин аст, ки вожаи мазкур хоси забони арабї мебошад ва 

аксари муаллифон ва мураттибони фарњангномањо низ вожаи «њисор»-ро 

арабиасос ва бо калимаи «ќалъа» муродиф донистаанд» [Мањмадљонов 

2010,66]. 
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Дар ќатори калимањои арабї дар њайати микротопонимияи воњаи 

Сурхон номвожаи вахм зиѐд ба назар мерасад, ки бо шањодати муњаќќиќ 

А. Л. Хромов њамон калимаи «ваќф»-и арабї аст [Хромов 2010, 27]. 

«Ваќф» дар луѓат ба маънии «1.таър., мулк (замин, бино ва ѓ.), ки 

соњибаш онро барои масрафи мадраса ѐ масљиде бахшида ѐ васият 

кардааст; 2. кит., таваќќуф, истодан (мас., ваќти хондани Ќуръон дар 

миѐни оят истодан, ваќф кардан» [ФТЗТ 2008, Љ.1, 272]. Маънии вожаи 

«вахм» низ ба ин далолат мекунад ва, одатан, дар воњаи Сурхон њамон 

заминњоеро «вахм» мегўянд, ки замоне соњибонашон онњоро ваќфи 

масљид кардаанд: Замини Вахм [Тирмид], Вахмак [замин, д. Сайроб] ва 

ѓайра. Оид ба вожаи арабии «ваќф» ва маънои луѓавии он, перомуни 

марзњо ва мавзеъњои љуѓрофии «Ваќф»-и Тољикистон муњаќќиќ А. 

Ќушматов асари алоњидае таълиф намудааст, ки оид ба мавзеъњои 

«Ваќф»-ї ва марзњои ваќфї муфассалан маълумот дода шудааст. Дар ин 

асар маълумоти љолиб оид ба мазорњо ва љойњои таърихї дода шудааст 

[Ќушматов 1990, 191 с.] 

 

2.2.3. Љойномњои туркї-муѓулї 

Агар забоншиносон воридшавии лексикаи арабиро ба забони 

тољикї пас аз омадани арабњо ба воситаи тарљумаи адабиѐти бадеию 

динї ќаламдод карда бошанд, пас, дар масъалаи вомвожањои забонњои 

туркї ба ин назар њастанд, ки «аз забони узбекї [ки яке аз забонњои 

оилаи туркї-муѓулї мебошад] ба воситаи манбаъњои хаттї калимањо 

камтар ќабул шудаанд» [Одинаев 2017, 36]. Бояд зикр кард, ки аѓлаби 

вожањои узбекї ва забонњои дигари туркї, ки ба воситаи забони узбекї 

дохил шудаанд, асосан, тавассути забони гуфтугўй, яъне дар натиљаи 

њамсоязистии ин ду миллат ба забони тољикии адабї ворид гардидаанд. 

Гуфтан љоиз аст, ки дар тањќиќи донишмандони љойномњои 

Тољикистон, чун А. Л. Хромов, Р. Х. Додихудоев, Ш. Исмоилов, Љ. 

Алимї, О. Муњаммадљонзода, Д. Р. Њомидов, Б. Б. Тураев љойномњои 

љуѓрофии туркиаслро аз рўйи  ќолабашон ва бо назар гирифтани 
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љињатњои забониашон ба гурўњњои зерин дастабандї кардаанд: 1) 

љойномњои љуѓрофии сирф туркї-узбекї: Боймоќлї [Bāymāqli], Ќуянлї 

[Quyanli], Бормочлї [Bārmāčli], Чупоќлї [Čupāqli], Дуaриќустї 

[Duariqusti] номи мавзеъ, Ќўрѓонтош [Qurγāntāš] номи дења, Тошќўтан 

[Tāšqutan] номи дара, Ќайнарбулоќ [Qaynarbulāq] номи мањалла, 

Темирўлдї [Temiruldi] номи дара, Оќсув [Āqsuv] номи дарѐ, Барлос 

[Barlos], Бахмал [Baxmal], Болталї [Boltali], Бўгаљилї [Bugajili], Љолтї 

[Jolti],Љилѓа [Jilγa], Ипоќ //Ифоќ [Ipoq/Ifoq], Йўлрун [Yulrun], Кочар 

[Kocar], Кумир [Kumir], Кўсан [Kusan], Ќўтан [Qutan], Овчї [Ovči, муќ. 

Овчї дар ноњияи Деваштич, њоло Шикорчї], Очамайлї [Očamayli], Узун 

[Uzun], Кенагас [Kenagas], Куѐвсув [Kuyovsuv]...; 2) љойномњои љуѓрофии 

омехта [дузабона]: Ќумтеппа [Qumteppa] номи дења, Тошлоќсой 

[Tāšlāqsāy] номи дара, Бештеппа [Bešteppa] номи дења, Ўртаќишлоќ 

[Urtaqišlāq] номи дења, Ќизилнањр [Qizilnahr] номи нањр, гидроним, 

Фотимабулоќ [Fātimabulāq] номи мавзеъ ва дара, Ќумќурѓон 

[Qumqurγān] номи ноњия ва шањрак, Љарќурѓон [Jarqurγān] номи ноњия ва 

шањрак, Новбулоќ [Nāvbulāq] номи дара, Жийдабулоќ [Jiydabulāq] номи 

дара, Чинортоќ [Činārtāq] номи дара, Арчабулоќ, Уруќдара ва ѓайра; 3) 

топоним-иборањои омехта: Мазори Эшонулдї [Mazāri Ešānuldi], Мазори 

Омонтеппа [Mazāri Āmānteppa], Кўктеппа (муќ. Куктеппа, њоло Суѓдиѐн 

дар њудуди љамоати дењоти Зиддии н. Варзоб) мањалла ва ѓайра. 

Бояд зикр кард, ки номвожањои туркиасли воњаи Сурхон њам дар 

алоњидагї ва њам дар дохили микротопонимњои мураккаб ба назар 

мерасанд. Микротопонимњои иќтибосии туркї дар минтаќа нисбатан 

кам буда, бештар дар алоњидагї корбаст гардидаанд: 

Боймоќлї[Bāymāqli], Ќуянлї[Quyanli], Бормочлї[Bārmāčli], Чупоќлї 

[Čupāqli], Дуaриќусти [Duariqusti] номи мавзеъ, Ќурѓонтош [Qurγāntāš] 

номи дења,Тошќутан [Tāšqutan] номи дара, Ќайнарбулоќ [Qaynarbulāq] 

номи мањалла, Темирулдї [Temiruldi] номи дара, Оќсув [Āqsuv] номи 

дарѐ, Барлос, Бахмал, Болталї, Бугаљилї, Љолтї, Љилѓа, Ипоќ //Ифоќ, 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%B7%D1%83%D0%BD_(%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%B7%D1%83%D0%BD_(%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA)
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D0%B5%D0%BD%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%81&action=edit&redlink=1
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D1%83%D0%BC%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%96%D0%B0%D1%80%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
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Йулрун, Кочар, Кумир, Кусан, Ќутан, Овчї, Ойиннї, Онналї, Узун, 

Кенагас, Куѐвсув...; 

Ќутан вожаи таѓйирѐфтаи кўњтани тољикист ва яке аз вожањои 

серистифодаю серистеъмолтарин дар сарзамин Сурхон ба њисоб рафта, 

макони чорпои майда, яъне љойи хобрави гўсфанду буз аст, ба маънои 

васеъаш молхона аст. Дар минтаќаи мухталифи Осиѐи Миѐна истифодаи 

фаровони он ба назар мерасад [Нафасов 1989, 105]. Аз љумла, дар 

таркиби номвожањои љуѓрофии воњаи Сурхон истифодаи онро мушоњида 

намудем. Ќутани Тура [мавзеъ, д.Пудина], Ќутани Љешил [чарогоњ, д. 

Олтинсой], Ќўтани Њавз [мавзеъ, д. Шеробод], Ќўтани Сибед [чарогоњ, д. 

Сина], Шаки Ќутан [кўњ, д. Фанкат, шакли дурустии суѓдии он Vankat, аз 

van-васеъ, бузург, калон ва суѓ. kat//kas-хона буда, маънои “хонаи 

васеъ”-ро дорад], Ќутани Бобошодї [кўњ, д. Пудина]. 

Ќудуќ вомвожаи туркї-узбекї буда, дар ФТЗТ маънои чоњи обро 

дорад  [ФТЗТ 2008, Љ.1, 695]. Дар воњаи Сурхон ин номвожа њам дар 

шакли «ќудуќ» ва њам дар шакли «ќудиќ» ба касрат корбаст гардида, 

бештар он мавзеъњоеро ном мебаранд, ки дар он љойњо чоњи об мављуд 

аст. Масалан, Ќудиќо [номи кўњ], Ќудиќ [мавзеъ], Дањани Ќудуќ [мавзеъ], 

Ќудиќи Тагоби Бето [кўњ] ва ѓайра. Вожаи ќудуќ чун вомвожа дар забони 

тољикї низ мавриди истифодаи васеъ ќарор дорад. 

Сой калимаи туркї буда, маънои нов, дара, љарї ва тангноро дорад 

ва ба тариќи зайл шарњ гардидааст: «рўди кўњї; рўди хурде, ки аз дара 

љорї шуда, ба дарѐ ѐ рўди калон омезад… «сой», ки вожаи туркист, аз 

ќадим дар гуфтори тољикї роиљ будааст» [ФЗТ 1969, Љ.2. С. 416-417]. 

Вожаи мазкур низ хеле серистеъмол буда, асосан, дар минтаќаи мавриди 

назар мавзеъњои гидронимї тавассути он номгузорї шудаанд. Њамаи 

номвожањое, ки тавассути он шакл гирифтаанд дар ќолаби топоним-

ибора омадаанд: Сойи Дарбанд [рўди кўњї], Сойи Порут [рўди кўњї], 

Сойи Давлатхуља [мавзеи гидронимї], Сойи Аѓобико [мавзеи гидронимї] 

ва ѓайра. Ибора-љойноми Сойи Порут, ки дар шакли омехта зуњур 

кардааст, аз љузъњои туркии «сой»-дара, нов, љарї, тангно ва суѓдии 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%B7%D1%83%D0%BD_(%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA)
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D0%B5%D0%BD%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%81&action=edit&redlink=1
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Por(r)ut - ба маънои «он сўйи дарѐ», «рў ба рўйи дарѐ», «мавзеи самти 

муќобил», «нови самти муќобил» омадааст. Муќ. Порут (дења дар ноњияи 

Варзоб), Пор(р)ут (мавзеи дар воњаи Яѓноб), Сойи Порут (номи мавзеи 

кўњї) ва ѓайра... 

Њамин тариќ, микротопонимњои иќтибосии воњаи Сурхон аз он 

шањодат медињанд, ки таъсири забонњо ба якдигар тарафайн буда, 

љойномњои туркї-ўзбекї дар шаклгирии љойномњои минтаќа, ки 

фарогири њаѐти иљтимої, иќтисодї аст, наќши муайян доранд. 

 

2.2.4. Топонимњои омехта аз рўйи баромади забонї 

Ин гурўњи микротопонимњо аз ду љузъ таркиб ѐфта, як љузъ тољикї 

ва љузъи дигар ба забонњои ѓайритољикї (арабиву туркї) мутааллиќанд 

ва дар шакли калимаю иборањо мушомешаванд. Масалан, Ќаровулхона, 

ки ин номвожа аз ду љуз – ќаровул (посбон) ва хона (љойи зист) «хона» 

таркиб ѐфтааст. Ќаровул дар луѓат ба маънии «1. нигањбон, муњофиз; 2. 

шахси мутасаддии дидбонї ва посдории љое; аскари навбатдор» [ФТЗТ 

2008,Љ.1, 568] омада, ба туркї будани он низ ишора шудааст. Љойномњои 

зерини минтаќаи Сурхонро ба гурўњњои топонимњои омехта ѐ гибрид 

мансуб донистан мумкин аст: 

-номи мавзеъ: Ёѓзарин [Yāγzarin], Яккаарча [Yakkarča], 

Фотимабулоќ [Fātimabulāq], Хўљабурњон [Xujaburhān], Отабезори 

Мањалла [Ātabezāri Mahalla], Ќўрѓонча Мањалла [Qurγānča Mahalla], 

Туябозормањалла [Tuyabāzārmahalla].... 

-номи мазор: Мазори Зоѓoн [Mazori Zogon], Мазори Эшонулдї 

[Mazāri Ešānuldi], Мазори Омонтеппа [Mazāri Āmānteppa] ва ѓайра. 

-номи масљид: Масљиди Ќизилкарвон [Masjidi Qizilkarvān], Масљиди 

Љарќишлоќ [Masjidi Jarqišlāq], Масљиди Намозгоњ [Masjidi Namāzgāh] ва 

ѓайра. 

-номи шањрак ва ноњия: Ќумќўрѓон [Qumqurγān], Љарќўрѓон 

[Jarqurγān], 

https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D1%83%D0%BC%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%96%D0%B0%D1%80%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
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-номи дења: Ќумтеппа [Qumteppa], Бештеппа [Bešteppa], Ўртаќиш- 

лоќ [Urtaqišlāq], 

-номи нањр: Яккатол [Yakkatāl], Ќизилнањр [Qizilnahr], 

-номи дара: Тошлоќсой [Tāšlāqsāy], Новбулоќ [Nāvbulāq], Жийдабу- 

лоќ [Jiydabulāq], Чинортоќ [Činārtāq], Тузлоќдара [Tuzloqdara]  ва ѓайра. 

Тузлоќдара [Tuzloqdara] номи дара дар њудуди ноњияи Бойсун буда, аз 

љузъњои туз (ўзбекї) – намак, лоќ/лох (тољикї) – замин ва дара (тољикї) –

мавзеи тангно таркиб ѐфта, маънои дараи заминаш намакдоштаро ифода 

мекунад. 

-номи мањалла: Кўктеппа Мањалла [Kukteppa Mahalla], Чинор 

Мањалла [Činār mahalla], Аличусти Мањалла [Aličusti Mahalla], 

Бибиширин Мањалла [Bibiširin Mahalla], Отабезори Мањалла [Ātabezāri 

Mahalla], Ќўрѓонча Мањалла [Qurγānča Mahalla], 

-номи гузар: Юќоригузар [Yuqāriguzar],Тоќчигузар [Toqčiguzar] ва 

ѓайра. Тоќчигузар [Toqčiguzar], номи гузар ѐ мањалла дар њудуди дењањои 

Шерљон ва Зарбоѓи ноњияи Шеробод буда, ишора ба љойи зисти ќавми 

тоќчињо мекунад, яъне этнотопоним аст. 

-номи бозор: Туябозормањалла [Tuyabāzārmahalla],Тузбозор 

[Tuzbāzār] номи бозор.... 

Њамин тариќ, микротопонимњои аз љињати баромади забонї 

омехтаи воњаи Сурхон аз он шањодат медињанд, ки дар шаклгирии 

љойномњои минтаќаи Сурхон дар радифи забони тољикї забонњои туркї 

- узбекї, арабї ва дигар забонњо наќши муайян доранд. Номвожањои 

зикршуда бори дигар собит сохтанд, ки дар баробари калимањои аслї 

дар низоми топонимияи воњаи Сурхон номвожањои иќтибосї, ба вижа 

арабї низ назаррас бошанд. 

 

Хулосаи боби дуюм 

1.Љойномњои сода, ки аз љињати сохтор ба ќатори вожагони рехта 

мансубанд, дар ќатори маводи топонимии воњаи Сурхон аз нигоњи 
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миќдор каманд ва, асосан, дар пояи номи ашѐ ва мавќеи воќеъшавии 

дарѐ, рўд, нањр дар њудуди муайяни љуѓрофї ба вуљуд омадаанд. 

2. Љойномњои љуѓрофие, ки шаклашонро дигар кардаанд, аз маънои 

таърихии худ каме дур рафтаанд. Ногуфта намонад, ки баъзе 

номвожањое, ки мо аз љињати сохт онњоро сода мегўем, шояд дар гузашта 

сохта ва ѐ мураккаб буданд, аммо имрўз азбаски љузъњои онњо 

мустаќилияти худро аз даст додаанд ва маълум нест, ки кадом љузъашон 

формант аст, хусусан, топонимњое, ки ѓайритољикианд, онњоро ба ин 

гурўњ ворид намудем. 

3. Дар анбуњи маводи топонимии воњаи Сурхон вожањои сохтае, ки 

ба ифодаи номи мањал, гузар, русто, дења, шањрак, шањристон, шањр ва 

умуман ба ифодаи љойномњо меоянд, наќши муайянро дороянд. Ин 

љойномњои мансуб ба гурўњи забонњои эронї, чун суѓдї, бохтарї, 

хоразмї, порсии миѐна, тољикї ва яѓнобиро ташкил додаанд, далолат 

бар он менамоянд, ки дар ин минтаќа аз даврони бостон то кунун ќавму 

ќабилањои эронї зиндагї доштанд ва доранд. 

4. Дар ташаккули калимањои марбут ба номњои љуѓрофї пасвандњои 

топонимсози тољикї (-а, -зор, -гоњ, -истон, -дон, -чї, -ї, -ак, -вор, -ча) 

наќши муњим доранд, ки бо хусусиятњои калимасозии худ фарќ 

мекунанд, ки ба таври муфассал баррасї шуданд. 

5. Аз баррасии топониму микротопонимњое, ки дар ќолиби 

калимањои мураккаб шакл гирифтаанд, ба хулосае омадан мумкин аст, 

ки ќолиби мазкур хеле маъмул буда, як гурўњи калони номвожањои 

сарзаминро фаро мегиранд ва ин гурўњи номвожањои љуѓрофї, асосан, 

дар заминаи ќолибњои калима- созии таърихии забони тољикї ташаккул 

ѐфтаанд. 

6. Як ќисми асосии маводи топонимияи воњаи Сурхонро 

номвожањои навъи топоним-ибора ташкил мекунанд. Аз баррасии ин 

гурўњи номвожањо маълум мегардад, ки онњо дар асоси ќолиби ибораи 

озоди синтаксисї ташаккул ѐфтаанд. 
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7. Дар ташаккули номвожањои љуѓрофии воњаи мазкур калимањои 

иќтибосї сањим аст. Вомвожањои забонњои арабї ва туркї-узбекї яке аз 

ќабатњои луѓавии иќтибосиро ташкил медињад. Бо вуљуди ин калимањои 

аслии тољикї заминаи асосии вожањои топонимии воњаи Сурхонро 

ташкил медињанд. 

8. Зимни баррасии мавод ошкор гардид, ки диќќати донишмандони 

зиѐдеро масъалаи мавриди назар љалб кардааст. Махсусан, 

донишмандоне  мисли А. Л.  Хромов, О. Муњаммадљонзода, Д. Њомидов, 

Б.Тураев ва чанде дигарон ба ин масъала рў овардаанд, ки дар ташрењи 

номвожањои воњаи Сурхон аз андешањои онњо истифода шуд. 
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БОБИ 3. БАРРАСИИ ВИЖАГИЊОИ СОХТОРИИ 

ЉОЙНОМЊОИ ВОЊА 

Матолиби муќаддамотї. Забоншиносї дар замони муосир такя бар 

забоншиносии Урупо карда, њаматарафа дар рушду такомул ќарор дорад 

ва дар солњои охир дар таркиби он шохањои нав арзи њастї кардааст, ки 

яке аз онњо ономастика ѐ номшиносї ба њисоб меравад. Ин бахши илмї 

дар пояи тањќиќи љойномњои љуѓрофї дар нимаи дуюми асри ХХ ба 

вуљуд омада, дар айни њол як бахши рушдкардаву пешрафтаи илми 

забоншиносї мањсуб меѐбад. Бунѐди назариявии номшиносї ѐ 

ономастика аз тарафи донишмандони забоншиноси собиќ шуравї, чун: 

Н. И. Надеждин, А. А. Реформатский, Е. М. Черняховская, В. А. 

Никонов, С.Р.Роспонд, А. В. Суперанская, В. Н. Топоров, Н. В. 

Подолская, В. А. Жучкевич, Л. П. Калакутская, А. В. Ошанин, А. З. 

Розенфелд, А. А. Фрейман, А. И. Савина, А. И. Попов, Т.Н. Пахалина, 

С.И. Климчитский, М.М. Абрамов, Ш. Акимбетов, В.И. Абаев, 

О.Трубачѐв, Я. К. Грот ва ѓайрањо гузошта шудааст. 

Яке аз ќисматњои муњимми ономастика топонимика мањсуб меѐбад, 

ки дар забоншиносии умумї то андозае корхурда эътироф шудааст. 

Муњим будани ин ќисмати номшиносиро олимони зиѐд таъкид намуда, 

бо як ќатор илмњо робитаи ќавї доштани онро таъкид намудаанд. Аз 

љумла, топоним- шиноси машњур В.А.Никонов таъкид мекунад, ки 

«топонимика – соњаи алоњидаи забоншиносї, ки бо лањљашиносї, 

этимология, лексикология ва дигар ќисматњои лингвистика њамбастагии 

ногусастанї дошта, бо илмњои таърих, љуѓрофия ва этнография бевосита 

алоќаманд мебошад» [Никонов 1965, 164]. Топонимияи ин ѐ он минтаќа 

ифодагари мафњуми васеъ буда, фарогири тамоми анвои номвожањои 

мањал, чун антропотопоним, фитото-   поним, зоотопоним, гидроним, 

ойконим ва м.и инњо аст. Муњаќќиќони соњаи ономастика топонимро 

ифодагари номи љумњурї, вилоят, шањр, ноњия, љамоат ва дења  ќаламдод  

намуда, таъкид кардаанд,  ки пайдоиш, ташаккул ва  тањаввули  номи 

онњоро мавриди баррасї ќарор медињанд. Бояд зикр намуд, ки њамон 
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маконеро топоним мегўянд, ки дар дохили худ чандин 

микротопонимњоро фаро гирифта бошад. 

Ин ду истилоњ, яъне топоним ва микротопоним бо як ќатор 

вижагињои ба худ хос аз њамдигар фарќ мекунанд. Аз ин рў, њамчун 

муродиф корбаст намудани онњо ба маќсад мувофиќ набуда, омўзишу 

тањќиќро мушкил мегардонад. Як нуктаро бояд зикр намуд, ки аксари 

олимони соња ба гурўњи топонимњо танњо љойњои маскуниро дохил 

менамоянд. Дар ќатори љойњои маскунї мавзеъњои калонеро, ки дар 

дохили онњо садњо микротопоним вуљуд дорад, ба ќатори топонимњо 

дохил намудан мумкин аст. Зеро микротопоним гуфтани мавзеъњои 

калоне, ба мисли дашт, тагоб, сањро, нов ва монанди инњо, ки садњо 

номвожањои резаро дар бар мегиранд, ба маќсад мувофиќ нест. Бо 

назардошти ин хусусияти топонимњо, мо зимни омўзишу баррасии 

номвожањои љуѓрофии Сурхон дар баробари номи дењот мавзеъњоеро, ки 

як номи умумї дошта, чандин микротопоними дигарро дар он љо 

мушоњида намудан мумкин аст, ба ин гурўњ ворид намудем. Топонимњо 

нисбат ба микротопонимњо устувор буда, аксарашон таърихи тулонї 

дошта, аз замонњои хеле ќадим то имрўз расидаанд ва маънидоди онњо 

кори басе мушкил аст. 

Муњаќќиќони номшинос ба он назар њастанд, ки бояд миѐни 

истилоњњои топонимия ва топонимика тафовут гузошта шавад, зеро дар 

зери мафњуми топонимия маљмуи номвожањои љуѓрофии ягон ноњия, 

шањр, вилоят, кишвар ва дигар воњидњои марбут ба он фањмида мешавад. 

Аз њам фарќ доштани ин ду истилоњро Ш. Исмоилов чунин тавзењ 

додааст: «...истилоњоти мазкур вобаста ба зуњурот ва муносибати забонї 

аз як сарчашма ибтидо гирифта, аз њам фарќ намекунанд, вале агар аз 

љињати маънї ва ифодаи воќеият онњоро аз назар гузаронем, мебинем, ки 

ин умумият то љое характери нисбї мегирад. Зеро аз онњо вожаи 

топонимия моњиятан дар ифодаи маљмуи номњои љуѓрофии ин ва ѐ он 

мавзеъ, мањал, шањру ноњия, водию вилоят ва кишвару љумњурият 

истифода шавад, топонимика чун илм як шохаи лексикология аст, ки ба 



122 

тадќиќу тањќиќи илмии номњои љуѓрофї, муайян намудани сарчашмаи 

пайдоиш ва этимологияи инкишофи таърихї ва шаклу њолати имрўзаи 

онњо, хусусияти лексикию семантикї, сохт ва шакли грамматикї, тарзи 

талаффузу навишти онњо сару кор дорад» [Исмоилов 1999, 4]. 

Микротопонимњо бошанд, бо як ќатор хусусиятњои ба худ хос аз 

топонимњо фарќ мекунанд. Яке аз вижагии микротопонимњо дар он аст, 

ки онњо зуд-зуд дигар мешаванд ва ѐ ба тањаввулоти сохторию маъної 

дучор мегарданд. Сабаби асосии ба тањаввулот дучор гардидани 

микротопонимњо дар он аст, ки онњо нисбат ба топонимњо ноустувор 

буда, дар зери таъсири забони бошандагони мањал зуд таѓйир 

мепазиранд. Ба андешаи номшиноси машњур А. В. Суперанская, 

«…микротопонимњо номњои фардии мавзеъњои хурди табиї, саноатї, 

сунъиро ифода мекунанд. Одатан, онњо бевосита номњои ибтидоии мањал 

буда, намуд ва ѐ хусусияти мавзеи номгузоришударо ифода мекунанд. 

Чунин номњо аз љињати лексикї возењанд. Њамин тавр, ќисми бештари 

таѓйирпазири микротопонимњо ифодагари даврањо ва равандњои 

инкишофи љомеа мебошанд. Онњоро аксар ваќт доираи мањдуди 

сокинони мањал медонанду халос» [Суперенская 1967, 23-30]. 

Аз ин љост, ки номвожањои таърихан тољикнишини воњаи Сурхон- 

дарѐро аз рўйи сохти морфологиашон ба чор гурўњ дастабандї кардан 

мувофиќи матлаб хоњад буд: а) топонимњои сода (содаи рехта); б) 

топонимњои сохта; в) топонимњои мураккаб; г) топоним-иборањо. 

 

3.1. Сохти морфологии топонимњои воњаи  Сурхон 

То имрўз аз љониби муњаќќиќони ономастика, аз љумла, 

топонимика, чандин методу усулњои пажуњиш муайян карда шудааст, ки 

њар кадоме хусусияти худро доранд. Дар асарњои тањќиќотии олимони 

номшинос дастабандии ќолибњои калимасозии топонимњо зикр 

гардидааст. Аз љумла, топонимшиноси варзида С.Р. Роспонд зимни 

омўзиши љойномњо роњњои  зеринро пешнињод менамояд: «1.Љойномњои 

содае, ки пасванд надоранд (номвожањои примарї); 2.Љойномњое, ки ба 
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воситаи пасванду пешвандњо сохта шудаанд (номвожањои секундарї – 

деривативї); 3.Љойномњои таркибї (топонимњое, ки аз чандин љузъ 

таркиб ѐфтаанд)» [Роспонд 1962, 5]. 

Дуруст аст, ки њамаи масъалањои марбут ба топонимикаро «бо 

истифода аз як методу восита њал кардан ѓайриимкон аст ва аз ин љост, 

ки дар топонимика якчанд усул эътироф шудааст. Маљмуи методњои 

тањлили забонї дар муайян кардани хусусиятњои шаклию маъноии 

топоним кумак мекунанд» [Алимї 1995, 24]. 

Яке аз методњои муњим ва аз љониби аксарият эътирофгардида дар 

тањќиќи забонии топонимњо тањлили сохторист, ки зимни омўзишу 

баррасии номвожањои љуѓрофї васеъ кор фармуда мешавад. Аз ањамияти 

вижа бархурдор будани ин методро забоншиносони варзида В. Н. 

Топоров ва О. Трубачѐв таъкид намуда, чунин навиштаанд: «Самари 

тањлил дар асоси формантњо дар он зоњир мешавад, ки мо њар дафъа 

њадди аќал бо якчанд далеле сарукор дорем, ки бо як форманти умумї 

муттањиданд, ѓайр аз ин, тањќиќи калима, ки аз формант шуруъ мешавад, 

ба мулоњизоти мо оид ба шароити ташаккул ва мансубияти этникии ном 

мушаххасии таърихї мебахшад. Тањлил дар асоси формантњо баъзан 

имкон медињад, ки табаќањои забонї муайян карда шаванд, њамчунин, бо 

он мусоидат менамояд, ки хронологияи нисбї аз љињати забонї ва 

этникї оид ба табаќањои морфемањо мулоњиза ронем» [Топоров 1962, 18-

19]. 

Гуфтан љоиз аст, ки дар таълифоти забоншинос А. Л. Хромов 

љойномњои яѓнобию тољикї дар пояи ќолибњои љойномсозии забонњои 

хонаводаи њиндуурупої, хосатан, забонњои славянї ба чор даста ѐ навъ 

дастабандї гардидааст: «1) љойномњои сода, ки танњо аз реша иборат 

буда, бе ягон унсури вожасоз ташаккул ѐфтаанд: Ангор, Тагоб; 2) 

љойномњое, ки дар натиљаи пайвастшавии вожањо шакл гирифтаанд. Ба 

таври дигар, ин гурўњи љойномњоро љойномњои мураккаб ташкил 

медињанд: Калкўњ<кал+кўњ, Говхуна<гов+хуна, Депаст<де+паст; 3) 

топонимњо-иборањо: Боѓи Олим, Мури Ќурбунбой паридагї, Бурси 
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навишта; 4) топонимњое, ки аз асос ва топоформант таркиб ѐфтаанд: 

Борикрања, Дусанга, Барфистак, Даштак, Зирквара, Заѓутазор» [Хромов 

158, 87-89]. 

Мо зимни тањлили сохтории номвожањои сохтаи воњаи Сурхон ба ин 

таснифоти  муњаќќиќон А. Л. Хромов, Љ. Алимї, Д. Њомидов, Б. Б. 

Тураев ва дигар муњаќќиќони соња такя мекунем. 

Таркиб ва фонди луѓавии забони тољикиро ќабатњои мухталифи 

вожагон фаро гирифта, яке аз ќабатњои маъмули онро истилоњоти соњавї 

ташкил медињанд. Истилоњоти соњавї дар забони адабии тољикї таърихи 

беш аз њазорсола доранд ва дар тули ќарнњои зиѐд зина ба зина ташаккул 

ѐфта, дорои низоми муайян ва побарљову устувор гардидаанд. Метавон 

афзуд, ки иртиботи забон бо раванди тафаккур ва олами руњиву 

маънавиѐти инсон мањз дар бахши истилоњоти соњавї барљаста эњсос 

мегардад. Аз ин рў, истилоњот тамоми пањлуњои фаъолияти љомеаро 

фаро гирифта, ба сифати як бахши мустаќили луѓатшиносї њамеша дар 

инкишоф аст. Топонимњои воњаи Сурхонро аз нигоњи сохту 

муњтавояшон ба зергурўњњои сода, сохта, мураккаб ва ибора-топонимњо 

људо намуда, мавриди баррасї ќарор медињем. 

 

3.1.1.Љойномњои содаи воња 

Бояд зикр намуд, ки методи тањлили сохторї барои омўзиш ва 

баррасии номвожањои љуѓрофии воњаи Сурхон хеле мувофиќ аст, зеро як 

гурўњи калони топониму микротопонимњои минтаќаи мазкур дар ќолиби 

номвожањои сохта шакл гирифтаву ташаккул ѐфтаанд.  Номвожањои 

љуѓрофї низ чун дигар калимањои таркиби луѓавии забони тољикї дар 

асоси ќонуну ќоидањои маъмули он шакл гирифтаанд, зеро аксари 

топониму микротопонимњо дар асоси ќолабњои калимасозии забони 

бошандагони мањал ташаккул ѐфта, аз таъсири он барканор буда 

наметавонанд, ки дар ин миѐн номвожањои воњаи Сурхон истисно 

нестанд. 
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Баррасии луѓавї-дастурї ва роњњои ифодаѐбии онњо дар осори 

илмию мардумии ба топонимика бахшидашудаи муњаќќиќон фикру 

мулоњизањои љолиберо овардаанд. Аз љумла, топонимшинос Е. 

М.Черняховская доир ба омўзиши маводи топонимї ва бо ин самт 

ошкор кардани ѓаномандии забони халќу миллат чунин баѐни андеша 

мекунад: «Дастабандии калимасозї ва њам лексикию семантикї зарур 

аст, чунки якумї барои омўзиши сохтори топонимї имкон дињад, дувумї 

барои ошкор кардани пурѓановатии вожагону таркиби луѓати забони 

мардум, ки унсурњои људогонаро метавонад нест кунад, кумак 

мерасонад. Ѓайр аз ин, љињати баррасии пурра ва дарки хубтари таърихи 

ин ѐ он халќ мусоидат  менамояд» [Черняховская 1970, 58-65]. 

Мувофиќи андешаи муњаќќиќони ин соња «топонимика «забони 

замин»-ро меомўзад» ва дар ин бобат њанўз топонимшиноси варзидаи 

асри XIX-и рус Н. И. Надеждин доир ба мавќеи љойномњо ва ањамияти 

он дар љомеаи инсонї чунин ибрози андеша кардааст: «Топонимика 

забони замин аст, замин бошад, китобест, ки дар он таърихи инсоният 

бофењристу истилоњоти  љуѓрофї сабт карда мешавад» [Надеждин 

1837, 28]. 

Дар воќеъ, топонимњо дар омўзиши таърихи љомеаи инсонї 

ањамияти нињоят бузург доранд ва дар онњо њодисаву воќеањои таърихї, 

забонї, мазњабиву динї ва руњияи инсонї инъикос гардидааст. Дар ин 

бора топонимшиноси Русия Я. К. Грот чунин андешаро баѐн медорад: 

«Номи топографї њељ гоњ тасодуфї ва орї аз њар гуна маънї нест. Дар 

он бештар аз њама ѐ ягон аломати мавзеъ, ѐ вижагињои ба худ хоси мањал, 

ѐ ишорае дар атрофи ба вуќуъ пайвастани мавзеъ ва нињоят њолате ки 

бештар ѐ камтар барои заковат ѐ тасаввурот љолиб бошад, инъикос 

мегардад» [Грот 1966, 61]. 

Дар бобати номшиносї ѐ мањалшиносї, ки муодили 

байналмилалиаш топонимика аст, дар адабиѐти тахассусии 

нигошташудаи соња равишу баррасии зиѐди сохторї ва калимасозї 

пешбинї шудааст. Аз ин рў, дар таълифоти донишмандону 
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номшиносони Тољикистон А. Л. Хромов, Р. Х. Додихудоев, С. 

Сулаймонов, Н. Офаридаев, А. Абдунабиев, Ш. Исмоилов, Љ. Алимї, О. 

Муњаммадљонзода, Д. Њомидов, Б. Тураев, А. Насриддиншоев ва 

монанди инњо равиши баррасии сохторию калимасозї асоснок шуда, 

маводи гирдоварда доир ба топонимияи ин ѐ он минтаќа бо њамин усул 

тањлилу баррасї гардидаанд. Аз љумла, забоншинос А.Л.Хромов дар 

баррасии номвожањои љуѓрофии мансуби забонњои яѓнобї ва тољикии 

воњаи Яѓноб (Зарафшон ѐ Фондарѐ) чунин навъњои баррасии 

топонимњоро истифода кардааст: «1) асос – илм, бе ягон унсури иловагї; 

2) топонимњои таркибї; 3) топоним-иборањо» [Хромов 1978, 62]. 

Дар луѓатњои тафсирї ва истилоњии лингвистї, инчунин, дар 

адабиѐти илмї вожањои содаро чунин шарњ додаанд: «Калимањое, ки 

танњо аз як реша таркиб ѐфтаанд, вожањои сода мебошанд» [ГЗАЊТ 1985, 

78]. Аз ин љост, ки ба гурўњи топонимњои аз нигоњи сохтор сода, асосан, 

чунин номвожањои љуѓрофиро мансуб донистан мумкин аст: 1) 

Номвожањои љуѓрофии аслан тољикие, ки ба гурўњи номвожањои 

љуѓрофии умумиэронї шомиланд: Кат, Канд, Корез, Ангор, Андиљон, 

Анњор, Арѓун, Газа, Дашт, Дањна, Занг, Заргус, Зевар, Мерган, Кишт, 

Кўл, Кўса, Лангар, Нелу, Чинор, Тўда...; 2) Номвожањои љуѓрофие, ки 

вомвожањои арабианд, ки пас аз забткорињои араб бо бањонаи љорї 

кардани дини ислом ба таркиби луѓавии забони тољикї ворид ва дар 

номгузории мавзеъњо наќш доранд: Аллоб, Минор/Манор, Мазор, 

Мунчоќ, Равот, Сайњон, Мањалла...; 3) Номвожањои љуѓрофие, ки 

мутааллиќи забонњои туркї-узбекианд, ки дар натиљаи њамлањои љангї 

ва кучбандиву тасарруф кардани воњаи пањнои ориѐї, аз љониби туркони 

бодиянишин арзи њастї кардаанд ва ба таркиби луѓавии забони тољикї 

вориду дар номгузории мавзеъњо наќш доранд: Барлос, Бахмал, Болталї, 

Бугаљилї, Љолтї, Љилѓа, Ипоќ //Ифоќ, Йулрун, Кочар, Кумир, Кусан, 

Ќутан, Овчи, Ойинни, Оннали, Очамайли, Узун, Яланроч, Кенагас, 

Куѐвсув...; 4) Дар байни номвожањои љуѓрофии воњаи Сурхон  вожањои 

рехтае вуљуд доранд, ки онњоро низ чун вожаи сода номбар кардан 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%B7%D1%83%D0%BD_(%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA)
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D0%B5%D0%BD%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%81&action=edit&redlink=1
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мумкин аст. Зеро ин ќабил номвожањои љуѓрофиро агар ба љузъњо ќисмат 

намоем, маънои луѓавии худро аз даст медињанд. Ин ќабил калимањоро 

танњо дар мавриди муќоиса ва барќарор намудани њолати ибтидоии 

калима ошкор сохтан мумкин аст: Ангор, Андиљон, Арѓун, Бойсун, 

Камри, Каризат, Карсагон, Карсан, Катар, Катман, Килкон, Котиб, 

Марѓилон, Пошхурт, Питов, Потос, Каризат, Кўл. 

5) Дар байни топонимњои воњаи Сурхон љойномњое мављуданд, ки 

њарчанд дар забони ўзбекї ба ќатори калимањои сохта мансубанд, мо 

онњоро чун топонимњои содаи воњаи Сурхон ин љо меоварем. Ин 

топонимњо бо пасванди туркї-ўзбекии -ли сохташуда: Ирон+ли [Irān+li], 

Бормоч+ли [Bārmāč+li], Чупоќли [Čupāq+li] ва ѓайра. Инчунин 

топонимњое мављуданд, ки аз ду љузъ таркиб ѐфтаанд: Ќурѓон+тош 

[Qurjān+tās], Беш+теппа [Beš+teppa] –номи дења, Тош+ќўтан [Tāš+qutan] 

–номи дара, Ќайнар+булоќ [Qaynar+bulāq] – номи мањалла, 

Жийда+булоќ [Jiyda+bulāq] – номи дара, Темир+ўлдї [Temir+uldi] – 

номи дара, Юќори+гузар [Yuqār+i+guzar] – номи гузар, Катари+гузар 

[Katar+i+ guzar] – номи гузар, Дукчи+гузар [Dukči+guzar] – номи дења, 

Оќсув [Āqsuv] – номи дарѐ  ва ѓайра. 

Тавре маълум аст, ба гурўњи топонимњои сода топонимњое дохил 

мешаванд, ки аз як асос иборат  буда, ба ин ѐ он маъно далолат мекунанд 

ва аз нигоњи мансубияти луѓавї-грамматикї ба ин ѐ он њиссаи нутќ 

мутааллиќанд. Чанде аз онњоро мавриди тањлили сохторї ќарор 

медињем: 

Кат [Kat], исм аст, аз як асос таркиб ѐфтааст. Ин топоним, аслан, аз 

решаи калимаи суѓдии «кант» буда, дар луѓатњо ба маънои дења, хона 

омадааст [Айнї 1976, 148]. Топоними Кат љойномест, ки «номи дењае 

мебошад, ки дар атрофи шањрњои Нахшаби таърихї ва Тирмиз будаасту 

мардумаш, асосан, порсигўй будаанд» [Хромов 2010, 142]. Дар забони 

яѓнобї  вожаи «кант» маънои хона, яъне манзили зист ва сукунатгоњро 

дорад, ки њамон вожаи суѓдии k*t//k*w-хона мебошад, аз решаи суѓдии 
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kt, ки баъдан дар бунѐди решаи мазкур, яъне дар заминаи ин реша 

калимаи «кант», аз суѓ. kant//kanб-шањр ба вуљуд омад. 

Кариз / Корез [Kariz / Kārez], ин љойноми љуѓрофї дар њамин шакл 

дар айни замон сода аст ва номи мавзеъ дар њудуди шањрњои Дењнав ва 

Бойсун буда, таърихан вожаи мазкур мураккаб ва ба маънои чоњ 

истифода мешуд [Абаев 1958, 505]. Дар њамин ќолиб дар забони адабии 

тољикї вожаи полиз / полез мављуд аст, ки ин вожаи рехта аз љузъњо пол / 

пал – замин, майдон ва -из/-ез шакли ихтисоршудаи daiza (diz) – диз, 

ќалъа шакл гирифта, маънои майдони кишти назди диз, диж ѐ ќалъаро 

дорад [Хромов 2010, 48]. Ин вожа аз нигоњи мансубият ба њиссаи нутќ 

исм аст. Аслан, корез вожаи суѓдї буда, маънои  наќби  обравро  дорад. 

Дар шањр ва атрофи Панљакат корезњои дар Суѓди ќадим кандашуда то 

ба имрўз вуљуд доранд, ки бо номи корез ѐд мешаванд ва дар парфиянї 

њам истилоњи karaiza, kariza маъмул буд. 

Чит [Čit], номвожаи чуѓрофии аз нигоњи сохт сода буда, мувофиќи 

маълумоти топонимшинос Т. Нафасов «унвони дења дар њудудњои 

Чироѓчї, Хусор ва Бойсун мебошад ва њамчун њиссаи нутќ мутааллиќ ба 

исм аст» [Нафасов 1989, 134]. Дар забонњои авастої калимаи мазкур дар 

шакли чат, суѓдї ва хоразмї чат арзи вуљуд намудаанд [Хромов 2010, 

134]. Ин вожа шакли таѓйирѐфтаи вожаи чоњи забони тољикї буда, дар 

забони тољикї дар шакли чоњ корбаст мегардад ва чит//чат мансуби 

забонњои ќадими эронист. Гузашта аз ин, дар забони адабии тољикї чит 

њамчун мафњуми матоъ ѐ газвор аст, ки ин калима њиндуист [ФЗТ 1969, 

Љ.2, 541]. Дар забони суѓдии нав, яъне яѓнобї низ вожаи «чит» дар 

номвожањои љуѓрофї ба назар мерасанд. Аз љумла, бо нишондоди 

муњаќќиќ Б.Тўраев дар дењањои Ќул ва Хишартоби воњаи Яѓноб 

Читирмен ва Чинтирмен (Чит+ир+мен) ном гузарњои ањолинишин вуљуд 

доранд. Маънои ин топонимњо «гузарњои дарунї», «гузари дарун» (воќеъ 

дар умќи охири дара) мебошад [Тўраев 2019,  46-70]. 

Њамчунин, дар байни номвожањои љуѓрофии мавзеи Сурхон 

вожањои рехта вуљуд доранд, ки онњоро низ чун вожаи сода номбар 
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кардан мумкин  аст, зеро ин ќабил номвожањои љуѓрофиро ба љузъњо 

ќисмат кардан мумкин нестзеро љузъњои онњо маънои луѓавии худро аз 

даст додаанд. Ин ќабил калимањоро танњо дар њолати муќоиса бо 

намудњои пешинаашон ва аз рўйи усулњои решашиносї барќарор 

намудан мумкин аст. Бояд гуфт, ки аксари исмњои аз нигоњи сохт сохта 

ва мураккаб дар раванди таърихї ва инкишофи таърихии забон ба 

њаводиси мухталифи забонї рў ба рў гардида, тибќи ќавонини он гоњо 

маъно ва таркиби овозиашон дигар гардида, бутуниву яклухтии хешро 

чун вожаи сохта ва ѐ мураккаб аз даст медињанд, рехта ѐ суфта (сода) 

мегарданд. Исмњои сохтаву мураккаб ва рехташавии онњо, асосан, дар 

мавридњои зерин ба вуљуд меояд: 1) морфемањо шакли худро дигар 

мекунанд; 2) њангоми дигар шудани таркиби овозии калимањо; 3) дар 

њолати аз таркиби забон нест шудани вожањое, ки дорои чунин 

морфемаанд. Њодисањои номбурда метавонад дар як давр дар ќисмати 

вожањо ба вуљуд оянд, вале сабаби рехташавии вожањои сохтаву 

мураккаб бештар яке аз онњо мегарданд. Аз њамин нигоњ, «вожањои 

реша, хошок, сўрох, дебо, кишвар, каду, њомун, духтар, писар, бародар, 

марѓзор, корзор, замин, занбар, офтоб, корвон, барзгар, хокистар, 

шўрбо, хуршед, дашном, шалвор, фарњанг, гиребон, дењќон, зимистон, 

гўсфанд, дуредгар, челонгар, зиндон ба гурўњи исмњои рехта дохил меша-

ванд. Ба сохта будани баъзеи ин исмњо пасвандњои калимасози 

таркибашон гувоњї медињанд, аммо барњам хурдани маънои луѓавии 

решаи калима имконият намедињад, ки онњо имрўз њамчун калимаи сохта 

ба њисоб гирифта шаванд» [ГЗАЊТ 1985, 45]. 

Калимањо аз воњидњои асосию муњимтарини забон ба њисоб 

мераванд. «Дар вожањо таљрибаю дониши бисѐрасраи инсон, ки дар 

рафти мењнат, зиндагї шаклу сурат гирифтаанд, инъикос ѐфтаанд. 

Раванди ташаккулѐбии калимањои забон аз њодисањои басо дуру дароз ва 

мураккаби таърихи инсоният буда, ягонагии овозњои људогона ва ѐ 

таркибњои овозї бо маъноњо воњидњои забонро ба вуљуд меоварад» 

[Маљидов 2007, 68]. Калимањои рехта, ки ба гурўњи вожањои сода 
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шомиланд ва дар ифодаи номњои тољикї ба кор бурда мешаванд, на њама 

ваќт ба осонї онњоро маънидод кардан мумкин аст. «Тафсири онњо 

бисѐр ваќт имкон надорад ва ин гоњо боиси маънидодњои гуногуни  ба 

њам зид мегардад. Барои муайян кардани ин ќабил вожањо ба мо 

этимологияи (аз юн. еtimon – њаќиќат+ logos–таълимот) илмии калимањо 

ѐрї медињад. Таркиби луѓавии забонамон ќомуси азимест, ки дар он 

олами маънавии халќ, таъриху таљрибаи зиндагии вай, урфу одат ва 

хислату хусусиятњои он дар ќолаби калимањои људогона сабт ѐфтаанд. 

Мањз ба воситаи калимањои забонамон мо ба ин боигарињои маънавии 

гузаштагони худ соњиб мешавем» [Маљидов, 76]. 

Аз нуќтаи назари этимологияи илмї барои мисол љойноми 

Хуросонї, ки имрўз фаќат ифодагари номи як дења дар њудуди ноњияи 

Бойсун аст, аслан аз топоними Хуросон шакл гирифтааст. Ин топоним 

дар порсии ќадим дар шаклњои *<xvārāsānа ва *<xvārāsānа-zamikа ва дар 

порсии миѐна дар шаклњои *<xvārāsān ва *<xvārāsān-zami корбаст 

гардида, маънои шарќ ѐ офтоббароро ифода мекардааст. Шакли дигари 

ин вожа ховар, ховарзамин аст, ки имрўз низ дар осоре, ки маводи 

таърихиро фаро мегирад, дар њамин шакл корбаст мегардад. Дар 

«Фарњанги забони тољикї» ин вожа дар њамин шакл шарњу тафсир 

наѐфтааст ва танњо љузъи хур ба маънои офтоб, шамс, хуршед оварда 

шудааст [ФЗТ 1969, Љ. 2. – С. 507]. Дар ин њудуд аз њамин вожагон боз 

топоними Хуросонтеппа шакл гирифта, ба маънои теппа, яъне ороним 

далолат мекунад. 

Ба њамин гурўњ метавон топонимњои Боѓатї (номи мавзеъ дар 

Бойсун), Боѓча (номи мавзеъ дар Сариосиѐ)-ро метавон зикр намуд, ки 

дар таркиби ин топонимњо љузъи боѓ ќарор дорад. Тибќи тањлили 

этимологияи илмї вожаи Боѓатї дар таркибаш вожаи боѓ дорад ва 

вожаи боѓ дар порсии ќадим дар шакли bāga ва дар забони порсии миѐна 

дар шакли boγ арзи њастї карда, ба маънои Худо, соњиб ва љойи зисти 

Худо далолат мекард. Њамчунин, љузъи боѓ дар таркиби ифодаи Бесутун 

низ дида мешавад. Вожаи *<bāga-stana> Baγistan, ки њоло номи кўњи 
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Бесутунро гирифтааст ва boga-data>Baγdad-Баѓдод аз њамин реша ба 

вуљуд омадаанд [Њомидов 2018, 56]. Љузъи -ча пасванди шаклсоз буда, ба 

маънои хурдии ашѐ ѐ мафњум далолат мекунад. Ин унсури луѓавї дар 

шаклгирии топоними Боѓча наќш  дошта, аз рўйи маъно далолат ба боѓи 

хурд мекунад. Аз љумла, дар ноњияи Истравшани вилояти Суѓд дењае бо 

номи Вогат вуљуд дорад, ки номвожаи ќадимаи суѓдї буда, асли он аз 

суѓ. <Bāγat мебошад, ки дар натиљаи метатеза (таѓйирѐбии њарфию 

овозї) ба шакли кунунии Вогат табдил ѐфтааст ва маънои топонимии 

Вогат (аслаш Баѓат, Багат) – макони худоѐн, љойи эзидон, ибодатгоњи 

ориѐии эзидон аст. 

Дар топоними Искандар купруки [Iskandar kupruki], ки номи пули 

дарѐи ноњияи Шеробод аст, вожаи Искандар њамчун вожаи содаи рехта 

аст, ки шакли таърихии онро чунин шарњ додан мумкин аст. Аз нуќтаи 

назари этимологияи илмї, Искандар, ки имрўз фаќат ифодагари номи 

шахс аст, дар забони порсии миѐна дар шакли Alaksandar ифода ѐфта, 

номи шоњи Юнон аст ва аз љузъњои alexo «ѐрї кардан» ва andros, ander 

«мард, одам» буда, маънояш «ѐвар, марди ѐридињанда»-ро дорад. Арабњо 

ин номи таърихиро чун al-Ksandr>al-Skandr>al-Sikandar ќабул кардаанд. 

Љузъи al-артикли ифодакунандаи исмњо+Sikandar–номи шахс хонда шуд. 

Форсњо, ки исмњои арабиро бе артикл талаффуз мекарданд, чун 

Александро дар шакли Искандар ќабул карданд. Дар забони форсии 

тољикї вожаи мазкур хеле фаъол буда, чандин номи асарњои бадеї бо 

њамин ном дар таърихи адабиѐтамон иншо гардидааст, ки муаллифон 

дар он асарњо бо номи Искандар шоњи одилро тасвир кардаанд 

[Каримов 1980, 78]. 

Дар љойномњои воњаи Сурхон мавзеъњое мављуданд, ки таърихан 

дар таркибашон љузъи суѓдии *<γara – кўњ, дар ф. ќ. gāra, рус. слав. гора 

мављуд аст ва ин номљойњо дар чунин шакл барои ифодаи мавзеъњои 

гуногун меоянд: Ѓўрдара, Ѓўринсой, Ѓўринтепа, Ѓўритепа, Ѓўрут, Ѓўрутї 

ва ѓайра. Дар њудуди ноњияи Бойсун, аз љумла Ќурѓонча, вожаи 

ѓурра//ѓуррї ба маънои љойи бардамидаи санг ва ѐ харсанг (xarf-калимаи 
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суѓдї буда, маънои теппа, баландї ва калонро ифода мекунад) меояд. 

Дар забони суѓдии яѓнобї «ѓур» ва «ѓурра» гуфта санги азими гирдаро 

гўянд, ки аз решаи γara-и суѓдї буда, маънои кўњро дорад. 

Ѓўрут, номи дења дар ноњияи Сариосиѐ буда, ба маънои мавзеи кўњї 

далолат мекунад ва дар таркиби ин топоним љузъи ѓар (*<γara-(суѓдї)-

кўњ дар шакли ѓўр ва пасванди -ут (-от) созмон ѐфта, ба маънои 

фаровонї, љамъ корбурд ѐфтааст. Маънои топоними мазкур 

«сангистон», «дараи сангњои бузург» мебошад. 

Холчаѐн номи дења дар њудуди ноњияи Дењнав аст. Аслан аз рўйи 

маълумоти номшинос Тўра Нафасов шакли кутоњшудаи Ќалъаи 

Чаѓониѐн буда, дар натиљаи факки изофа ѐ њазф шудани бандаки изофии 

-и ва таѓйирѐфтани овози ќ ба х номи ин мавзеъ шакли рехтаро соњиб 

шуда, дар шакли холчаѐн ифода мегардад (ќалъа>хол ва чаѐн>чаѓониѐн). 

Ќалъаи Чаѓониѐн яке аз дењањои ќадимаи вилояти Чаѓониѐни таърихї 

будааст, ки дар ин бора бостоншиносон дар асари нигоштаи худ 

маълумот додаанд. Мувофиќи маълумоти ў дар таркиби номи Чаѓониѐн 

вожаи ифодакунандаи яке аз гурўњњои этникии сакої мављуд аст, яъне 

чаѓон шакли дигаршудаи сакоиѐнро ифода мекунад [Нафасов 1989, 194]. 

Аз ин мисолњои оварда маълум гардид, ки дар ќолаби сохта ва ѐ 

мураккаб будани вожањои рехтаро замони тањлили решашиносї ошкор 

кардан мумкин аст. Баррасии решашиносии вожањо љињати барќарор 

кардани пасвандњо ѐ унсурњои калимасози каммањсул мусоидат 

мекунад. Дар ин бобат дар «Грамматикаи забони адабии њозираи 

тољик» маълумоти љолиб оварда шуда, ба ќатори унсурњои камфаъол 

вандњои калимасози -но, фар- ва -лох мисол меоранд: «Дар гузашта бо 

ин се морфема исмњои зиѐде сохта шудаанд. Чунончи, бо пасванди -но 

исмњои фарохно, дарозно, тезно, тангно сохта шудааст. Аз ин гурўњи 

калимањо маълум мегардад, ки пасванди -но аз сифат исм месохтааст. 

Аммо дар забони адабии њозираи тољикї вай пасванди бемањсул ба 

њисоб меравад, чунки њоло ањѐнан тангно истифода мешаваду бас» 

[Грамматика 1985, 78]. 
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Њамин тариќ, љойномњои љуѓрофии аз љињати сохтор ба ќатори 

вожагони рехта мансуббудаи вожањои сода, дар ќатори маводи 

топонимии воњаи Сурхон, аз нигоњи миќдор каманд ва, асосан, дар пояи 

номи ашѐ ва мавќеи воќеъшавии дарѐ, рўд, нањр дар њудуди муайяни 

љуѓрофї ба вуљуд омадаанд. Бинобар ин, љойномњои љуѓрофие, ки дар 

фавќ зикрашон рафту то андозае мавриди баррасї ќарор гирифтанд, 

шањодат бар онанд, ки аксари он номљойњои љуѓрофї шакл дигар карда, 

аз маънои таърихии худ каме дур рафтаанд, яъне ба њолати метатеза 

(шаклдигаркунї) дучор омадаанд. Ногуфта намонад, ки баъзе 

номвожањое, ки мо аз љињати сохт онњоро сода мегўем, шояд дар гузашта 

сохта ва ѐ мураккаб буданд, аммо имрўз азбаски љузъњои онњо 

мустаќилияти худро аз даст додаанд ва маълум нест, ки кадом љузъашон 

формант аст, хусусан топонимњое, ки ѓайритољикианд, онњоро ба ин 

гурўњ ворид намудем. 

 

3.1.2. Љойномњои сохтаи воња 

Муњаќќиќони номшинос перомуни ин бахш ва мушаххасоти 

мубрами он дар пажуњишу омўзиши номвожањои љуѓрофї ибрози 

андеша намуда, дар асару маќолањои људогонаи хеш оид ба муњим ва ба 

маќсад мувофиќ будани методи сохторї дар тањќиќи номвожањои 

љуѓрофї ибрози андеша намуда, аз ањамияти  вижа бархурдор будани ин 

усулро махсус таъкид кардаанд. Доир ба баррасии сохторию 

стратеграфии номшиносї ва моњияти онњо топоним- шинос С. Роспонд 

чунин ибрози андеша кардааст: «Тањќиќи сохторию стратеграфии 

ономастикї њам барои забоншиносї ва њам барои таърих ањамияти 

беандоза муњим доранд» [Роспонд  1962, 63]. 

Њамчунин, забоншинос О. Муњаммадљонзода бартарияти ин 

методро ќайд карда чунин навиштааст: «Яке аз бахшњои муњим ва барои 

илми забон судманд омўзишу тањќиќи хусусиятњои сохторию 

калимасозии номвожањои љуѓрофї ба шумор меравад, ки дар он, пеш аз 

њама, наќш ва вазифаи анъанањои номсозї, пешванду пасвандњо, 
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шаклњои калимасозию сохтории онњо мавриди тањлилу омўзиш ќарор 

мегирад» [Муњаммадљонзода (Мањмадљонов) 2010, 22]. 

Топонимњои сохта њамон гурўњи номвожањоеро дар бар мегиранд, 

ки онњо аз асоси калимасоз ва топоформантњо, ѐ анљомањои љойномсоз 

шакл гирифтаанд. Љоиз ба ќайд аст, ки дар низоми топонимияи воњаи 

Сурхон ин ќабил номвожањои љуѓрофї ба касрат истифода гардида, хеле 

маъмул њастанд. Аз рўйи маводи љамъовардашуда маълум гардид, ки як 

гурўњ топоформантњо дар ташаккули номвожањои минтаќаи мавриди 

назар иштироки фаъол доранд. Мусаллам аст, ки ба воситаи 

топоформант сохта шудани номвожањо «дар забоншиносї ва хосатан, 

дар забони тољикї њодисаи нисбатан маъмулї ба шумор меравад» 

[Исмоилов 1993, 25]. Пажуњиш дар заминаи ин навъи номвожањои 

љуѓрофї «...ба муњаќќиќ имкон медињад, ки унсурњои оммавию 

такроршавандаи топонимњо: асосњои топонимї, пасванд ва њамчунин 

пешвандњои топонимсоз муайян ва муќаррар карда шаванд» [Алимї 

1995, 19]. 

Топоформантњои номвожасози воњаи Сурхонро аз нигоњи 

мансубияти забонї ба ду гурўњ таќсим намудан ба маќсад мувофиќ 

мебошад. Гурўњи аввал, ки аксари топоформантњои номвожасозро дар 

бар мегирад, мансуб ба забони тољикї буда, дар њамин замина ташрењ 

намудани онњо имконпазир аст. Гурўњи дувум мансуб ба забонњои 

шарќии эронї [авестої, суѓдї, сакої, бохтарї] мебошанд, ки дар 

ташаккули чанд номвожањои минтаќа сањм гузоштаанд. 

Тавре зикраш рафт, гурўњи дигари маводи топонимии воњаи 

Сурхонро  аз нигоњи сохт топонимњои сохта фаро мегиранд. 

Номвожањои љуѓрофии сохтаи маводи топонимї, асосан, бо ѐрии 

анљомањои -а, -зор, -гоњ, -истон, -дон, -чї, -ї, -ак, -вор, -ча сохта шуда, 

барои ифодаи номњои таърихї меоянд: 

а) бо форманти -а: Ин форманти номвожасоз дар ташаккули як 

ќатор микротопонимњои воњаи Сурхон иштирок намудааст. Муњаќќиќон 

мављудияти ин формантро дар осори асрњои миѐна дар таркиби як гурўњ 
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калимањои сохта зикр кардаанд. Аз љумла, профессор М. Н. Ќосимова 

форманти мазкурро дар матнњои садањои IX-X мушоњида намуда, таъкид 

мекунад, ки «пасванди «-а» исм ва сифати феълї месозад» [Ќосимова 

2010, 148]. Муаллифони китоби «Забони адабии њозираи тољик» оид ба 

ин формант  чунин навиштаанд: «Ба воситаи суффикси «-а» аз сифат ва 

исм исми макон сохта мешавад» [ЗАЊТ 1982, 142]. Муњаќќиќон дар 

таркиби як ќатор номвожањо мављудияти ин топоформантро муайян 

намуда, бо пасванди «-а»-и забони тољикии кунунї баробар будани онро 

таъкид сохтаанд [Исмоилов 1993, 28]. 

Форманти -а дар забони адабии њозираи тољикї «номи ашѐ месозад 

ва ин ашѐ ба ашѐи аввала монандї дорад: чашм-чашма, даст-даста, 

дањан-дањана ва ѓайра» [ЗАЊТ 1982, 234]. Мисол: Афѓон+а [Afγān+a], 

Дањан+а /Дањан/ Дањон-а [Dahān+a], Домана /Доман / Доман+а 

[Dāman+a], Дуѓоб+а /Дуѓоб /Дуоб+а [Duγāb+a], Жиз+а [Jiz+a], Нов+а 

[Nāv+a]... 

б) бо форманти -зор [-zār]. Дар воњаи Сурхон ин топоформант 

доираи истифодаи васеъ дошта, як гурўњи калони микротопонимњои 

минтаќа тавассути он шакл гирифтаанд. Муаллифони китоби «Забони 

адабии њозираи тољик» [«ЗАЊТ»] дуруст таъкид мекунанд, ки «ин 

суффикс бо исм омада, макону фаровониро мефањмонад. Пасванди «-

зор»,асосан, бо исмњои ифода- кунандаи рустанию наботот меояд» 

[ГЗАЊТ 1985,124]. Анљомаи зикргардида дар забони адабии тољикї 

таърихи тулонї дошта, њанўз дар забони форсии миѐна истифодаи он ба 

назар мерасад ва бо таъкиди забоншинос Д. Саймиддинов «дар сохтани 

чанд исми макон мушоњида мешавад» [Саймиддинов 2001, 126]. Ин 

муаллиф дар идомаи андешаи хеш зикр мекунад, ки «пасванди мазкур 

макони доимї ва муваќќатиро вобаста ба маънои љузъи номї ба таври 

баробар баѐн мекунад. «Этимологияи пасванди «-зор (-zār)» ва 

истифодаи он то ба давраи забонњои эронии миѐна равшан нест. Гумон 

меравад, ки «(-зор) -zār» дар забони форсии миѐна на ба таври мустаќил, 

балки њамчун љузъи дувуми кадом як таркиби эронии бостон ворид 
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шуда, баъдан дар њамин ќолиб ба њайси пасванд дар сохтани вожањои 

нав истифода гардидааст» [Саймиддинов 2001, 126]. 

Топоформанти мазкур дар воњаи Сурхон, асосан, чунонки 

муаллифони «ЗАЊТ» навиштаанд, бо исмњои ифодакунандаи номи 

рустанию наботот омада, мавзееро далолат мекунад, ки дар он љо ин ѐ он 

навъи рустанї ба касрат рўйида бошад: Бутта+зор=Буттазор [Buttazār] 

номи мавзеи кўњї, Рова+зор=Ровазор [Rāvazār] номи мавзеъ дар Бойсун, 

яъне макони гиѐњи шифоии «рова», он макон, ки он љо гиѐњи «рова» зиѐд 

рўяд. Ма[р]ѓ+ зор=Марѓзор [Marγzār] номи мавзеъ дар ноњияи Шеробод, 

Гул+зор=Гулзор [Gulzār] номи чарогоњ дар ноњияи Бойсун, Регзор 

[Regzār] номи мавзеъ дар њудуди ноњияи Дењнав, Чашмазор//Чашмасор 

[Čašmazār// Čašmasār] номи мавзеи обї дар њудуди Бойсун ва ѓайра. 

в) бо форманти -истон //-стон[-istān/-stān]. Ин формант аз пасванд- 

њое дониста мешавад, ки љойи зист, макон ва зиѐд будани ашѐро 

мефањмонад ва сермањсултарин пасванди номсоз, яъне исмсоз мебошад 

ва бо ин топоформант низ дар њудуди Сурхон љойномњои зиѐде вуљуд 

дорад: Боѓистон [Bāγistān] номи дења, Кўњистон [Kuhistān] номи мавзеъ ва 

дењкада, Ѓармистон [γarmistān] номи мавзеи кўњї ва ѓайра. 

г) Формант -дон [-dān]: Ин формант дар забони адабии тољикї аз 

исм исми ифодагари зарфњои гуногун  месозад ва аз пасвандњои 

сермањсул буда, дар сохтани номвожањои љуѓрофї дар воњаи Сурхон 

наќши муњим дорад: Вордон [Vārdān] дењаи бостонї дар наздикињои 

Тирмид, Хумдон [Xumdān] номи дења дар Бойсун, Ширдон [Širdān] номи 

мавзеъ дар дењаи Синаи ноњияи Дењнав ва ѓайра. 

ѓ) бо форманти -ї [-i]: Муаллифони китоби «Забони адабии њозираи 

тољик» [1973] ва «Грамматикаи забони адабии њозираи тољик» [1985] 

сермањсул будани топоформанти мазкурро дар забони адабии тољикї 

таъкид намуда, ду вазифаи асосии онро зикр кардаанд: якум, аз исм исми 

нав месозад ва, дувум, аз сифат исм месозад, ки ашѐро аз рўйи аломаташ 

ифода менамояд [ГЗАЊТ 1985, 139]. Дар матнњои асрњои IХ-Х корбаст 

гардидани ин пасвандро муњаќќиќон мушоњида намуда, исм ва сифат 
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сохтани онро таъкид кардаанд. Масалан, сапед+ї=сапедї; ...аз забони 

пањлавї ба тозї гардонид [Ќосимова 2010, 156]. Мавриди ѐдоварист, ки 

муњаќќиќони таърихи забонњои эронї, аз љумла, тољикї В.С. 

Расторгуева, В. А. Ефимов, Е. Н. Шарова дар тањќиќоти љамъбастии хеш 

дар такя ба афкори олимон  Њорн, Чхеидзе, Ж. Лазард ва Л.С.Пейсиков 

ибрози назар мекунанд, ки дар забонњои форсии тољикии классикї ва 

муосир ду «-ї» мављуд аст: 1) дар форсии классикї: «-ī1», «-gī»; тољикї: «-

ī1», «-gī [-ї1, -гї]», форсии муосир: «-î1», «-gî1» < форсии миѐнаи баъдї, 

«-īg», ќадимтар «-īk» суффикси сермањсул буда, аз: 2) аз исм сифатњои 

нисбї месозад: форсии классикї- kōhī [аз kōh], дарї kūhī, тољикї:kůhī, 

муќоиса гардад: форсии миѐнаи баъдї – kōfīg, форсии миѐнаи ќадимтар – 

kōfīk; ѐ форсии тољикї - xānagī [аз xāna], дарї – xānagī, тољикї – xōnagī 

[хонагї], форсии муосир - xānagî; баъзан дар ваќти исмшавї 

[субстантиватсия]: дарї – bārānī [аз bārān], тољикї – bârânī [боронї], 

форсии муосир – bårånī < форсии миѐна - vārānīg [vārānīk] [140, 214]; 3) дар 

форсии классикї, дарї «-ī2», «-gī2»; тољикї «-i2», «-gi2 [-ї2, -гї2]», 

форсии миѐна -«î2» <форсии миѐна «-īh» - суффикси сермањсул, ки 

исмњои маънї месозад: а) аз сифатњо: форсии классикї, дарї – badī [аз 

bad], тољикї – badi<форсии миѐна vadīh [vatīh]; б) аз исмњо: форсии 

классикї – dōstī [аз dōst], дарї – dūstī, тољикї – důstī [дўстї], форсии 

муосир – dûstî<форсии миѐна – dōstīh [dwstyh]” [Саймиддинов 2001, 214]. 

Тавассути ин формант сохта шудани як ќатор номвожањои љуѓрофии 

ќисмати шимолии воњаи Њисорро муњаќќиќон зикр намудаанд 

[Мањмадљонов 2010, 116]. Иштироки топоформанти мазкурро дар 

ташаккули як ќатор номвожањои воњаи Сурхон ба мушоњида гирифтем. 

1. Аз сифат исм месозад: Тундї [Tundi] номи кўњ дар њудуди Бойсун, 

Каљљї [Kajji] номи теѓаи кўњї дар Бойсун, Борикї [Bāriki] номи мавзеи 

марбут ба роњ, Пастї [Pasti] номи дашт дар њудуди Хондиза. 
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2. Пасванди -ї аз исм исм месозад, ки мансубият ба ин ѐ он мањалро 

ифода менамояд: Балхї [Balxi] номи гузар, Кўлобї [Kulābī] номи 

мањалла, Ѓўрутї [γurutī] ва ѓайра. 

Топоними Ѓўрутї бар ифодаи номи дења дар ноњияи Сариосиѐ буда, 

ба мавзеи кўњие, ки сокинонаш аз дењаи Ѓурут омадаанд, далолат 

мекунад ва дар таркиби ин топоним љузъи ѓар (*<γara-(суѓдї)-кўњ дар 

шакли ѓўр ва пасванди љамъбандии -ут (-от) ва пасванди нисбатсози -ї 

созмон ѐфтааст. Маънои пурраи љойвожаи мазкур «сангистон», «дараи 

сангњои азим» мебошад. Дар њамин ќолиб дар њудуди шањри Њисор дењае 

бо номи Ѓуриѐт ва дар њудуди ноњияи Дењќонободи вилояти Ќашќадарѐи 

Љумњурии Узбекистон дењае бо номи Ѓурут мављуд аст, ки њамин 

маъниро дорост. 

д) бо форманти -чї [-čī]: Ин пасванд аз ќабили пасвандњои калимасоз 

буда, аз исм исмњое месозад, ки ба шахс ва касбу кори он далолат 

мекунад. Метавон ин љо чанд љойномро зикр кард, ки ба воситаи 

пасванди -чї сохта шудааст ва нисбат ба шахс, касбу кори он далолат 

менамояд: Гиламчї [Gilamčī] номи мањалла, Бўзчї [Buzčī] номи мањалла, 

Тудачї [Tudačī] номи дења дар ноњияи Олтинсой (Заркамар), Чуйанчї 

[Čuyančī], номи дења дар ноњияи Шеробод (муќ.: Чўянчї (њоло 

Чўянгарон) дар ноњияи собиќ Ѓончї ва њоло Деваштич), Шурчї [Surčī]: 

номи дења ва шањрак дар њудуди ноњияи Шўрчї (муќ.: Шўрча дар шањри 

Панљакент), Эгарчї [Egarčī], номи дења дар љамоати дењоти Сайроби 

ноњияи Бойсун ва монанди инњо. 

е) Формантњои -ак, -акак [-ak, -akak] дар забони тољикї пасвандњои 

ифодакунандаи хурдию навозиш буда, калимањои нав низ месозанд. Ин 

калимањои нав аз шакли аввалаашон бо тобиши маъної фарќ мекунанд. 

Бояд гуфт, ки онњо дар марзи пасвандњои калимасозу шаклсоз меистанд 

ва њиссиѐти гуногунро ифода мекунанд [ГЗАЊТ 1985, с. 40]. 

Ин форманти номвожасоз низ таърихи тулонї дошта, дар забони 

порсии ќадим «-ака >, п.м. -ак>, п.н -ак» [Каримов 1980, 29; 

Саймиддинов 2002, 204-205] омадааст. Дар шаклгирии номвожањои 
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љуѓрофии воњаи Сурхон топоформанти «-ак» сањми назаррас дорад. 

Муаллифони китоби «Забони адабии њозираи тољик» ва 

«Грамматикаи забони адабии њозираи тољик» ба касрат истеъмол 

шудани пасванди «-ак»-ро дар забони адабии тољикї зикр намуда, 

панљ маънї доштани онро таъкид карда [Грамматика 1985, 137-138], 

ба маънои хурдиву навозиш корбаст гардидани онро ишора 

намудаанд [ЗАЊТ 1982, 151]. Профессор М. Ќосимова мављуд будани 

ин пасвандро дар осори хаттии садањои IX-X таъкид намуда, ба 

маънии хурдиву навозиш, камї ва тасѓиру тањќир омадани онро ќайд   

кардааст [Ќосимова 2010, 150]. Р. Шоев низ зикр мекунад, ки «ин 

формант тобишњои маъноии хурдї, нањзанї, нописандї, хурдию 

навозишро ифода мекунад» [Шоев 2015, 135]. 

Маводи љамъоварда нишон медињад, ки ин топоформант ба љуз 

маънињои дар китоби «Забони адабии њозираи тољик» [1973], рисолаи Р. 

Шоев «Ономастикаи «Самаки айѐр»» [2015] ва дигар осори илмии 

марбут ба соњаи топонимия овардашуда ба маънои дигар низ дар низоми 

топонимияи воњаи Сурхон корбаст мешавад. Мавќеи корбурди 

топоформанти мазкурро ба тариќи зайл муайян кардан мумкин аст: 

– далолат кардан ба маънии хурдї нисбат ба чизи дигар: Санг+ак 

[Sang+ak]=Сангак [Sangak] номи мавзеъ дар ноњияи Бойсун, Њавз+ак 

[Havz+ak]= Њавзак [Havzak] њавзи хурд, гидроним, дар Шеробод; 

Кўл+ак [Kul+ak] = Кўлак[Kulak] кўли хурд, гидроним, дар Шеробод. 

– бо мафњумњои ифодагари номи рустанињо омада, њамчун 

муродифи пасванди -зор корбаст мешавад: Тут+ак [Tut+ak] = Тутак 

[Tutak] номи ќитъаи заминест дар дењаи Сайроби ноњияи Бойсун, 

Ѓуш+ак [Jus+ak] = Ѓушак [Jusak] номи кўњ (аз номи дарахти кўњии 

«ѓўш»), Бед+ак [Bed+ak] = Бедак  [Bed+ak] номи мавзеъ, Курт+ак 

[Kurt+ak]=Куртак [Kurtak] номи кўњ, Марѓ+ак [Marγ+ak]=Марѓак 

[Marγak] номи кўњ, аз вожаи суѓдии <m*rγ*k)=m*rγa-марѓзор, алафзор, 

чаманзор. 
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– далолат кардан ба макон: Кўњ+ак [Kuh+ak]= Кўњак [Kuhak] дар 

њудуди дењаи Хондиза, Рўд+ак [Rud+ak] = Рўдак[Rudak] дар њудуди 

дењаи Хуфари  Сариосиѐ, Њисор+ак [Hisār+ak] = Њисорак [Hisārak] номи 

мавзеъ дар ноњияи Сариосиѐ, Тунд+ак [Tund+ak] = Тундак [Tundak] 

номи кўњ, дењаи Хондиза, Равот+ак [Ravāt+ak] номи мавзеъ дар Бойсун, 

Обхур+ак [Ābxur+ak] номи чарогоњ дар Бойсун, Лалм+ак [Lalm+ak] = 

Лалмак [Lalmak] номи кўњ дар њудуди дењаи Ќурѓонча, Шах+ак [Sax+ak] 

= Шахак [Saxak] мавзеъ ва ѓайра; 

–монанд будани мавзеъро бо ягон ашѐ мефањмонад: Сурх+ак 

[Surx+ak] = Сурхак [Surxak] мавзеъ, Нованд+ак [Nāvand+ak] = Новандак 

[Nāvandak] номи мавзеъ, Сиѐр+ек [Siyār+ek] = Сиѐрек [Siyārek] номи 

мавзеъ ва ѓайра. 

Бояд таъкид намуд, ки дар минтаќаи мазкур топоформанти «-ак» 

унсури грамматикии номвожасози  серистеъмол буда, садњо номвожаро 

метавон ин љо зикр намуд, ки бо иштироки он ташаккул ѐфтаанд. Аз 

љумла, Бедак [Bedak – мавзеъ], Кўњак [Kuhak – кўњ], Мурак [Murak – 

мавзеъ], Локурак [Lo-kurak – мавзеъ], Даштак [Dashtak – мавзеъ], Ремак 

[Remak – кўњ], Заѓосазорак [Zagosazorak – кўњ, кўње, ки дар он љо буттаи 

заѓоса – як навъи дарахти њамешасабзи сўзанбарг зиѐд мерўяд], Прафтак 

[Praftak-кўњ] ва ѓайра. Аз мисолњои тањлилшуда маълум мегардад, ки 

калимањои бо топоформанти -ак сохташуда, асосан, дар ќолиби 

морфологии исм+пасванд ва сифат+пасванд сохта шудаанд, ки аз 

ќолибњои анъанавии калимасозии забони тољикї ба шумор мераванд, ки 

асолату интисоби таърихии номвожањоро ба забони тољикї нишон 

медињад. 

ѐ) Форманти -ча. Ин формант дар асл пасванди шаклсоз буда, 

тадриљан хусусияти калимасозї пайдо кардааст. Пасванди мазкур, 

асосан, бо ќолиби исм+пасванд дар мавзеи Сурхон дар сохтани 

љойномњои зиѐд сањм дорад, ки чанде аз онњоро мисол меоварем: Боѓ+ча 

[Bāγ+ča] номи дења дар Сариосиѐ, Ќурѓонча [Qurγon+ča] номи дењкада 

дар Бойсун, Дарча [Dar+ča] номи дењкада дар Бойсун, Зиракча [Zirak+ča] 
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номи дењкада дар Бойсун, Тандирча [Tandir+ča] номи дењкада дар 

Бойсун, Тобача [Toba+ča] номи дењкада дар Бойсун, Лўндача [Lunda+ča] 

номи дењкада дар Бойсун, Ќорача [Qora+ča] номи дењкада дар Бойсун, 

Дарича [Dari+ča] номи дењкада дар Бойсун, Бўлакча [Bulak+ča] номи 

дењкада дар Бойсун, Саройча [Sarāy+ča] номи дењкада дар Бойсун, Сойча 

[Sāy+ča] номи дењкада дар Бойсун, Лалмича [Lalmi+ča] номи дењкада дар 

Бойсун,Тоѓайча [Tāγay+ča] номи дењкада дар Бойсун, Яйловча [Yalāv+ča] 

номи дењкада дар Бойсун, Кўкча [Kuk+ča] номи дењкада дар Бойсун, 

Токча [Tāk+ča] номи дењкада дар Бойсун, Етимча [Etim+ča] номи дењкада 

дар Бойсун, Њоятча [Hāyat+ča] номи дењкада дар Бойсун, Камарча 

[Kamar+ča] номи дењкада дар Бойсун, Сафарча [Safar+ča] номи дењкада 

дар Бойсун, Шўрча [Sur+ča] номи дењкада дар Бойсун, Охурча [Āxur+ča] 

номи дењкада дар Бойсун, Тутзорча [Tutzār+ča] номи дењкада дар Бойсун, 

Ашурча [Asur+ča] номи дењкада дар Бойсун, Заѓча [Zaγ+ča] номи дењкада 

дар Бойсун ва ѓайра. Дар натиљаи баррасии маводи топонимї аѐн гашт, 

ки дар воќеъ, пасвандњои -ча, -ак, -акак дар сохтани номвожањои 

љуѓрофии воњаи Сурхон ѐ Чаѓониѐни таърихї фаъол буда, номњои 

топонимие сохтаанд, ки нисбат ба гирду атроф хурдтар мебошанд. 

ж) Пасванди -гар [-gar]. Ин пасванд аз исм исмњое месозад, ки ба 

шахс ва касбу кори он далолат карда, дар шаклгирии љойномњои воњаи 

Сурхон наќши назаррас дорад: Њалво+гар [Halvā+gar] номи гузар, 

Челон+гар [Čelān+gar] номи гузар, Коса+гар [Kāsa+gar] номи гузар ва 

ѓайра. 

Аз мисолњои тањлилѐфта муайян кардан мумкин аст, ки дар таркиби 

маводи топонимии сарзамини Сурхон вожањои сохтае, ки ба ифодаи 

номи гузар, кўча, мањал, русто, дења, шањрак, шањристон, шањр ва 

умуман ба ифодаи номљойњои љуѓрофї меояд, наќши муайянро ифода 

менамоянд. Ин љойномњо аслан мансуб ба гурўњи забонњои эронї, чун 

суѓдї, бохтарї, хоразмї, порсии миѐна, тољикї ва яѓнобї буда, дар 

гузаштаи дур дар ин сарзамин будубош доштани ќавму ќабилањои 
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эрониро гувоњї медињад ва њоло низ иќомат доштанашонро собит 

мекунад. 

 

3.1.3. Љойномњои мураккаби воња 

Гурўњи муайяни топониму микротопонимњои сарзамини Сурхон ба 

ќатори вожањои мураккаб мансубанд. Топониму микротопонимњои 

мураккаб аз ду ва ѐ зиѐда калимањо таркиб ѐфта, аз рўйи робитаи 

маъное, ки дар байни љузъњои [компонентњо] таркибашон мављуд аст, ба 

ду гурўњ људо мешаванд: топонимњои мураккаби навъи пайваст ва 

топонимњои мураккаби навъи тобеъ. Вале дар байни маводи воњаи 

Сурхон топонимњои навъи пайваст дучор нашуд, аз ин рў, мо дар ин 

бобат чизе баѐн намекунем. Инчунин, ба таври умумї чанд мисол 

меоварем, ки дар ќолибњои калимањои мураккаби тобеъ сохта шудаанд: 

Дар+банд [Dar+band] – номи дења, Зар+камар [Zar+ kamar] – номи дења, 

Ду+aриќусти [Du+ariqusti] – номи мавзеъ, Ёѓ+зарин [Yāj+zarin] – номи 

мавзеъ, Нахўд+ поя [Naxud+pāya] – номи гузар, Якка+тол [Yakka+tāl] – 

номи дења ва љўйбор (Бойсун), Ќум+теппа [Qum+teppa] – номи дења, 

Тошлоќ+сой [Tāslāq+sāy] – номи дара, Якка+арча [Yakka+arča] – номи 

мавзеъ, Ўрта+ќишлоќ [Urta+qišlāq] – номи дења, Чинор+ќишлоќ 

[Činār+qišlāq] – номи мавзеъ, Шоњ+тут [Šāh+tut] – номи мавзеъ, 

Ќизил+нањр [Qizil+nahr] – номи нањр, гидроним, Сари+осиѐ [Sari+āsiyā] –

номи ноњия ва шањрак, Ќум+ќурѓон [Qum+qurγān] – номи ноњия ва 

шањрак, Љар+ќурѓон [Jar+qurγān] – номи ноњия ва шањрак, Нов+булоќ 

[Nāv+bulāq] –номи дара, Кўл+сой [Kul+sāu] –номи дара, Панљ+об 

[Panj+āb] – номи дења ва рўд, Фотима+булоќ [Fātima+bulāq] – номи 

мавзеъ ва дара, Биби+ширин [Bibi+širin] – номи дења ва шањрак, 

Хўља+бурњон [Xuja+burhān]– номи мавзеъ, Хўља+чор+дара 

[Xuja+čār+dara] – номи дара ва мавзеъ, Туябозор+мањалла 

[Tuyabāzār+mahalla] – номи мавзеъ ва бозор, Љайра+ќишлоќ 

[Jayra+qišlāq] – номи дења, Туз+бозор [Tuz+bāzār]–номи бозор, 

https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A1%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%BE%D1%81%D0%B8%D1%91&action=edit&redlink=1
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D1%83%D0%BC%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%96%D0%B0%D1%80%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
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Заргар+гузар [Zargar+guzar] – номи гузар, Сайр+об [Sayr+āb] – номи 

рўдак ва дења, Санг+гардак+дарѐ [Sang+gardak+daryā] – номи дарѐ ва 

мавзеъ, Хон+ диза//Хон+љиза [Xān+diza/Xān+jiza] – номи дења, 

Хўља+илок [Xuja+ilāk] –номи шохоби дарѐ, Чаѓон+рўд [Čaγān+rud] – 

номи дарѐ, Лаби+об [Labi+āb] – номи шохоби дарѐ, Об+љўяк [Āb+juyak] 

– номи мавзеи обї, Об+гир [Āb+gir]–номи мавзеи обї, Тиллањавз+об+а 

[Tillā+ havz+āb+a] – номи мавзеи обї, Нињом+рўд [Nihām+rud] – номи 

бостонии дарѐи Санггардак, Сурхан+дарѐ [Surxan+ daryā] – номи дарѐ, 

Чинор+тоќ [Činār+ tāq] – номи дара ва ѓайра. 

Тавре маълум аст, калимасозї яке аз омилњои асосии ѓанї 

гардидани таркиби луѓавии забон мањсуб ѐфта, яке аз роњњои асосии ба 

вуљуд омадани номвожањои љуѓрофии суфтаву салис низ мањз њамин 

калимасозї аст. Оид ба калимасозии номвожањои љуѓрофї дар 

забоншиносии тољикї тањќиќи алоњида сурат нагирифта бошад њам, 

баъзе пањлуњои ин масъала зимни пажуњиши топонимњои манотиќи 

мухталиф мавриди тањќиќ ќарор гирифтааст. 

Топониму микротопонимњои аз нигоњи сохт мураккаби минтаќаи 

Сурхон, асосан, дар ќолаби калимасозии мураккаби тобеъ ба вуљуд 

омадаанд. Ќайд кардан бамаврид аст, ки дар ин гурўњи номвожањои 

минтаќа љузъи асосї исм буда, дигар њиссањои нутќро ба худ тобеъ 

менамояд, ки онњоро метавон ба тариќи зайл дастабандї намуд: 

а) исм+исм. Дар забони адабии тољикї ќолиби мазкур барои 

шаклгирии исмњои ифодагари ашхос, ашѐ ва исмњои зот мусоидат 

мекунад ва дар воњаи Сурхон топоним ва микротопонимњои зеринро 

сохтааст: Зар+камар [Zar+kamar]+Заркамар [Zarkamar], Ќўрѓон+ тош 

[Qurγān+tās], Лаби+сой [Labi+sāy],Љувори+поя [Juvāri+pāya], Нахўд+ поя 

[Naxud+pāya], Якка+тол [Yakka+tāl], Ќум+теппа [Qum+teppa], 

Тошлоќ+сой [Tāšlāq+sāy], Чинор+ќишлоќ [Činār+qišlāq], Шоњ+тут 

[Šāh+tut], Сари+осиѐ [Sari+āsiyā], Ќум+ќўрѓон [Qum+qurγān], 

Љар+ќўрѓон [Jar+qurγān], Нов+булоќ [Nāv+bulāq], Жийда+булоќ 

https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A1%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%BE%D1%81%D0%B8%D1%91&action=edit&redlink=1
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D1%83%D0%BC%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%96%D0%B0%D1%80%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
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[Jiyda+bulāq], Кўл+сой [Kul+sāy], Биби+ширин [Bibi+širin], Хўља+Бурњон 

[Xuja+Burhān], Љайра+ќишлоќ [Jayra+qišlāq], Туз+бозор [Tuz+bāzār], 

Заргар+гузар [Zargar+guzar], Заргўш+хуна [Zarguš+xuna] кўњ, Тахта+пул 

[Taxta+pul] кўњ, Хирсхуна [Xirs+xuna] кўњ, Њумохуна [Humā+xuna] кўњ, 

Гург+хона [Gurg+xāna] дар Бойсун, Ѓўрбулоќ [γurbulāq] номи кўњ ва 

чашма дар ноњияи Бойсун (таърихан аз љузъњои ѓўр/ѓар (*<γara - (суѓдї) 

–кўњ ва булоќ (аз садои buluq-buluq (булуќ-булуќ) ба маънои чашма шакл 

гирифта, маънои чашмаи кўњиро ифода мекунад), Ѓўрдара[γurdara] номи 

дара дар ноњияи Шеробод (ба маънои дараи кўњї далолат мекунад ва дар 

таркиби ин топоним љузъи ѓар[γar]  *<γara-(суѓдї) – кўњ дар шакли ѓўр 

корбурд ѐфтааст. Инчунин «ѓўр» – гуфта дар забони тољикї гўсфанди 

кўњиро низ гўянд. Шояд дар ин мавзеъ дар гузашта ѓўрњо, яъне 

гўсфандори кўњї зиѐд будаанд, ки номи мавзеъро бо номи он љонварон 

гузоштаанд, ки дар илми топонимика чунин мавзеъро, ки бо номи 

љонварон иртибот доранд, зоотопоним ѐ зооним гўянд), Ѓўринсой 

[γurinsāy], номи дара, сой дар ноњияи Шеробод (ба маънои дараи кўњї ѐ 

сойе, ки аз домани кўњ оѓоз мешавад, далолат мекунад ва дар таркиби ин 

топоним љузъи ѓар [γar] *<γara-(суѓдї)-кўњ дар шакли ѓўрин корбурд 

ѐфтааст), Ѓўринтеппа [γurbulāq], номи теппа, баландї (ороним) дар 

ноњияи Шеробод (ба маънои баландии сангин  ѐ кўњї ѐ теппаее, ки аз 

кўњдоман воќеъ аст, далолат мекунад  ва  дар таркиби ин топоним љузъи 

ѓар [γar] *<γara-(суѓдї) – кўњ дар шакли ѓўрин корбурд ѐфтааст) ва ѓайра. 

б) исм+асоси феъл: Дар+банд [Dar+band], Заргар+гузар [Zargar+ 

guzar], Катари+гузар [Katar+i+guzar], Дукчи+гузар [Dukči+guzar], Санг+ 

гардак+дарѐ [Sang+gardak+daryā], Об+гир [Āb+gir], Чорво+пар 

[Čārvā+par] шах, Санг+рав [Sang+rav] кўњ, Санг+андоз [Sang+andāz] 

мавзеъ, Харпар [Xar+par] мавзеъ ва ѓайра. 

в) исм+асоси феъл+исм: Санг+гардак+дарѐ [Sang+gardak+daryā], 

Дег+рез+хона [Deg+rez+xona] [мавзеъ, д. Сариосиѐ, Дењнав]. Ин 

топонимњо ба гурўњи исмњои сељузъа дохил мешаванд; 
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г) исм+феъли њол: Музафар+парида [Muzaffar+parida] шахи кўњ, 

Расул+парида [Rasul+parida] шах, Мањаррањим+парида [Maharrim+ 

parida] шах, Аѓо+гашта [Ajā+gasta] кўњ ва ѓайра. 

ѓ) исм+исм+сифати феълї: Нодира+санг+зада [Nādira+sang+zada] 

номи кўњ ва ѓайра. 

д) сифат+исм: Сабз+кўњ [Sabz+kuh] кўњ, Сиѐ+санг [Siyā+sang] 

мавзеъ, Чапдара [Čap+dara] кўњ ва ѓайра. 

е) шумора+исм: Ду+ариќ [Du+ariq], Якка+тол [Yakka+tāl], 

Якка+арча [Yakka+arča], Беш+теппа [Beš+teppa], Панљ+об [Panj+āb], 

Чор+дара [Čār+dara], Си+бед [Si+bed] мавзеъ, Ду+хуна [Du+xuna] 

элокљо, айлох, Сї+туда [Si+tuda] кўњ, Чор+боѓча [Čār+bāγča]номи 

дењкада дар Бойсун ва ѓайра. 

Бояд гуфт, ки дар забонамон исмњое мављуданд, ки онњоро 

бисѐрљузъа мегўянд ва миќдори онњо кам нест. Дар вожањои мураккаби 

дар ќолаби сељузъа шаклгирифта љузъи аввал (асосан дувум) сода ва 

пасон мураккаб буда, дар ин ќолиб љузъи тобеи исми мураккабшуда 

омадани ибора низ ба мушоњида мерасад. 

Зикр кардан бамаврид аст, ки топонимњои мураккаби минтаќаи 

мазкур на танњо дар заминаи ќолабњои фарогири ду њиссаи номии нутќ, 

балки ба воситаи ба онњо илова шудани пасвандњо низ сохта мешаванд. 

Дар бобати бо ин роњ сохтани калимањои мураккаб забоншинос С. 

Рањматуллозода  (С. Хоркашев) чунин ибрози андеша мекунад: «Дар 

забони тољикї роњу воситањои гуногуни сохташавии вожањо, ки дар тули 

таърих суфта шуда омадаанд, зиѐд аст. Зимни сохташавии калимањои нав 

аз роњу воситањои мављуда, ки мабнї бар ќолибњои мутааддид 

мебошанд, истифода мешавад. Дар њайати ин ќолибњои калимасозї 

унсурњои лексикї ва грамматикї наќши асосї доранд» [Хоркашев 2014, 

с. 31]. Дар асоси ин гуфтањо топонимњои мураккаб сохти воњаи Сурхонро 

чунин тасниф кардан мумкин аст: 

1) топонимњои мураккаби дорои форманти «-а»: шумора+исм+а: 

Ду+рањ+а [Du+rah+a] номи кўњ, Ду+об+а [Du+āb+a] номи чарогоњ, 
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Чор+рањ+а [Čār+rah+a] номи аѓба, Сел+рањ+а [Sel+rāh+a] номи мавзеъ, 

Ду+роњ+а [Du+rāh+a] номи мавзеъ ва ѓайра. Ин ќолиби калимасозиро 

дар забоншиносї калимасозии мураккаби омехта меноманд. 

2) топонимњои мураккаби дорои форманти «-ак»: исм+исм+асоси 

замони њозираи феъл+ак: Барф+об+кунак [Barf+āb+ kunak] номи мавзеи 

баландї, Гўсола+ њай+кунак [Gusāla+hay+kunak] номи кўњ… 

3) топонимњои мураккаби дорои анљомаи топонимсози «-њо//-о»: 

шумора+исм+њо: Си+туда+њо [Si+tuda+hā] номи кўњ, Сидабарозо /Сиюду- 

барозо [Sida+barāzā] номи мавзеъ. Инчунин, Сидабарозо // Седабарозо 

метавонад бошад, аз номи «седа» як навъ дарахти кўњї «барозњои седазор». 

Чунки бо номи «седа» дар таркиби топонимия ва микротопонимияи 

болооби Зарафшон ва воњаи Яѓноб номвожањои зиѐди љуѓрофї мављуданд. 

Масалан: Седабароз, Седоти хам – пастии седазор, яъне номњои љуѓрофї 

бояд мувофиќ ба релефи љойгиршавии худ номгузорї шуда бошанд, то 

маънидоди номи мавзеъ беѓалат сурат гирад. 

4) топонимњое њастанд, ки љузъи дуюмашон асосї аст: Парметан 

[Parmetan] номи дења, Парчоп [Parčāp] номи мавзеъ, Парчакент 

[Parčakent] номи дењ, Парчахол [Parčaxāl] номи дењ, Парѓуза [Parγuza] 

номи дењ, Парѓут [Parγut] номи мавзеъ, Пўстакховар[Pustakxāvar] номи 

мавзеъ ва ѓайра. 

Аз баррасии топониму микротопонимњое, ки дар ќолиби калимањои 

мураккаб шакл гирифтаанд, ба хулосае омадан мумкин аст, ки ќолиби 

мазкур хеле маъмул буда, як гурўњи калони номвожањои сарзаминро 

ташкил медињанд. Зикр намудан бамаврид аст, ки ин гурўњи номвожањои 

љуѓрофї, асосан, дар заминаи ќолабњои калимасозии таърихии забони 

тољикї ташаккул ѐфтаанд. 

 

3.1.4. Ибора-љойномњо 

Гурўњи дигари топониму микротопонимњои воњаи Сурхон аз нигоњи 

сохт мураккабтар мебошанд, ки ин ќабил топонимњоро дар илми 

топонимика ибора-топонимњо (ибора-љойномњо) ном мебаранд. Ибора-
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топонимњои воњаи Сурхон, асосан, аз иборањои изофї иборатанд, ки дар 

ташаккули ин навъи ибора-топонимњо исмњо бо воситаи алоќаи бандаки 

изофии -и ва алоќаи њамроњї наќш доранд. Ибора-топонимњои воњаи 

Сурхонро вобаста ба мавќеи љуѓрофияшон ба чунин гурўњњо тасниф 

менамоем: 

-номи кўњ: Хами Баланд [Xami baland], Сари Ѓўрї [Sari γuri] ва 

ѓайра. 

-номи гузару мањал ва дења: Сари Бозор [Sari Bāzār],Сари Гузар [Sari 

Guzar], Сари Љўй [Sari Juy], Сари Чашма [Sari Čašma], Корвони Сурх 

[Kārvāni Surx], Шохол Ќишлоќ [Sāxāl Qišlāq], Кўса Ќишлоќ [Kusa Qišlāq], 

Кўктеппа Мањалла [Kukteppa Mahalla], муќ. Кўктеппа – мавзеъ дар 

ноњияи Варзоби Тољикистон, Чинор Мањалла [Činār mahalla], Аличусти 

Мањалла [Aličusti Mahalla], Бибиширин Мањалла [Bibiširin Mahalla], 

Отабезори Мањалла [Ātabezāri Mahalla], Ќўрѓонча Мањалла [QurγānČa 

Mahalla] ва ѓайра. 

-номи масљидњо: Масљиди Саидмуродхон [Masjidi Saidmurоdxоn], 

Масљиди Бобоиэшон [Masjidi Bābāešān], Масљиди Раљаб [Masjidi Rajab], 

Масљиди Султонбобо [Masjidi Sultоnbоbо], Масљиди Тўрахўља [Masjidi 

Turaxuja], Масљиди Ќизилкарвон [Masjidi Qizilkarvān], Масљиди Љарќиш- 

лоќ [Masjidi Jarqislāq], Масљиди Намозгоњ [Masjidi Namāzgāh] ва ѓайра. 

-номи дарѐ ва мавзеъњои обї:  Оби Гарм [Ābi Garm], Оби Заранг [Ābi 

Zarang], Оби Калон [Ābi Kalān], Оби Канда [Ābi Kanda], Оби Ќашќа [Ābi 

Qašqa], Сари Чашма [Sari Čašma], Сурхони Љанубї [Surxāni Janubi] ва 

ѓайра. 

-номи мазорњо: Мазори Эшонўлдї [Mazāri Ešānuldi], Мазори 

Омонтеппа [Mazāri Āmānteppa] ва ѓайра. 

Топоним-ибора гуфта њамон навъи номвожањои љуѓрофиеро 

меноманд, ки аз ду ва ѐ зиѐда калима ба вуљуд омадаанд. Ин гурўњи 

номвожањоро ба таври дигар, топонимњои таркибї ва бисѐрљузъа 

меноманд ва сабаби он ки ин гурўњи топонимњо дар ќолаби иборањои 
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синтаксисї шакл гирифтаанд, муњаќќиќони бахши топонимика онњоро 

бо истилоњи топоним-иборањо низ ѐд намудаанд [Њомидов 2014, 34]. 

Номшиносон ташаккули ин гурўњи топонимњоро дар забони тољикї ба 

омилњои зерин мансуб донистаанд: 

–робитаи байни љузъњо ба воситаи бандаки изофї сурат гирифтааст; 

–дар топоним-иборањо мавќеи љузъњо њамеша устувор мебошад; 

–њар як љузъи топоним-ибора задаи худро дорад [Алимї 1995, 28]. 

Аз иборањои овардашуда маълум мегардад, ки як идда аз онњо 

тавассути алоќаи њамроњї – њамнишинии вожањо тавлид шудаанд, ки аз 

хусусиятњои муњимми ибора-топонимњои воњаи Сурхон мебошанд. Аз ин 

рў, бинобар ба назар гирифтани андешањои боло топоним-иборањои 

воњаи Сурхонро ба тариќи зайл дастабандї намудан ба маќсад мувофиќ 

аст: 

а) ибораи исмї [ќолиби исм+и+исм]. Дар ин ќолиб низ ибора-

топонимњоро ба чунин зергурўњњо људо кардан мумкин аст:  а) номи кўњ: 

Нови Ќарѓ [Nāvi Qarγ] кўњ ва ѓайра; б) номи чарогоњ: Шахи Ќутан [Šaxi 

Qutan] чарогоњ, Нови Бед [Nāvi Bed] чарогоњ ва ѓайра; в) номи дарѐчањо 

ва мавзеъњои обї: Оби Чашма [Ābi čašma], Оби Ях [Ābi Yax], Сари Љўй 

[Sari Juy], Сари Чашма [Sari Čašma], Сурхони Љанубї [Surxāndaryoi 

Janubi], Об+и+заранг [Āb+i+zarang]–номи дарѐ ва ѓайра; г) номи мазор: 

Мазори Эшонўлдї [Mazāri Ešānuldi], Мазори Омонтеппа [Mazāri 

Āmānteppa] ва ѓайра; ѓ) номи дења ва гузарњо: Сари Гузар [Sari Guzar], 

Корвони Сурх [Kārvāni Surx], Шохол Ќишлоќ [Šāxāl Qislāq], Кўса 

Ќишлоќ [Kusa Qišlāq], Кўктеппа Мањалла [Kukteppa Mahalla], Чинор 

Мањалла [Činār Mahalla], Аличусти Мањалла [Aličusti Mahalla], 

Бибиширин Мањалла [Bibiširin Mahalla], Отабезори Мањалла [Ātabezāri 

Mahalla], Ќўрѓонча Мањалла [Qurγānča Mahalla], Љувори+поя 

[Juvāri+pāya] – номи гузар ва ѓайра; д) номи мавзеъњои гуногуни сатњи 

релѐфї ѐ оронимњо: Замини Бадал [Zamini Badal] замин, Боѓи Шосаид 

[Bāγi Šāsaid] боѓ, Љангали Фатњулло [Jangali Fathullā] љангал, Сари Ќалъа 
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[Sari Qal`a] мавзеъ, Замини Ќулак Ќарз [Zamini Qulak Qarj] замин, Нови 

Порут [Nāvi Pārut] кўњ, љузъи Порут суѓдї буда, шакли дурусти он Porrut 

аст, ки аз por – рў ба рў , самти муќобил ва rut (аз rauta//ruta) – рўд; дара, 

яъне дараи рўбарў. Муќ. Порут (дења дар ноњияи Варзоб), Порут (воњаи 

Яѓноб), Тагоби Ревад [Tagābi Revad] тагоб ва ѓайра. 

б) ибораи исмї [ќолиби исм+и+сифат]: Оби Гарм [Ābi Garm], Оби 

Заранг [Ābi Zarang], Оби Калон [Ābi Kalān], Оби Зиѐд [Ābi Ziyād],Оби 

Сафед [Ābi Safed], Оби Сурхак [Ābi Surxak], Оби Ќашќа [Ābi Qašqa], 

Хами Баланд [Xami Baland], Корвони Сурх [Kārvāni Surx], Мури Сабз 

[Muri Sabz] – кўњ, Мури Борик [Muri Bārik], чарогоњ, Ќули Чуќур [Quli 

Čuqur] кўњ, Сели Калон [Seli Kalān] кўњ, Нови Каљ [Nāvi Kaj] кўњ, Шахи 

Зард [Šaxi Zard] шах, Хами Дароз [Xavi Darāz] номи баландї, Пушти Чак 

[Pušti Čak] номи даштї, Пушти Каппањо [Pušti Kappahā] номи мањалла, 

Бари Зиѐрат [Bari Ziyoran] макони зиѐратгоњ, Лаби+сой [Labi+sāy] – 

номи мавзеъ, 3) топонимњои мураккаби дорои анљомаи топонимсози «-

ї»: исм+бандаки изофї+исм+асоси замони њозираи феъл+ї: Мўри 

Сангиосиѐфурорї [Muri Sangiāsiyāfurāri] номи кўњ, катарї, камарї ва 

ѓайра. 

в) ибораи исмї [ќолиби исм+и+сифат+и+шумора]: Мури Сабзи 

Якум [Muri Sabzi Yakum] кўњ, Мури Сабзи Дуюм [Muri Sabzi Duyum] 

кўњ… 

г) ибораи исмї [ќолиби исм+и+исм+и+сифат]: Пастии Хоки Сурх 

[номи мавзеъ дар Бойсун] ва ѓайра. 

Топоформанти «-он», ки дар воњаи Сурхон чун забони адабї дар 

шакли «-он» корбаст мегардад, таърихи хеле куњан дорад. Муњаќќиќон 

маълум кардаанд, ки ин форманти топонимсоз, яъне «-ān3» дар забони 

порсии ќадим дар шакли «-ānāma», авесто «-ānam», забони порсии миѐна 

«-ān» ва порсии нав «-ān» омадааст [Саймиддинов 2001, 208]. Аз ин 

маълум мешавад, ки пасванди «-он», ки имрўз истеъмол мешавад, аз 

«ām»-и порсии ќадим маншаъ гарифтааст. Муњаќќиќон барои исботи 
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афкори хеш номвожањои Исфањон [дар форсии классикї Sipāhān/Isfāhān, 

форсии муосир Esfåhån [номи шањр] < форсии миѐна Spāhān аз spāh 

«љанговар, сипоњ», -ān < эронии ќадим – ānām; Ērān – форсии классикї, 

тољикї – Эрон, форсии муосир – Irån «Ирон» <форсии миѐна – Ērān 

<иронии ќадим aryānām аз arya-, форсии ќадим – ariya-, авестої – airya 

– ориѐї [Саймиддинов 2001, 208]-ро мавриди тањќиќ ќарор медињанд. 

Ин пасванд дар ташаккули номвожањои љуѓрофии воњаи Сурхон 

сањми назаррас дошта, асосан, шакли таѓйирѐфтаи он, яъне «-он» 

корбаст мегардад. Инчунин шакли «-un» низ ба назар мерасад. Сабаби 

дар ин шакл корбаст гардидани ин топоформант он аст, ки дар гўйиши 

сокинони минтаќаи мазкур дар аксар калимањо садоноки «о» ба «у» 

бадал мегардад, масалан, хона – хуна, нон – нун, омадан – умадан, 

мењмон – мењмун, калон – калун ва ѓайра.  Ин омил сабаб гардидааст, ки 

топоформанти «-он» низ дар шакли 

«-ун» истеъмол гардад ва ин табиист, ки тарзи гуфтори 

бошандагони мањал таъсири худро ба микротопонимњо гузоштааст. 

Форманти топонимсози мазкур низ аз љумлаи пасвандњои шаклсоз 

буда, дар бештар маврид исмњои љамъ тавассути он сохта мешаванд ва 

дар минтаќаи мавриди назар њам вазифаи љамъбандиро ба сомон 

расонидааст: Чашмаи Говон [Časmai Gāvān–чарогоњ], Чори Аспон [Cāri 

Aspān – чарогоњ]. Ибора-топоними Чори Аспон дар шакли омехтаи 

суѓдї ва тољикї шакл гирифта, љузъи аввал Чор+и аз суѓ.-яѓн.< čār-

тангно, дара (-и бандаки изофї)+аспон-аспњо буда, маънои далолат ба 

тангно ѐ дараи аспчаронї мебошад, яъне дараи аспчаронї. Муќ. Чоре 

(дења дар ноњияи Айнї, маънояш тангно, дењае дар даруни тангнои 

дара); Мазори Зоѓoн [Mazāri Zāγān – мазор],Сари Мижгoн [Sari Mižgān – 

мавзеъ; муќ. Шафти мижгон (ноњ. Варзоб)] ва бо сабаби ба садонок ба 

охир расидани номвожа Обод+он [Ābād+ān] ва ѓайра. Мансуб будани 

замин, боѓ, дашт ва ѓайраро ба ин ѐ он шахс ифода мекунад ва дар 

ќолаби ибора-љойном ифода меѐбанд: Замини Халилї [Zamini xalili] 

замин, Боѓи Бобої [Bāji bābāi] боѓ, Шахи Нов+ак [Nāv+ak] = Новак 
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[Nāvak] номи мавзеъ, яъне мавзее, ки дар он љо шахи мисли нов вуљуд 

дорад. 

Дар ин ќабил номвожањо як љузъ асосї буда, вазифаи 

муайяншаванда дорад. «Ба сифати љузъи асосии топоним-иборањо 

ѓолибан, калима – истилоњоти мањаллии љуѓрофї истифода мешаванд. 

Чунин навъи истилоњоти љуѓрофї дар номшиносии муосир ба мафњуми 

истилоњ-индикаторњои мањал ном бурда мешаванд» [Мањмадљонов 2010, 

35]. Забоншинос О. Мањмадљонов зимни баррасии номвожањои ќисмати 

шимолии воњаи Њисор таъкид менамояд, ки як даста номвожањое, ки дар 

ќолаби ибора ташаккул ѐфтаанд, бо истилоњ-индикаторњои мухталиф 

сохта шудаанд [Мањмадљонов 2010, 36]. 

Љоиз ба ќайд аст, ки як гурўњи калони номвожањои воњаи Сурхон, ки 

дар ќолаби ибораи изофї шакл гирифтаанд, бо истилоњ-нишондодњои 

«об», «сар», «мањалла», «масљид», «гузар», «боѓ» ва ѓайрањо сохта 

шудаанд, ки мо бо такя ба таснифоти фавќуззикр онњоро ба тариќи зайл 

тасниф  менамоем: 

1) бо истилоњ-нишондоди «об»: Оби Чашма [Ābi Čašma], Оби Ях [Ābi 

Yax], Оби Гарм [Ābi Garm], Оби Заранг [Ābi Zarang], Оби Калон [Ābi 

Kalān], Оби Зиѐд [Ābi Ziyād], Оби Равон [Ābi Ravān], Оби Сафед [Ābi 

Safed], Оби Сурхак [Ābi Surxak], Оби Канда [Ābi Kanda], Оби Ќашќа [Ābi 

Qašqa] ва ѓайра. 

2) бо истилоњ-нишондоди «сар»: Сари Бозор [Sari Bāzār], Сари Гузар 

[Sari Guzar], Сари Љўй [Sari Juy], Сари Ѓўрї [Sari γuri], Сари Чашма [Sari 

Časma] ва ѓайра. 

3) бо истилоњ-нишондоди «мазор»: Мазори Эшонўлдї [Mazāri 

ešānuldī], Мазори Омонтеппа [Mazāri Āmānteppa], Мазори Хоља 

Муњаммади Гулшан [Mazāri Xāja Muhammadi Gulšan]мазор, Мазори 

Зоѓун [Mazāri zāγun] мазор, Мазори Хоља Исњоќ [Mazāri Xāja Ishāq] мазор 

ва ѓайра. 
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4) бо истилоњ-нишондоди «мањалла»: Мањаллаи Кўктеппа [Mahallai 

Kukteppa], Мањаллаи Чинор [Mahallai Činār], Мањаллаи Аличустї 

[Mahal- lai Aličusti], Мањаллаи Бибиширин [Mahallai Bibiširin], Мањаллаи 

Ота- безорї [Mahallai Ātabezāri], Мањаллаи Ќўрѓонча [Mahallai Qurjānča] 

ва ѓайра. 

5) бо истилоњ-нишондоди «хам»: Хами баланд [Xami baland] – номи 

баландї, Хами пойин (Xami poyin) – пастхамии воќеъ дар доманаи кўњ ва 

ѓайра. 

6) бо истилоњ-нишондоди «ќишлоќ»: Шохол ќишлоќ [Sāxāl qišlāq] 

номи дења, Кўса кишлоќ [Kusa qišlāq] номи дења ва ѓайра. 

7) бо истилоњ-нишондоди «корвон»: Корвони Сурх [Kārvāni Surx] 

номи дара ваѓайра. 

8) бо истилоњ-нишондоди «боѓ»: Боѓи Тура [Bāγi Tura] боѓ, Боѓи 

Ѓуто [Bāγi γutā] боѓ, Боѓи Ќаллошї [Bāγi Qallāši] боѓ ва ѓайра. 

9) бо истилоњ-нишондоди «осиѐ»: Осиѐи Боло [Āsiyāi Bālā] мавзеъ, 

љой, Осиѐ Љўй [Āsiyā Juy] нањр, Осиѐи Миѐн [Āsiyāi Miyān] мавзеъ ва 

ѓайра. 

10) бо истилоњ-нишондодњои «гузар»: Пўстингузар [Pustinguzar] 

номи гузар; «дара»: Пўстиндара [Pustindara] номи дења; «дўз»: Пўстиндўз 

[Pustinduz] номи гузар; «пункт» Пўстпункт [Pustpunkt] номи љой; 

11) бо истилоњ-нишондоди «теппа»: Теппаи Бозор [Tepai Bāzār], 

Теппаи Љамдовуд [Teppai Jamdāvud], Теппаи Сабз [Teppai Sabz], Сал- 

ќинтеппа [Salqinteppa], Каллапуштеппа [Kallapušteppa], Култеппа 

[Kultep- pa] номи ќадимаи дењаи Узун ва ѓайра. 

12) бо истилоњ-нишондоди «дарѐ»: Дарѐи Мачай [Daryāi Mačay], 

Дарѐи Ќайроќ [Daryāi Qayrāq], Дарѐи Гумматак [Daryāi Gummatak], 

Дарѐи Ќўрѓонча [Daryāi Qurjānča], Дарѐи Аллачопон [Daryāi Allačāpān], 

Дарѐи Панљоб [Daryāi Panjāb], Дарѐи Сайроб [Daryāi Sayrāb], Дарѐи 

Сурхоб [Daryāi Surxāb], Дарѐи Ша(њ)тут [Daryāi Ša(h)tut], Дарѐи 

Айлонгар [Daryāi Aylongar] ва ѓайра. 
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13) бо истилоњ-нишондоди «дара»: Дараи Нињон [Darai Nihān] номи 

дења ва ѓайра. 

14) бо истилоњ-нишондоди «кўњ»: Кўњи Сафед [Kuhi Safed] номи кўњ, 

Кўњи Сиѐњ [Kuhi Siyāh] номи кўњ, Кўњи Чош [Kuhi Čāš] номи кўњ, Кўњи 

Тош [Kuhi Tāš] номи кўњ, Кўњи Кўккамар [Kuhi Kukkamar] номи кўњ, 

Кваи Калон  [Kvai Калон ]  ва ѓайра. 

15) бо истилоњ-нишондоди «дашт»: Дашти Калта [Dašti Kalta]дашт, 

д.Рог.], Дашти Калтатой [Dašti Kaltatāy] номи дења, Дашти Чинор [Dašti 

Činār] номи дења, Дашти Ѓоз [Dašti Jāz] номи дења, Даштариќ [Dašt Ariq] 

номи ќадимаи љўй, Дашти Ѓоз [Dašti γāz]  ва ѓайра. 

16) бо истилоњ-нишондоди «нова»: Нова Булоќ [Nāva Bulāq] номи 

дењ, Нова Гузар [Nāva Guzar] – унвони мањалла, Нова Дaроз [Nāva Darāz] 

номи сой, дара, Нова Ќудуќ [Nāva Quduq] номи мавзеъ, Нова Ариќ [Nāva 

Ariq] номи љўй ва ѓайра. 

17) бо истилоњ-нишондоди «санг»: Санги Гар [Sangi Gar] номи адир, 

Санги Гардак [Sangi Gardak] номи дарѐ, Санги Бирон [Sangi Birān] номи 

баландї, Санги Булоќ [Sangi Bulāq] номи чашма, Санги Фарш [Sangi 

Farš] номи ќалъа ѐ диж, Санги Чак [Sangi Čak] номи гузаргоњ, Санги 

Ќалоќ [Sangi Qalāq] номи адир, Санги Ќутан [Sangi Qutan] номи адир ва 

ѓайра. 

18) бо истилоњ-нишондоди «чашма»: Чашмаи Араб [Čašmai Arab] 

номи мавзеъ, Чашмаи Канда [Čašmai Kanda] номи чашма, Чашми 

Амирон [Čaš mai Amirān] номи дењкада, Чашми Ганда [Čašmi Ganda] 

номи мавзеъ, Чашми Зан [Čašmi Zan] номи мавзеъ, Чашми Кенагас 

[Čašmi Kenagas] номи чашма, Чашми Япзан [Čašmi Yapzan] номи чашма, 

Чашми Ќипчоќ [Čašmai Qipčāq] номи чашма, Султонхўљачашма 

[Sultonxujačašma]  номи чашма ва ѓайра. 

19) бо истилоњ-нишондоди «ќалъа»: Ќалъаи Ботурхўља [Qal>ai 

Bāturxuja] номи ќалъа, Ќалъи Пасурхї [Qal>ai Pasurxī ] номи мавзеъ, 
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Ќалъи Кайсар [Qal>ai Qaysar] номи ќалъа, Ќалъaи Њисорак [Qal>ai 

Hisārak] номи мавзеъ ва ѓайра. 

20) бо истилоњ-нишондоди «њавз»: Њавзи Пасурхї [Havzi Pasurxi] 

номи мавзеъ, Сари Њавз [Sari Havz] номи мавзеъ, Њавзи Мазор [Havzi 

Mazār] номи њавз, д.Х.С.], Сари Њавзи Ќайсар [Sari Havzi Kaycar] номи 

мавзеъ ва ѓайра. 

21) бо истилоњ-нишондоди «сой»: Сойи Давлатхўља [Sāyi Davlatxuja] 

номи чарогоњ, Сойи Порут [Sāyi Pārut] номи сой, Сойи Аѓобико [Sāyi 

Ajābikā] мавзеъ, Сойи Ревад [Sāyi Revad] сой, тангно. Муќ. Ревад номи 

дења дар ноњияи Айнї ва ѓайра. 

22) бо истилоњ-нишондоди «љў // љўбор»: Љўйи Миѓ [Jui Miγ] љўйбор, 

Љубори Нав [Jubāri Nav] љўйбор, Љубори Дашт [Jubāri Dašt] 

љўйбор,Љубори Туллум [Jubāri Tullum] љўйбор, Љўйи Чаппагардун [Juyi 

Čappagardun] мавзеъ. Зикр бояд кард, ки љузъи баъзе иборањо тафсил 

ѐфтаанд: Љубори Шахи Тир [љўйбор]; 

23) бо истилоњ-нишондоди «љар»: Љаррои Сурх [Jarrāi Surx] мавзеъ, 

Љаррои Мирзои Њољї [Jarrāi Mirzāi Hāji] љар, Љари Бачафуро [Jari 

Bačafurā] љар. 

Бояд таъкид намуд, ки як ќисми асосии маводи топонимияи воњаи 

Сурхонро номвожањои навъи топоним-ибора ташкил мекунанд. Аз 

баррасии ин гурўњи номвожањо маълум гардид, ки онњо дар асоси 

ќолиби ибораи озоди синтаксисї ташаккул ѐфтаанд. Маводи аз ин 

минтаќа бадастомада аз он шањодат медињад, ки аѓлаби калимањои 

таркиби ин навъ номвожањо баромади тољикї дошта, дар њамин замина 

ташрењ намудани онњо имконпазир мебошад. Ќайд кардан бамаврид аст, 

ки номњои ашхос ѐ ба истилоњ антропонимњо дар ташаккули ќолиби 

номвожањои љуѓрофии мазкур ширкати фаъол дошта, дар аксар маврид 

мансубияти боѓ, замин, љўй, дарахт ва дигар индикаторњоро ба ин ѐ он 

шахс нишон медињанд. 

Хулоса, ин навъи топонимњои воњаи Сурхон инъикосгари тарзи 

зисту зиндагонї, машѓулиятњои мардум, урфу одат ва анъанањои 
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мардуми мањал мебошанд, ки омўзиши онњо барои бахшњои дигари илм, 

аз љумла таъриху этнография ва ѓайра ањамияти бузург дошта, метавон 

тавассути онњо баъзе суннату анъанаи мардумии минтаќаро мушаххас 

намуд. 

 

Хулосаи боби сеюм 

Аз баррасии сохти морфологии љойномњои воњаи Сурхон чунин 

хулосагирї метавон кард: 

1.Љойномњое, ки аз љињати сохтор ба ќатори вожагони рехта 

мансуббуда дар ќатори маводи топонимии воњаи Сурхон аз нигоњи 

миќдор каманд ва, асосан, дар пояи номи ашѐ ва мавќеи воќеъшавии 

дарѐ, рўд, нањр дар њудуди муайяни љуѓрофї ба вуљуд омадаанд. 

2. Номљойњои шаклдигаркарда аз маънои таърихии худ каме дур 

рафтаанд. Ногуфта намонад, ки баъзе номвожањое, ки мо аз љињати сохт 

онњоро сода мегўем, шояд дар гузашта сохта ва ѐ мураккаб буданд, аммо 

имрўз азбаски љузъњои онњо мустаќилияти худро аз даст додаанд ва 

маълум нест, ки кадом љузъашон формант аст, хусусан топонимњое, ки 

ѓайритољикианд, онњоро ба ин гурўњ ворид намудем. 

3. Дар байни маводи топонимии воњаи Сурхон калимањои сохтае, ки 

ба ифодаи номи мањал, гузар, русто, дења, шањрак, шањристон, шањр ва, 

умуман, ба ифодаи номљойњо меояд, наќши муайянро ифода менамоянд. 

Ин љойномњо, аслан, мансуб ба гурўњи забонњои эронї, чун суѓдї, 

бохтарї, хоразмї, порсии миѐна, тољикї ва яѓнобї буда, далолат бар он 

менамоянд, ки дар гузаштаи дур дар ин сарзамин ќавму ќабилањои эронї 

зиндагї доштанд ва њоло низ умр ба сар мебаранд. 

4. Дар ташаккули номљойњои љуѓрофї пасвандњои топонимсози 

тољикї (-а, -зор, -гоњ, -истон, -дон, -чї, -ї, -ак, -вор, -ча) наќши муњим 

доранд, ки дар ин бобат баррасї анљом гирифт. 

5. Аз баррасии топониму микротопонимњое, ки дар ќолиби 

калимањои мураккаб шакл гирифтаанд, ба хулосае омадан мумкин аст, 

ки ќолиби мазкур хеле маъмул буда, як гурўњи калони номвожањои 
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сарзаминро фаро мегиранд ва ин гурўњи номвожањои љуѓрофї, асосан, 

дар заминаи ќолибњои калимасозии таърихии забони тољикї ташаккул 

ѐфтаанд. 

6. Як ќисми асосии маводи топонимияи воњаи Сурхонро 

номвожањои навъи топоним-ибора ташкил мекунанд. Аз баррасии ин 

гурўњи номвожањо маълум мегардад, ки онњо дар асоси ќолиби ибораи 

озоди синтаксисї ташаккул ѐфтаанд. 

7. Маводи аз ин минтаќа ба дастомада аз он шањодат медињад, ки 

аѓлаби калимањои таркиби ин навъ номвожањо баромади тољикї дошта, 

дар њамин замина ташрењ намудани онњо имконпазир мебошад. 

8. Номњои ашхос ѐ ба истилоњ антропонимњо дар ташаккули ќолиби 

номвожањои љуѓрофии ибора-топонимњо ширкати фаъол дошта, дар 

бештар маврид мансубияти боѓ, замин, љўй, дарахт ва дигар 

нишондодњоро (индикаторњоро) ба ин ѐ он шахс нишон медињанд. 
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ХУЛОСА 

Баррасии љойномњо ањамияти муњимро молик буда, онњоро њамчун 

манбаи боарзиши таърихї донистан мумкин аст. Дар баробари ин, 

номњо барои таърихи забон далелу бурњонњои муътамад манзур намуда, 

шаклњои ќадими калимањои муайянро дар даврањои гуногуни таърихї 

нишон медињанд. 

Воњаи Сурхон ганљинаи номакшуфи номвожањои љуѓрофї мебошад, 

ки дар тули асрњо хусусиятњои забонњои мухталиф, хусусан, забони 

суѓдиву бохтарї, сакоиву тољикї ва порае аз зиндагии мардуми ин 

минтаќаро дар худ таљассум намудааст. 

Пажуњиши номвожањои љуѓрофии воњаи Сурхон ба мо даст дод, ки 

оид ба вежагињои топониму микротопонимњои ин минтаќаи таърихї 

маълумотамон амиќу васеъ гардад. Пас аз баррасиву тањќиќи пањлуњои 

муайян ва муњимми номвожањои љуѓрофии мавриди назар 

натиљагирињоро ба тариќи зайл хулоса намудан ба маќсад мувофиќ 

мебошад: 

1. Оид ба номвожањои љуѓрофии воњаи Сурхон то кунун тањќиќи 

чашмрасе сурат нагирифта, диссертатсияи мо дар баррасиву омўзиши 

љойномњои водї аз аввалин иќдомест, ки њангоми баррасии мавзуъ бо як 

ќатор муаммоњо, аз ќабили сохти номвожањо ва мансубияти забонии 

онњо рў ба рў шудем, ки хулосањои рисола дар њамин замина арзи вуљуд 

намудаанд; 

2. Воњаи Сурхон аз љињати фарогирии номвожањои љуѓрофї басе 

пурѓановат буда, беш аз 2000 номро фаро мегирад. Бояд зикр кард, ки 

њељ кадоме аз ин номњо ба таври тасодуфї номгузорї нашудаанд ва 

аксарашон аз нигоњи муњтаво хеле баландмазмун мебошанд, ки ин аз 

заковати азалии гузаштагон шањодат дода, тањлилу тањќиќи онњо 

ањамияти вижа дорад; 

3. Номвожањои љуѓрофии воњаи Сурхон аз рўйи сохташон ба 

гурўњњои зерин тасниф карда шудаанд: а) номвожањои сода (содаи 

рехта); б) номвожањои сохта; в) номвожањои мураккаб; г) топоним-
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иборањо. Ин навъи љойномњои дар шакли иборањои изофї ташаккулѐфта 

ва номвожањои мураккаб дарсади нисбатан зиѐди љойномњои воњаи 

Сурхонро ташкил медињанд; 

4. Аз тањлилу баррасии номвожањои сохтаи воњаи Сурхон маълум 

гардид, ки пешвандњо нисбат ба пасвандњо хеле каммањсул буда, онњо 

дар шаклгирии топониму микротопонимњои минтаќа сањми ночиз 

доранд; 

5. Дар баробари топоформантњои тољикии минтаќа, ки хеле зиѐд 

мебошанд, як гурўњ  унсурњои грамматикии номвожасози суѓдиро ба 

мушоњида гирифтем, ки дар ташаккули номвожањои љуѓрофї сањми 

назаррас доранд; 

6. Аксари топонимњои суѓдии воњаи Сурхон бо номвожањои 

љуѓрофии манотиќи дигари густариши забони суѓдї (аз љумла Яѓноб ва 

минтаќањои дигари воњаи Зарафшон) сарнавишти таърихии ягона 

доранд ва ин умумият шањодат аз он медињад, ки ин номвожањо дар 

гуфтори мардумони ин манотиќ солиѐни дароз мавриди истифода ќарор 

доштаанд; 

7. Аксари топониму микротопонимњои воњаи Сурхон дар баробари 

он ки истилоњи ифодагари номвожањои љуѓрофї мебошанд, ќисми 

таркибии захираи луѓавии забони бошандагони он буда, инъикосгари 

хусусиятњои махсуси ин минтаќа мањсуб меѐбанд; 

8. Аз љињати баромади забонї топонимњои ин мавзеъ ѓолибан 

баромади суѓдї дошта, вале микротопонимњои он аксаран калимањои 

тољикиасланд; 

9. Дар баробари номвожањои эронии минтаќа, ки аксари куллро 

ташкил медињанд, микротопонимњои арабиву туркиро мушоњида 

намудем, ки нисбат ба топонимњо таърихи тулонї надошта, дар зери 

таъсири забони бошандагон ташаккул ѐфтаанд; 

10. Дар ваќти муайян намудани маънии луѓавї ва баромади забонии 

топониму микротопонимњои минтаќа ба як гурўњ номвожањое дучор 
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омадем, ки аз кадом забон сарчашма гирифтани онњо номаълум 

мебошад; 

11. Ќисмати асосии антропотопонимњои воњаи Сурхон аз номњои 

мардонаи аз љињати баромади забонї мансуб ба забони арабї ва 

истилоњ-нишондодњои мухталифи махсуси минтаќа ташаккул ѐфтаанд; 

12. Тањлили маъноии микротопонимњои воњаи Сурхон собит 

менамояд, ки аксари номвожањои љуѓрофии ин минтаќа дар заминаи 

истилоњоти љуѓрофї, зоонимњо, фитонимњо, антропонимњо, этнонимњо 

ва номњои хусусї арзи вуљуд намудаанд; 

13. Сабабњои асосии пайдо гардидани антропонимњои минтаќа ба 

бунѐди боѓу замин, бинои хонаву пул, ќўтан ва ѓайра аз љониби ин ѐ он 

шахс ва ба њодисањои ѓайричашмдошт рў ба рў шудани одамон [аз 

љумла, аз кўњу љар афтидани одамон, маќтул гардидани баъзе ашхос дар 

мавзеъњои муайян] робита доранд; 

14. Микротопонимњое, ки дар заминаи номи рустаниву наботот 

ташаккул ѐфтаанд, дар њайати номвожањои ин минтаќа сањми назаррас 

доранд. Номвожањои ин минтаќа, ки бо истилоњи фитотопонимњо ѐд 

карда шудаанд, асосан, аз номи рустанињо ва формантњои топонимсоз 

ташаккул ѐфтаанд. Сабаби чунин ном гирифтани мавзеъњои мухталиф 

дар он аст, ки дар он макон ин ѐ он навъи рустанї бештар мерўянд ва 

њатто мављуд будани як-ду дарахт ѐ гиѐњ низ боиси он шудааст, ки дар 

номи он фитоним њамроњ гардад. 
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Тавсияњо оид ба истифодаи амалии  

натиљањои тањќиќ 

 

Аз омӯзиши мавод ва масоили мавриди баҳси диссертатсия бармеояд, ки 

он нахустин пажӯҳиши фарогир ва монографӣ роҷеъ ба топонимияи воњаи 

Сурхон мебошад. Аз ин хотир, пас аз баррасии амиқи мавзуи мазкур 

истифодаи амалии натиҷаҳои таҳқиқро метавон ба тариқи зайл пешниҳод 

намуд: 

1. Диссертатсияи мазкур метавонад барои муҳаққиқон ва мутахассисони 

соҳаи филология ва, хосатан, бахшњои таърихи забон, ономастика, 

топонимика ва амсоли инњо дар самти омӯзиши шаклгирии љойномњои 

таърихии ин ѐ он мавзеъ, баррасии луғавию сохтории онњо хидмат намояд. 

2. Маводи дар диссертатсия фароҳамомада барои ошно намудани доираи 

васеи хонандагону ихлосмандони номшиносї, таърихи забони тољикї ва 

љойномњои таърихии воња, ки дар номгузорї ин љойномњо мусоидат 

мекунад, муфид аст. 

3. Диссертатсия барои магистрантон, докторантони PhD ва дигар 

довталабони дараҷаҳои илмӣ дар омӯзиши метод ва муайян намудани 

равишҳои кори таҳқиқотӣ ѐрӣ расонида метавонад. 

4. Маводи диссертатсияро метавон зимни таълифи китобҳои дарсӣ, 

мақолаву монографияҳои илмӣ, ташкили машғулиятҳои факултативӣ доир 

ба таърихи забони тољикї, ономастикаи таърихї, топонимика, лањљашиносии 

таърихї ва амсоли инҳо дар факултетҳои филологияи донишгоҳҳои олӣ ва 

коллеҷҳои омӯзгории кишвар мавриди баҳрабардорӣ қарор дод. 

5. Бо назардошти ҷанба, замина ва аҳаммияти таърихӣ доштани 

топонимњои воња хуб мешавад, ки онҳо ҳамчун гурӯҳи калимаҳои аз 

нигоҳи забонӣ ва таърихӣ пураҳаммият ҳангоми таҳқиқ ва тадриси 

таърихи халқи тоҷик ҳамаҷониба омӯхта шаванд. 
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6. Барои муайян кардани дараҷаи таъсири байниҳамдигарии 

забонҳо пешниҳод карда мешавад, ки топонимњои воња ҳамчун воҳидҳои 

лексикии таърихан ташаккулѐфта, дар мавридҳои муайян кардани 

дараҷаи таъсири байниҳамдигарии забонҳо ҳамчун меъѐр ва ченаки 

асосӣ ба назар гирифта шаванд. 

7. Дар таҳияи «Фарҳанги номвожаҳои ҷуғрофӣ», ки ба таври расмӣ 

дар Кумитаи Забон ва истилоҳот таҳия, баррасӣ ва тасдиқ мегардад, 

таҳқиқи донишмандони топонимшинос доир ба ин мавзуъ ба назар 

гирифта шавад ва номвожаҳои аслии забони тоҷикӣ ба феҳристи номҳои 

ҷуғрофӣ дар бахши љойномњои таърихї ворид карда шаванд. 
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Замимаи 1. 

ЛУҒАТИ МУХТАСАРИ ҶОЙНОМҲОИ 

ҶУҒРОФИИ ВОҲА 

Аллоб [Allob] номи мавзеъ дар ҳудуди ноҳияи Шеробод 

Аличусти маҳалла [Aličusti mahalla] номи маҳалла 

Ангор[Angor] номи ноҳия 

Андиҷон [Andijon] номи маҳал 

Анҳор[Anhor] номи ҷӯйбор 

Арғун [Arjun]  номи ҷӯйбор 

Афғона [Afγāna] номи маҳал 

Балхӣ [Balxi] номи гузар  

Барлос [Barlos] номи гузар 

Бахмал [Baxmal] номи маҳалла 

Бештеппа [Besteppa] номи деҳа 

Бибиширинмаҳалла [Bibisirin mahalla] номи маҳал, деҳа 

Боғи Бобоӣ [Bāji bābāi] номи боғ дар Бойсун  

Боғистон [Bāγistān] номи деҳа дар Бойсун 

Боғча [Bāγča] номи мавзеъ дар Шеробод 

Боймоқли [Bāymāqli] номи ҷӯйбор 

Бойсун [Boysun] номи ноҳия 

Болтали, [Ravot] номи ҷӯйбор 

Борикӣ [Bāriki] номи роҳ  

Бормочли [Bārmāčli] номи ҷӯйбор 

Буттазор [Buttazār] номи дара 

Бӯгаҷилӣ, [Ravot] номи боғ 

Бӯзчӣ [Buzčī] номи маҳалла,  

Вордон [Vārdān] номи маҳаллаи бостонӣ 

Газа [Gaza] номи гузар 

Гиламчӣ [Gilamčī] номи маҳалла 

Ғармистон [γarmistān] номи мавзеъ  
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Ғулзор [γulzār] чарогоҳ 

Дарбанд [Darband] номи дарѐ ва номи деҳа дар ноҳияи Бойсун 

Даҳана /Даҳона [Dahāna] номи ҷӯйбор ва деҳа дар ноҳияи Деҳнав 

Даҳна [Dahna] номи ҷӯйбор дар ҳудуди Бойсун 

Дашт [Dašt] номи мавзеъ дар ҳудуди Бойсун 

Деҳиканора [Dehikanora] номи шохоби дарѐчаи Сангардак буда, дар  

шаклгирии дарѐи мазкур дарѐчаҳои Қизилсой ва Деҳиканора якҷоя  

шуда, дарѐи Санггардакро ташкил медиҳанд ва манбаи обии ин дарѐ  

барфҳои кӯҳи Боботоғ ба ҳисоб меравад.  

Диллакўл [Dillakul] бо ин ном дар ҳудуди мавзеи Тирмизи вилояти  

Сурхон Ҷумҳурии Узбекистон кӯле вуҷуд дорад ва маънои 

рустании дар кӯли ботлохдошта рустаро ифода мекунад 

Домана [Dāmana], Равот [Ravot] номи кӯҳдоман 

Дорқудуқ [Dorququq] яке аз унвонҳои чоҳ дар ноҳияи Олтинсой  

Дуaриқусти [Duariqusti] номи мавзеъ 

Дуғоба /Дуғоб [Duγāba] номи шохоб 

Дукчигузар [Dukčiguzar] номи деҳа 

Ёғзарин [Yājzarin] номи мавзеъ 

Замини Халилӣ [Zamini xalili] номи замин  

Занг [Zang] номи дарѐча ва ҷӯйбор 

Заргаргузар [Zargarguzar] номи гузар дар Деҳнав 

Заргус [Zargus] номи мавзеъ дар Даҳана 

Заркамар [Zarkamar] номи деҳа дар Олтинсой 

Зевар[Zevar] номи мавзеъ 

Ипоқ //Ифоқ [Ipoq] номи мавзеи сангӣ 

Иронли [Irānli] номи мавзеи қадима дар ҳудуди ноҳияи Бойсун 

Искана [Iskana] номи деҳаи қадима 

Йӯлрун [Yulrun] номи чарогоҳ 

Кабаментан [Kabamentan] номи деҳаи қадима 

Кайфон [Kaufān] номи деҳаи қадима 
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Камри [Kamri] номи ҷӯйбор 

Канд [Kand] номи мавзеи қадима 

Кенагас [Kenagas] номи ҷӯйбор 

Килкон [Kilkon] номи ҷӯйбор 

Кишт [Kist] номи ҷӯйбор 

Корвони Сурх [Kārvāni Surx] номи ҷӯйбор  

Корез[Korez] номи ҷӯйбор 

Косагар [Kāsagar] номи гузар  

Котиб [Kotib] номи ҷӯйбор 

Кочар [Kočar] номи ҷӯйбор 

Кӯмир [Kumir] номи ҷӯйбор 

Кӯсан [Kusan] номи ҷӯйбор 

Кӯл [Kul] номи ҷӯйбор 

Кӯлак [Kulak] номи мавзеъи обӣ дар Шеробод 

Кӯлобӣ [Kulābī] номи маҳалла  

Кӯлсой [Kulsāu] номи дара 

Кӯктеппа маҳалла [Kukteppa mahalla] номи маҳалла 

Кӯса [Kusa] номи ҷӯйбор,  

Кӯҳак [Kuhak] номи мавзеъи бостонӣ 

Кӯҳистон [Kuhistān] номи деҳкада 

Қизилнаҳр [Qizilnahr] номи наҳр, гидроним 

Қизилсой [Qizilsoy] номи яке аз шохоби дарѐи Санггардак 

Қораариқ [Qoraariq] номи ҷӯй дар ноҳияи Олтинсой  

Қурғонтош [Qurγāntās] номи деҳа 

Қӯрғонча Маҳалла [Qurγānča Mahalla] номи маҳал дар Бойсун  

Қумқӯрғон [Qumqurγān] номи ноҳия ва шаҳрак 

Қумтеппа [Qumteppa] номи деҳа 

Қӯтан [Ravot] номи ҷӯйбор 

Кӯса Қишлоқ [Kusa qislāq] номи гузар 

Қуянли [Quyanli] номи чарогоҳ 

https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D0%B5%D0%BD%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%81&action=edit&redlink=1
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D1%83%D0%BC%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1
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Лангар [Langar] номи дарѐ дар ҳудуди ноҳияи Шеробод  

Лабиоб [Labiāb] номи шохоби дарѐ 

Лабисой [Labisāy] номи мавзеъи обӣ 

Мазор [Mazor] номи мавзеи қабристон вуҷуддошта 

Мазори Зоғoн [Mazori Zoγon] номи мазористон  

Мазори Омонтеппа [Mazāri Āmānteppa] номи мазористон 

Мазори Эшонӯлдӣ [Mazāri Yesānuldi] номи мазористон 

Марғилон[Ravot] номи ҷӯйбор 

Масҷиди Саидмуродхон [Masjidi Saidmurādxān] номи масҷид 

Масҷиди Бобои Эшон [Masjidi Bābāi Esān] номи масҷид 

Масҷиди Раҷаб [Masjidi Rajab] номи масҷид 

Масҷиди Султонбобо [Masjidi Sultānbābā] номи масҷид 

Масҷиди Тӯрахўҷа [Masjidi Turaxuja] номи масҷид 

Масҷиди Қизилкарвон [Masjidi Qizilkarvān] номи масҷид 

Масҷиди Ҷарқишлоқ [Masjidi Jarqislāq] номи масҷид 

МасҷидиНамозгоҳ [Masjidi Namāzgāh] номи масҷид 

Маҳалла [Mahalla] номи ҷӯйбор 

Мерган [Mergan] номи мансуби касбу ҳунари шикорчиҳо 

Минор/Манор [Minor/Manor/Manor] номи қалъа ва мавзеъ дар Деҳнав 

Мунчоқ [Munjoq] номи ҷўйбор 

Нахӯдпоя [Naxudpāya] номи гузар 

Нова [Nāva] номи мавзеъ 

Новандак [Nāvandak], номи деҳак дар Бойсун 

Новбулоқ [Nāvbulāq], номи дара 

Обгир [Ābgir], номи мавзеи обӣ 

Оби гарм [Ābi garm], номи ҷӯйбор 

Обизаранг [Obizarang], унвони яке аз номи шохобҳои дарѐи  

Сурхон дар ҳудуди ноҳияи Сариосиѐ  

Обизиёд [Ābiziyād], номи ҷӯйбор 

Обиканда [Ābikanda], номи ҷӯйбор 
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Обикалон [Ābikalān], номи ҷӯйбор 

Обиқашқа [Ābiqasqa], номи ҷӯйбор 

Обиравон [Ābiravān], номи ҷӯйбор 

Обисафед [Ābisafed], номи ҷӯйбор 

Обичашма [ĀbiČasma], номи ҷӯйбор 

Обҷӯяк [Ābjuyak], номи мавзеи обӣ 

Обиях [Ābiyax], номи ҷӯйбор 

Обисурхак [Ābisurxak], номи ҷӯйбор 

Обинаргаз [Obinargaz], номи наҳру ҳавз, чашма дар ҳудуди ноҳияи  

Сариосиѐ  

Ободон [Obodon], номи мавзеи обӣ дар ноҳияи Шӯрчӣ 

Обшир [Obšir], номи саргаҳи дарѐ дар ҳудуди ноҳияи Сариосиѐ  

Овчи [Ovci], номи мавзеи шикорчиҳо 

Ойинни [Oyinni], номи баландӣ 

Ойнакӯл [Oynakul], номи кӯл дар ноҳияи Шӯрчӣ  

Ойнаариқ [Oynaariq], номи ҷӯй дар ноҳияи Шеробод  

Оқарбулоқ [Oqarbuloq], номи чоҳ дар ноҳияҳои Шӯрчӣ, Олтинсой  

Оқмата [Oqmata], номи чашма дар ноҳияи Шеробод  

Оқсой [Oqsoy], номи шохоби дарѐ дар ноҳияҳои Бойсуну Шеробод  

Оқсув [Oqsuv], номи дарѐ дар вилояти Сурхондарѐ  

Оннали [Onnali], номи мавзеи баландӣ 

Отабезори Маҳалла [Ātabezāri Mahalla], номи гузар ѐ маҳалла 

Охӯрак [Āxurak], номи чарогоҳ дар ноҳияи Бойсун 

Очамайшох [Očamayšox], номи ҷӯй дар ноҳияи Ҷарқурғон  

Очамайли [Očamayli], номи деҳаи мансуб ба этноси туркӣ 

Панҷоб [Panjob], номи дарѐ дар ноҳияи Бойсун  

Пастӣ [Pasti], номи дашт  

Питов [Pitob], номи мавзеи бостонӣ 

Потос [Potos], номи деҳаи бостонӣ 

Пошхурт [Pošxurt], номи деҳаи қадима 
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Равот [Ravot], номи мавзеи қадима дар Деҳнав 

Равотак [Ravātak], номи бостонии мавзеъ дар ҳудуди Деҳнав 

Регзор [Regzār], номи мавзеи обӣ 

Ровазор [Rāvazār], номи мавзеи рустании марбут ба рова 

Рӯдак [Rudak], номи қадимаи дарѐи Санггардак 

Савай [Savay], номи канал 

Сайроб [Sayrob], номҳои мавзеъ ва дарѐча дар ноҳияи Бойсун 

Сайхон [Sayxon], номи шохоб ва гузар 

Санггардак [Sangardak], номи яке аз дарѐҳои бузурги воҳаи Сурхон 

Сариосиё [Sariāsiyā], номи ноҳия ва шаҳрак 

Сари чашма [Sari čašma], номи мавзеъ ва чашма 

Сардоба[Sardoba], номи обанбори зеризаминӣ дар ноҳияи Бойсун  

Сариҷӯй [Sarijuy], номи ҷӯй дар ноҳияи Сариосиѐ  

Селгаҳ [Selgah], номи мавзеи селгузар дар ноҳияи Деҳнав  

Селраҳа [Selraha], номи гузаргоҳи об ва дара 

Сиёрек [Siyārek], номи рӯди кӯҳӣ дар Бойсун 

Сина [Cina], номи деҳа дар ноҳияи Деҳнав  

Темирӯлдӣ[Temiruldi], номи дара 

Тиллоҳавзоба [Tillāhavzāba], номи мавзеи обӣ 

Тирмид [Tirmid], номи қадим 

Узун [Yakkatāl], номи ҷӯйбор 

Ӯртақишлоқ [Urtaqišlāq], номи деҳа 

Ӯйбулоқ [Uybuloq], номи чашма дар ноҳияи Шеробод  

Фотимабулоқ [Fātimabulāq], номи мавзеъ ва дара 

Ҳавзак [Xavzak], номи ҳавз дар ноҳияи Бойсун  

Харкуш [Xarkuš], номи ҷӯй дар ноҳияи Сариосиѐ 

Хондиза//Хонҷиза [Xondiza//Xondija], номи деҳа ва дарѐ дар ҳудуди 

Сариосиѐ 

Хумдон [Xumdān], номи деҳаи қадима  

Хӯҷабурҳон [Xujaburhān], номи мавзеъ 

https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A1%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%BE%D1%81%D0%B8%D1%91&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%B7%D1%83%D0%BD_(%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%91%D0%BB%D0%BE%D0%BA)
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Хӯҷачордара [Xujačārdara], номи дара ва мавзеъ 

Ҳавзак [Havzak], номи мавзеъ 

Ҳалвогар [Halvāgar], номи гузари ҳунармандон 

Ҷиза [Jiza], номи қалъа 

Чинор [Činor], номи қишлоқ 

Чинорқишлоқ [Činārqišlāq], номи мавзеъ ва деҳа 

Чори Аспон [Čori Aspon], номи чарогоҳ  

Чинортоқ [Činārtāq], номи дара 

Чинор маҳалла [Činār mahalla],номи маҳалла 

Чупоқли [Čupāqli], номи баландӣ 

Ҷайрақишлоқ [Jayraqišlāq], номи деҳа 

Ҷарқӯрғон[Jarqurjān], номи ноҳия ва шаҳрак 

Ҷийдабулоқ [Jiydabulāq], номи чашма 

Ҷилға[Jilja], номи шохоби дарѐ 

Ҷолтӣ [Jālti], номи мавзеъ 

Ҷуворипоя [Juvāripāya], номи гузар ва мавзеъ 

Ширдон [Širdān] номи деҳаи бостонӣ 

Шохол қишлоқ [Šāxāl qišlāq], номи деҳа 

Шоҳтут [Šāhtut] номи мавзеъ 

Шӯркӯл [Šurkul] номи мавзеи обии марбути шохоб ва ҷўй, ки дар  

ноҳияи Шерободи вилояти Сурхондарѐи Ҷумҳурии Узбекистон воқеъ  

аст.  

Юқоригузар [Yuqāriguzar] номи гузар 

Яланроч[Yalanroč] номи баландӣ 

Яккатол [Yakkatāl] номи мавзеъ 

Яккаарча [Yakkarča] номи мавзеъ 

Янгибӯз [Yangibuz] ин ҷойноми ҷуғрофӣ бар ифодаи номи ҷӯй омада, 

дар ҳудуди шаҳри Деҳнави вилояти Сурхони Ҷумҳурии Ӯзбекистон воқеъ 

аст.  

https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%96%D0%B0%D1%80%D2%9B%D3%AF%D1%80%D2%93%D0%BE%D0%BD&action=edit&redlink=1

